                           Глава первая. Гадкий лисенок.

Лисенок Андрюс мрачно разглядывала свое отражение в зеркале. Ничего особенного – к такому заключению она пришла ровно через минуту объективных размышлений. Длинные, ровные пряди то ли коричневых, то ли рыжеватых волос безвольно свисали, обрамляя бледное личико – ни капли сходства с пышными кудрями Гермионы Грейнджер или персиковой кожей Джинни Уизли. Глаза травянисто-зеленые. Какой дурацкий цвет - как трава в конце августа, когда она вот-вот пожелтеет. У героинь любовных романов, читаемых взапой всеми студентками Хогвардса, глаза были сапфирно-синими, бархатно-карими, на худой конец, изумрудно-зелеными, но не травяными! Лисенок вздохнула, отворачиваясь от зеркала, и встретилась взглядом с неприятными глазами своей соседки по комнате Пэнси Паркинсон.

· Раздумываешь, что надеть, Андрюс? – ехидно осведомилась Пэнси. – Строишь планы покорить всех в первый же день после возвращения из Паласио Махико?

Признаться честно, а Лисенок старалась всегда быть честной, по крайней мере, с собой, еще неделю назад именно такими были ее планы. Она уезжала из Мадрида полная уверенности в себе, с сияющими глазами, с головой, набитой впечатлениями о годе, проведенном в Испанской волшебной школе. Но стоило ей войти в Хогвардс, увидеть одноклассников, услышать пару ехидных замечаний Паркинсон и куда более злых насмешек Блез Забини, как она поняла: ничего не изменилось. Она продолжала оставаться гадким утенком Слитерина.

· У меня всего одна парадная мантия, Пэнси, и тебе это прекрасно известно, - раздраженно пожала плечами Лисенок. – Но даже если бы у меня был забит ими целый шкаф, я бы вряд ли тратила время на такие глупые вещи, как размышления над выбором наиболее подходящего оттенка для первого ужина года. 

· Что ж, ты совсем не изменилась,- Пэнси приложила к себе абсолютно не походящую ей желтую мантию с оборками.- Слушай, Лис, а может, ты лесбиянка?

· Что за чушь ты несешь? - возмутилась девушка.

· А что? – Пэнси даже зажмурилась, такой привлекательной показалась ей эта идея. - Ты, конечно, не в меру заученная особа, но не могу поверить, чтобы книги интересовали тебя больше, чем толпы симпатичных парней Хогвардса. А у тебя за пять лет не было ни одного парня, и, держу пари, в паласио Махико ты ни с кем не встречалась!

· Неправда! – Лисенок почувствовала, что краснеет.- У меня был новио, то есть, бой-френд. Его звали Маркос, и он…

· Не умеешь ты врать, Андрюс,- протянула Пэнси.- Ладно, не хочешь признавать, что ты лесбиянка, не надо. Пойду проверю гостиную - может, Драко уже приехал?

Лисенок без сил опустилась на свою кровать. Отлично! Теперь Пэнси разнесет по всей школе, что она лесбиянка. И что за глупые идеи приходят ей в голову? А ведь стоит об этом услышать Малфою…Девушка даже застонала от досады, представляя себе выражение его лица, когда он процедит что-то вроде: «Любишь девочек, полукровка? Конечно, когда до 17 лет никто не обращает на тебя внимание, в самую пору переключиться на женский пол!»

· Черт! Черт-черт-черт! - в сердцах выкрикнула Лисенок. Имя черту было Драко Малфой.

У Драко были все причины не переносить Лисенка Андрюс. Полукровка из пригорода Лондона (ее мать была ведьмой, а отец - обычным бизнесменом среднего порядка), неизменно готовая ко всем урокам и отвечающая на любой вопрос преподавателя, она сторонилась общества слитеринцев, предпочитая им толстенные тома книг. Любимица Снейпа и МакГонагалл, она, казалось, абсолютно равнодушно относилась к похвалам учителей, у нее не было любимых предметов, все она знала одинаково хорошо, и ко всему была одинаково безразлична. Когда с ней заговаривали, она была корректна и вежлива, но никогда не стремилась продолжить беседу, не принимала участие в слитеринских попойках в Хогсмиде и не ходила на редкие балы. В общем, она могла бы быть обычной незаметной заучкой, которая, ко всему тому же, боялась высоты и ненавидела поэтому летать на метле, и которую Малфой даже не замечал бы, если бы не два обстоятельства: она была избранной и она ненавидела Слитерин.

Последние два факта проявились ровно год назад. В Хогвардс прибыли посланники испанской школы волшебного мастерства Паласио Махико, которая издавна славилась сильнейшей подготовкой трансфигурации и аппарирования. Говорили, что мастерство, которое получали ученики Паласио, было доступно только отдельным лицам и приемы, которыми овладевали выпускники испанской школы, могли выполняться только при наличии специального разрешения министерства Магии. Естественно, что многие именитые семьи магов стремились отправить туда своих детей, так как выпускники получали, как правило, престижную работу в лучших магических корпорациях, но, к счастью, Паласио оставался одной из немногих некоррумпированных школ в магическом мире.

Сеньор Санчес - завуч школы- сообщил Дамблдору, что они готовы взять на год с последующим продолжением обучения после школы одного из учеников Хогвардса. Выбор должен был сделать талисман Паласио, 300-летний ворон Хуан.

Лисенок помнила этот день во всех деталях. Был обычный хогвардский завтрак, она молча поглощала овсянку, стараясь не слушать сплетни Пэнси и Блез и не смотреть на чавкающего Гойла. В который раз она бросила тоскливый взгляд на стол Гриффиндора. Ну почему она не попала туда?? До сих пор девушка не понимала, что заставило шляпу отправить ее в класс к людям, которые были ей в большинстве своем противны всей своей сущностью. Еще в первом классе, когда Лисенок поняла, что Пэнси и Блез вряд ли станут ее подругами, она попыталась подружиться с Гермионой Грейнджер, симпатичной девушкой из Гриффиндора, которой, похоже, так же, как и Лисенку, нравилось учиться. Но Гермиона оттолкнула ее не без помощи Рона Уизли, лучшего друга популярнейшего в школе мальчишки Гарри Поттера, который объяснил Гермионе, что Слитерин -  это враги, а с врагами водиться нечего. Сообразив, что такая реакция, видимо, будет у всех, кто не из Слитерина, Лисенок больше не пыталась искать друзей вне колледжа и замкнулась в себе, живя от каникул до каникул, когда она могла приезжать домой и общаться с НОРМАЛЬНЫМИ ребятами, которых Драко и все остальные называли грубым словом МАГГЛЫ.

Итак, Лисенок поглощала овсянку, когда услышала горячий спор.

· А я говорю тебе, что ворон выберет меня! – кричал Драко Малфой. В свои 15 он, безусловно, возмужал и выглядел привлекательным, со своими серебристыми волосами, и глазами цвета мокрого асфальта. Его неизменно окружали толпы поклонниц, которых не отпугивал его мерзкий характер. Драко перевстречался почти со всеми симпатичными девушками Слитерина , Рэйвенкло и Хаффлпаффа, и только Гриффиндорские студентки могли устоять перед ним. Еще бы, ведь у них был Гарри Поттер!

· Послушай, Малфой, - насмешливо протянул Майкл Понтини, слитеринский нападающий – ты что же, не знаешь, что все в этой школе ДЛЯ Поттера и ВОКРУГ Поттера? Конечно, Дамблдор отправит своего любимчика в Испанию!

· Хо-хо, дружище, позволь напомнить тебе о кое-каких связях моего папочки в министерстве, - растягивая слова сказал Драко. – Мне уже уготовано теплое местечко в Паласио, вот увидишь.

Лисенок подумала, что ни за что бы не позволила таким, как Драко, овладевать тайнами мастерства аппарирования и трансфигурации . Если дать им ключ к могуществу, из Драко получится чудище похлеще Воландеморта, которого в прошлом семестре победил Гарри Поттер. Лисенок бросил взгляд на Мальчика-который-выжил. Он оживленно болтал с Роном и Гермионой - как обычно- а в рот ему увлеченно смотрели Парвати, Лавендер, Джинни и еще пару десятков влюбленных студенток. «Интересно - подумала девушка- кого же он в конце концов выберет?» Ухаживания Гарри за Чоу не увенчались успехом и теперь часть учеников ставили на Гермиону, а другие усматривали какие-то новые нотки в общении Гарри с младшей сестрой Уизли.

· Дорогие ученики!- раскатистый бас Дамблдора заставил вздрогнуть всех присутствующих.-  Все вы уже знаете о том, что наши гости из Испании приехали к нам не просто с дружеским визитом: они приехали, чтобы пригласить одного из наших учеников к себе, для постижения древнейшей магии. Поехать сможет только один из вас, и я рад, признаться, что не мне решать, кто поедет, ибо каждый из вас мне по-своему дорог, и я не могу объективно судить о том, кто же есть тот ДОСТОЙНЫЙ. О том, как будет проходить выбор, расскажет сеньор Санчес.

Поднялся толстенький смуглый маг-испанец. Лисенок знала, что, несмотря на обманчивую добродушно-неуклюжую внешность, это был один из крупнейших специалистов по трансфигурации, а также, один из членов легиона по борьбе с темными силами при МООН (Магическая Организация Объединенных наций).

· Буэнас ночес! - радостно приветствовал Санчес учеников. – Мне очень приятно видеть вас здесь, молодых и талантливых, читать стремление постигать новое на ваших лицах. Мне жаль, что выбор мой ограничен в силу повышенной секретности и важности информации, которую мы исследуем и постигаем в Паласио Махико. Но позвольте мне выразить надежду на то, что коль скоро будут крепнуть связи между нашими странами и школами, все больше и больше английских студентов сможет посетить нашу школу.

· У меня на плече, - тут все рассмотрели большого черного ворона на плече Санчеса, - наш талисман, наша гордость, ворон Хуан. Именно он сейчас выберет того или ту, кто проведет следующий год в стенах Паласио. Байя, Хуан (вперед, прим. Авт.)

Птица взмахнула крыльями, взлетела под потолок огромной залы, и направилась в сторону Слитерина. « Вот видишь, - послышался шепот Малфоя,- я же тебе говорил! Ко мне, птичка, ко мне!» Головы учеников завертелись, в попытке проследить траекторию полета, и каков же был всеобщий шок, когда птица села прямо на плечо незаметной, тихой Лисенка Андрюс.

· Кааааааарррррррррррр! – Хуан утвердил свой выбор, потерся клювом о щеку изумленной девушки, и через минуту уже был снова на плече Санчеса. Лисенок встала, растерянно озираясь.

· Мисс Андрюс? – голос Дамблдора звучал изумленно.- Похоже, вас можно поздравить…

· Да она же полукровка!!! – заорал Драко Малфой. – Грязнорожденная! Это подлог, я видел, она приманила птицу зернами!

· Замолчите, мистер Малфой! – прикрикнула МакГонагалл, но Лисенок этого уже не слышала. Сытая по горло общением со слитеринцами, наполненная гневом и стыдом, еще не до конца осознавая, что ЕЕ избрали, она вылетела из столовой и, только добежав   до каморки привратника, дала волю слезам.

Глава вторая. Долг или благословение?

Лисенок содрогалась от рыданий, душивших ее. Какого черта он вечно ее оскорбляет?  Какого черта она это терпит? Зачем ей все это? Этот Слитерин, да и весь Хогвардс, с его дурацкими волшебными штучками, летающими метлами, вонючими травами и…

· Эй!!! Лисёнок!!! – послышался осторожный шепот. – Ты чего??? Обиделась на этого придурка Малфоя, в самом-то деле?

Лисёнок обернулась и увидела рыжеволосого нескладного парня в черном костюме. Чарли Уизли! Он преподавал у них защиту от темных сил и заодно следил за небольшим драконьим заповедником. От других учителей Чарли отличался, во-первых, молодостью, во-вторых, увлекательным подходом к изложению материала и искренней влюбленностью в драконов. Поговаривали, что у него все тело в шрамах от их укусов и поэтому он всегда носит рубашки с длинным рукавом, кое-кто рассказывал, что у него невеста - вейла, да и вообще легенд о молоденьком преподавателе ходило множество. Теперь он сидел на корточках возле Лисенка и протягивал ей жалкое подобие носового платка.

· Когда ты его в последний раз стирал? – вырвалось у девушки, прежде чем она успела подумать что-то. Чарли не рассердился, а скорее смутился и залился краской.

· Знаешь, я еще не совсем обвыкся жить один, ну и эти проблемы с заклятием стирки…

· О!- хмыкнула Лисенок, а точнее, шмыгнула и полезла в карман за своим, чистеньким накрахмаленным платочком. Плакать ей расхотелось.

· Слушай, - продолжал Чарли. - Тебе же просто здоровски повезло! Ты через неделю едешь в Испанию, понимаешь, в Испанию, в обалденно классную школу. Тебе обзавидуется Малфой и сам Поттер!!! Не слушай, что там говорят, выбор вполне законный и никто его не оспорит…

· А лучше бы оспорили! – неожиданно заявила Лисенок и громко высморкалась.

· Что ты такое говоришь? -  изумленно воскликнул Чарли.

· А ты не слышишь? Не хочу я ни в какую Паласио Махико, не нужна мне трансфигурация и вся ваша магия НЕ НУЖНА!!!

Чарли ошарашено потряс головой. За свои 23 года он впервые слышал подобные слова.

· Лисенок, ты, наверное, переутомилась?

· И не называй меня Лисенок, что за дурацкое прозвище?! Меня зовут Мелисса, слышишь, Мелисса, и как учитель ты мог бы это и знать! Вы, чистокровные маги, рождаетесь с уверенностью, что магия - это хорошо, удобно и единственно правильно. Вы жалеете магглов за то, что они не используют ее и радуетесь за маггловских детей, типа Грейнджер, которым удается попасть в Хогвардс. И вам даже в голову не приходит, как ваша чертова магия усложняет жизнь некоторых! Как она может давить на тебя, когда ты видишь силу в своих руках, понимаешь, что она есть не у всех и ты ДОЛЖЕН распорядиться ею правильно. Для большинства магов магия- это способ летать по воздуху, чтоб не ходить пешком, мыть посуду и стирать без усилий, менять внешность, делая талию тоньше и ресницы длиннее! И они не видят или не хотят видеть, что магию нельзя тратить на пустяки, что она дана, чтобы сделать мир лучше, а не только для того, чтобы бороться с темными силами!

· Мелисса, -Чарли попробовал имя на вкус и ему понравилось, как оно перекатывается на языке, словно пахнет мятой. - Все не так плохо, как ты говоришь, просто магам и магглам так трудно найти общий язык, у нас свой мир…

· В который простым смертным вход закрыт! Маггловедение у вас что-то вроде зоологии или гербологии! Магглорожденный - это ругательство! А я тебе знаешь, что скажу? До 11 лет, пока не пришло проклятое приглашение в Хогвардс, я училась в обычной магглской школе, подметала и ручками мыла полы, ездила на велике и болтала по обычному телефону. Я знала, что хочу быть астрономом или конструктором, чтобы полететь в космос и исследовать Вселенную, все своими силами, а не посредством какого-то заклинания. И эти 11 лет были, поверь, самыми счастливыми в моей жизни!

Чарли смотрел на девушку, обдумывая ее слова. От них веяло юношеским максимализмом, но в чем-то она, конечно, была права, и он, понимая, что как преподаватель и старший должен найти слова утешения и наставления, медленно проговорил:

· Я знаю, что мне в жизни очень повезло. Я родился в дружной семье, пусть не самой обеспеченной, зато там всегда царила доброта и взаимопонимание. Я учился в школе, которую любил всем сердцем и сейчас делаю любимую работу. Но я знаю также, что иногда кто-то или что-то делает за нас выбор, поворачивая линию наших судеб в том направлении, в котором угодно этому кому-то, и мы должны следовать этой линии, по пути делая свои маленькие или большие выборы, и только от них зависит, достойно ли мы пройдем свой путь. Послушай, все не так плохо! Школа в Испании открывает для тебя тысячи возможностей узнать то, чего не знают даже наши преподаватели. С этими знаниями ты можешь потом работать где угодно, ты сможешь использовать их хотя бы для того же сближения магов и магглов, и возможно, когда-нибудь,  мир перестанет делаться на две половинки. Кроме того, - Чарли подмигнул сердитой девушке, - ты проведешь год вдали от Слитеринцев, а особенно Малфоя. И там никто не будет называть тебя Лисенком, если ты не захочешь!

Лисенку и самой уже было ужасно неловко за слезы и всплеск эмоций. Ей стало стыдно за то, что она повысила голос на Чарли и неприятно, что она высказала ему свои самые сокровенные мысли. Не все, впрочем.

· Ты прав, - она улыбнулась бывшему гриффиндорцу. –Извини, что я так грубо с тобой разговаривала! Сама не знаю, что на меня нашло! Как думаешь, я смогу съездить домой до отъезда в Испанию?

· Я почти уверен в этом, - сказал Чарли. – Сейчас умойся холодной водой, а потом пройди в кабинет к Дамблдору, там тебя ждет он и Санчес, чтобы обсудить все детали. Кстати, за мерзкое поведение Малфоя они сняли со Слитерина 20 очков.

· Малфой мне этого не простит! – криво усмехнулась Лисенок. – Спасибо тебе, Чарли! Не говори никому, что тут было, ладно?

И она скрылась в коридорах Хогвардса. Чарльз Уизли задумчиво смотрел ей вслед. За год, пока он преподавал у ее класса, Лисенок показала себя как способная ученица. Он видел, с какой симпатией она относилась к его питомцам ( а любовь к драконам у Чарли была индикатором человеческой добродетели), и с каким интересом слушает его рассказы, задавая вопросы по существу. Он считал ее девушкой симпатичной и искренне не понимал, почему она все время держится особняком. Когда он спросил о ней Рона, тот лишь небрежно бросил: «А, эта заучка из Слитерина? С ней даже слитеринцы не общаются!», и Чарли решил, что Лисенок виновата во всем сама. Теперь же, наблюдая, как рыжевато-коричневые пряди мелькают в тусклом свете факелов, он подумал:

«Интересно, почему она учится не в Гриффиндоре?»

Глава третья. Пари

Гермиона чувствовала на себе сотни взглядов учеников Хогвардса, когда они с Гарри выходили к завтраку, держась за руки. Для нее самой ничего удивительного в том факте, что она и Гарри теперь вместе, не было, но девушка справедливо полагала, что большинство девчонок Хогвардса будут недовольны, увидев своего кумира, мальчика-который-выжил-и-стал-капитаном сборной по квиддичу, с «этой заумной магглорожденной Грейнджер». Что ж, Герм было не привыкать к зависти одноклассниц и она относилась философски к тому, что периодически то Парвати, то Лавендер, а временами даже Чжоу вешались на шею теперь уже официально ЕЕ парня.

· Герми, милая, - она почувствовала теплое дыхание Гарри на своей щеке, - как думаешь, это будет очень неприлично, если я поцелую тебя здесь, при всех?

· Думаю, не стоит, - она поборола искушение снова ощутить его губы на своих. Пять лет назад, когда она призналась ему в любви, Гермиона и подумать не могла, что Гарри когда-либо так пылко ответит на ее чувства. Она долго ходила вокруг да около, понимая, что он видит в ней лишь друга. Потом долгие годы ожиданий, слез в подушку, когда он ходил на свидания с другими, и наконец, когда она уже была уверена, что Гарри для нее потерян, он неожиданно приехал к ней на летние каникулы и уже на второй день пребывания в лондонском доме Грейнджеров вызвал ее на откровенный разговор о НИХ.

· Герми, - он приподнял рукой ее подбородок и заглянул в ее карие глаза своими зелеными, глубокими, нежными, манящими… Гермионе показалось, что она тонет в них, теряет сознание, растворяясь в его запахе. – Скажи, милая, ты все еще испытываешь ко мне те же чувства, о которых говорила на весеннем балу пять лет назад?

· О, Гарри, - в ее голосе зазвенели слезы. – Я люблю тебя больше всех на свете, если ты хочешь услышать это, но к чему снова поднимать эту тему? Я всего лишь друг для тебя, и я с этим смирилась. Не береди мою рану, прошу тебя…

· Я долго думал, Герми, - проговорил Гарри, не убирая руку от лица девушки. – Думал о своих чувствах, о нашей дружбе, о годах, проведенных в Хогвардсе. И я понял, каким дураком был! Как глупо и жестоко по отношению к тебе я вел себя, ухаживая за другими девушками, ища что-то на стороне… И только сейчас до меня дошло, кто на самом деле мне дорог, кого я хочу видеть каждый день, сжимать в своих объятьях, чьи губы я хочу целовать …- с этими словами он наклонил свое лицо и слегка коснулся губами губ Гермионы. Этого прикосновения хватило, чтобы между этими двоими пробежала искра, зажигающая костер страсти, заставляющая их прижаться друг к другу крепче и крепче, стонать, выговаривая имена друг друга, впиваться в губы партнера, испытывая невообразимый всплеск эмоций.

· Я так долго этого ждала, - спустя пол-часа счастливая Гермиона лежала в крепких руках Гарри на диванчике в его комнате. – Ждала и ждала, уже не веря, что когда-нибудь ты…

· Тише, -  он не дал ей договорить, закрывая ее ротик поцелуем. – Я вел себя как идиот. Не напоминай мне об этом лишний раз. Я хочу забыть и чтобы ты забыла…

· Я помогу нам, - игриво прошептала она, касаясь губами его шеи, лица, целуя его губы, глаза, лоб, волосы…- Я люблю тебя…Я люблю тебя…Я люблю тебя…

· Вижу, у вас все в порядке, - Рон с ухмылкой наблюдал за тем, как, сидя за столом с остальными гриффиндорцами, парочка пыталась украдкой прикоснуться друг к другу. 

· Лучше и быть не может, - улыбнулся лучшему другу Гарри. – Рон, как ты провел лето? Я писал тебе несколько раз, но ты словно пропал!

· О, прости, Гарри, - смутился паренек. – Фред и Анжелина поженились, ты же знаешь, и умотали в свадебное путешествие, так что Джорджу понадобилась помощь в магазине. Кроме того, они собрались открывать еще один магазин под торговой маркой Уизли в Ливерпуле, а это прибавило работы с подбором персонала, разработкой нового ассортимента, ну и все такое, сам понимаешь. Дел было по горло! Мама хотела пригласить тебя к нам в августе, но Сириус сказал, что ты уехал к Гермионе, и я понял, что увижу вас обоих только в сентябре!

· Мы очень по тебе соскучились, Рон, - сказала Гермиона, чувствуя за собой вину за то, что совсем позабыла о друге, поглощенная любовью к Гарри.

· Да брось, Герми, я вижу, как вы там без меня скучали! – в голосе Рона не было обиды. – Кстати, у меня для вас есть отличная новость! На выходных в Хогвардсе будет бал, посвященный началу учебного года. Только для выпускных классов! Вам, как я понимаю, не придется мучиться с проблемой, кого пригласить?

Тут его перебил Дамблдор, как всегда произносящий слова приветствия ученикам, затем последовала привычная церемония распределения первоклашек, успевшая изрядно наскучить Гарри и его друзьям за 7 лет учебы, и наконец Альбус сообщил об осеннем празднике выпускников.

· Этот праздник проводится не просто для того, чтобы развлечь вас, - сказал глава школы, - но  для укрепления отношений между факультетами, вражда между которыми в последнее время достигла катастрофических размеров! Поэтому на Осенний бал каждый ученик должен пригласить себе партнершу с другого факультета. В противном случае, на бал ему не попасть!

Слова  мага вызвали естественный ропот учащихся. Многие ребята встречались с девушками со своего же факультета, а кроме того, Дамблдор был прав, неприязнь между факультетами, особенно Гриффиндором и Слитерином,   достигала критической точки.

Как раз в этот момент, когда все в зале шумели и возмущались, в столовую тихо вошли опоздавшие Лисенок Андрюс и Пэнси Паркинсон, которых неожиданно задержал Снейп, требуя какой-то помощи с приготовлением зелий.

Несмотря на то, что все в зале были возбуждены, приход девушек не остался незамеченным по крайней мере тремя людьми.

« Так-так, везучая полукровка, - вездесущий Драко Малфой краем глаза разглядывал фигурку в темно-синей мантии. – А она изменилась, кажется…Что-то в ней появилось слитеринское…»

« Мелисса, - Чарльз Уизли, сидящий с остальными преподавателями пристально уставился на девушку, которую год назад он пытался утешать под лестницей, в каморке Филча. Теперь она не выглядела нуждающейся в утешении, голова гордо поднята, темно-рыжие волосы рассыпаны по мантии, глаза устремлены вперед. - А что если я…»

Еще один человек в зале внимательно следил за проходящей к столу Лисенком, но мысли его пока останутся неизвестны читателю.

· Итак, Андрюс, чему же тебя научили в стране торреро? – этой репликой Малфоя Лисенок была встречена едва села за стол. 

· Прежде всего, Малфой, меня учили концентрироваться и не обращать внимания на малозначительные помехи, как-то: писк комара, кваканья лягушки или… реплики тупых негодяев, - невозмутимо, словно не замечая отвисшей челюсти Драко, девушка начала есть.

· Так-так, - протянул парень. – Наша Лис, похоже, решила показать коготки? – Краббс и Гойл услужливо захихикали. – Смотри, чтобы их тебе не пообломали!

· На твоем месте, Малфой, я бы не стала мешать мне есть, - Лисенок смерила одноклассника презрительным взглядом. – Иначе у тебя самого надолго пропадет аппетит!

· Ты мне угрожаешь, Андрюс? – брови Малфоя поползли вверх. Лисенку захотелось рассмеяться, но она сохранила невозмутимое выражение лица.

· Я тебя предупреждаю, Малфой, - девушка почувствовала, что внимание всего Слитерина теперь было приковано к ней. – Мне не хотелось бы демонстрировать тебе, чему меня ДЕЙСТВИТЕЛЬНО научили в Паласио Махико.

Малфой замер. Каким бы самоуверенным он не был, парень прекрасно знал, ЧЕМУ учат в Испании, и понимал, что азы черной магии, выученные им благодаря отцу, вряд ли могут соперничать с тем, чему могла научиться эта грязнокровка. Драко пришлось спешно придумывать, как выйти с честью из словесного поединка, и он нанес удар ниже пояса.

· А не научили ли тебя там варить любовное зелье? Вряд ли без него тебя кто-то пригласит на Осенний бал. Держу пари, что никакая магия не поможет тебе не остаться в спальне, когда все слитеринцы будут плясать на балу!

· Позаботься о себе, Малфой, - процедила Лисенок. – Потому что тебе-то придется платить девушкам из Гриффиндора, чтобы они согласились пойти с тобой!

· Посмотри, Андрюс, посмотрим! Предлагаю пари! Я приглашаю на бал девушку из Гриффиндора, а ты – делаешь все возможное, чтобы, не находясь под воздействием магии, гриффиндорец пригласил на бал ТЕБЯ.

Лисёнок  мысленно содрогнулась. Ни один гриффиндорец никогда не обратит на нее внимания, не то чтобы пригласить на бал. Но отказаться от пари означало публично признать поражение уже сейчас. Она медленно кивнула.

· Какова твоя ставка, Малфой?

· Скажем, если проиграешь ты, то расскажешь мне подробно, чему тебя учили в Испании.

· Ты же знаешь, что это запрещено, идиот!

· Ты что, боишься проиграть?

· А если проиграешь ты?

· Хотя это и невозможно, - протянул насмешливо Малфой, - я обязуюсь тогда выполнить любое твое желание. В пределах возможного, конечно.

Глаза Лисенка сузились и хищно пожелтели.

· По рукам, Малфой. По рукам.

Глава  четвертая. Джек-потрошитель.

Утром 4-го сентября  весь Хогвардс был похож на муравейник. Похоже, все были озабочены исключительно проблемой поиска партнера(партнерши) для осеннего бала. Гарри и Гермиона даже поссорились по этому поводу. Дело в том, что Гарри решил пригласить свою бывшую девушку Чжоу Чанг из Рейвенкло, а Гермиона усмотрела в этом остаток былого увлечения.

· Кого угодно, Гарри , кого угодно, но только не ЕЕ, - возмущенно вещала она. – Ты сам знаешь, что она только и ждет, чтобы ты снова упал к ее ногам!

· Хорошо, Герми, кого по-твоему я должен пригласить? – немного раздраженно спросил Гарри. – Назови мне только имя, и сделаю так, как ты хочешь!

На это Гермиона сердито пожала плечами. Честно говоря, она бы не хотела видеть Гарри ни с кем, кроме себя самой, и готова была пропустить праздник, чтобы остаться наедине с ним в спальне, когда Парвати и Лавендер наверняка будут на балу. Но ей не хватало решимости предложить это Гарри, уж слишком шаткими представлялись ей пока их отношения.

Лисенок Андрюс мрачно поглощала очередную порцию овсянки. Не то, чтобы она так любила это блюдо, но из всех экзотических кушаний, подаваемых на завтрак в Слитерине, это казалось ей наиболее съедобным. Кроме того, поглощая в Испании жирную паэлью и объедаясь тортильями, она набрала 2-3 килограмма и теперь стремилась вернуть фигуру к прежним стандартам. 

Совы как обычно разносили утреннюю почту. В руки Лисенку упала пачка газет. Специально по ее просьбе, из Лондона ей присылали магглские издания: Дейли телеграф и Таймс. Слитеринцы только фыркали, глядя на застывшие черно-белые картинки и сухой текст читаемых девушкой статей, но она не обращала на это особого внимания.

«Серия жестоких убийств прокатилась по Лондону» гласил один из заголовков на первой полосе Таймс. Лисенок нетерпеливо пролистала несколько страниц и уткнулась носом в статью с нелицеприятными фотографиями.

« Более 20 убийств были совершены за последние две недели в Лондоне, - писала репортер Ширли Смит. –  Скотланд-Ярд не на шутку озабочен очевидной систематичностью и схожестью кровавых преступлений. Жертвы неизвестного маньяка (а эксперты утверждают, что почерк преступления указывает именно на маниакального преступника)  были найдены в разных районах Лондона, начиная от Сити и заканчивая Ист-Эндом, и если в биографиях несчастных не ничего, что связывало бы преуспевающего банкира, дешевую проститутку, респектабельного врача, обычную домохозяйку и других погибших, то зверства, учиненные над их телами, пугают своей одинаковостью.

Все жертвы были убиты ровно в полночь, когда неизвестный перерезал им глотки острым ножом. Уже после смерти, их внутренние органы были выпотрошены и, видимо, унесены неизвестным, а на месте преступления был оставлен лишь человеческий остов. К сожалению, полиция не нашла никаких следов убийцы, хотя и намекает на определенные зацепки, которые якобы имеются в ее распоряжении. Для вас же, дорогие читатели, мы приводим историческую сноску о событиях, имеющих явное сходство с тем, что произошло недавно в Лондоне.»

Далее шла специальная сноска:

« Наследники Джека – потрошителя»

Едва ли не самым известным преступником, чьи злодеяния ввели в словарь криминалистов термин "потрошитель", считается убийца лондонских проституток. Имя его так и осталось неизвестным. Полиции, несмотря на беспрецедентные по тем временам усилия, задержать преступника не удалось. Зато прозвище Джек Потрошитель, которое ему дали английские репортеры, прижилось, стало нарицательным и вспоминается каждый раз при появлении очередного маньяка. Шесть убийств были совершены с 6 августа по 9 ноября 1988 года в трех лондонских районах: Уайтчепел, Спитлсфилд и Стипни. Всем жертвам маньяк перерезал горло до шейных позвонков, а пятерых уже после смерти выпотрошил. Причем саму операцию, по свидетельству судебно-медицинских экспертов; проводил с большим знанием дела. Кем же был убийца - патологоанатомом, хирургом, студентом-медиком? По одной из версий им мог быть некий фельдшер из России (назывались даже конкретные фамилии), недолго работавший в восточной части Лондона. В Англию он прибыл из Парижа, где его также подозревали в жестоком убийстве бульварной женщины. Сведения о таинственном фельдшере, чья история вдохновляла к творчеству многих писателей и кинорежиссеров, достаточно противоречивы и туманны. Часто упоминается его странное бегство из Великобритании в Санкт-Петербург и гибель в сумасшедшем доме, куда он якобы попал, зарезав очередную женщину. Разумеется, знаменитыми убийцами становились не только выходцы из России. Потрошители различных "профилей" существовали в разных странах и во все времена. Их и без того жуткие похождения с годами обрастали невероятными подробностями, число жертв увеличивалось в геометрической прогрессии, а сами истории превращались в мрачные легенды. Поэтому не будем погружаться в глубину столетий, ограничимся событиями, достаточно хорошо изученными криминалистикой или упоминаемыми в книге рекордов Гиннесса.
"Черным" рекордсменом книга называет колумбийца Лопеса, который за семь лет, начиная с 1973 года, умертвил 300 девочек, охотившись на них в Эквадоре, Перу и Колумбии. Строго говоря, цифра вызывает сомнения, потому что после ареста маньяка удалось отыскать останки лишь 53 детей. Сексуальный маньяк Людке, задержанный в Вене в 1943 году, убил 85 женщин. "Достижения" француза Анри Ландрю, убивавшего собственных жен, значительно скромнее. На его счету девять жертв, чьим имуществом после их смерти завладевал коварный обольститель.
Бывшие пехотинцы американской армии Йорк и Лэтам насиловали и душили молодых женщин. После седьмого убийства их поймали агенты ФБР.
Земляк дружков-насильников Ричард Спек устроил настоящий кошмар в одной из комнат общежития медицинского колледжа, где он поочередно зверски расправился с восемью студентками.
Американец Джеффри Дамер получил по приговору суда пятнадцать пожизненных сроков тюремного заключения - по одному за каждого изнасилованного, убитого, а затем съеденного им человека.
Экзотическими были пристрастия тридцатишестилетнего Боба Берделлы - под стать ассортименту товаров магазина редкостей и уникальных сувениров, которым он владел в центре Канзаса. Берделла устроил дома своего рода лабораторию, где занимался чудовищными опытами. Похищенных им людей он приводил в бессознательное состояние, подмешивая им в пищу анестезирующие препараты, предназначенные для животных, а затем постепенно дегуманизировал узников. Убивал "без удовольствия", как впоследствии он объяснил на суде. Радость Берделле доставляло другое - "общение" с подопытными. Он ослеплял их и "зондировал" глаза пальцами, заталкивал им в горло сухую дренажную трубку, колол иголками, подключал к конечностям электрические провода и, кроме того, использовал их для своих извращенных сексуальных фантазий.
Новый свет - не единственное место, где преступления маньяков привлекают внимание средств массовой информации. В 1983 году все британские газеты обсуждали похождения некоего Нильсона, жившего в собственной квартире в северной части Лондона. За пять лет его жертвами стали пятнадцать человек. В ближайшем к дому пабе он знакомился с молодыми мужчинами и приглашал их к себе "выпить по маленькой". Согласившихся уважить добродушного и гостеприимного чудака ждала лютая смерть. Сначала хорошенько накачав гостя спиртным, Нильсон душил его и, чтобы окончательно убедиться в гибели, погружал голову жертвы в бадью с водой, а затем отмывал труп в ванной и переносил в постель.
Сексуальные контакты с мертвецами не были для Нильсона самоцелью. На суде он жаловался, что страдал от одиночества и поэтому не ограничивался типичными развлечениями некрофила. Нильсон тщательно ухаживал за телами покойников, делал им маникюр, причесывал, менял костюмы. Он усаживал мертвецов за стол напротив себя, обедал с ними, разговаривал, обсуждал новости и телевизионные шоу.
Самых приятных "собеседников" Нильсон старался сохранять как можно дольше, для чего оборудовал в коттедже холодный погреб. Когда тела окончательно теряли "привлекательность", маньяк аккуратно расчленял их, сжигал в камине, а неликвидные остатки спускал в канализацию.
Полиция вышла на тихого холостяка лишь после того, как в участок прибежал перепуганный сантехник, обнаруживший в месте засора куски плоти и кости, явно не животного происхождения.
В 1994 году старая добрая Англия вновь была в шоке. Виновником скандала оказался житель Глочестера, ранее судимый за кражи и изнасилования, Фредерик Уэст. После трех месяцев "раскопок" в его доме полиция извлекла из-под пола, отрыла в саду и выдолбила из бетона части тел двенадцати молодых девушек. Были в логове убийцы и более невинные предметы: кровать на четыре персоны, приспособленная для пыток и истязаний, кандалы. Помощницей в забавах Уэста являлась жена Розмари, но доказать ее прямое участие в преступлениях теперь уже трудно... 
Список людоедов, насильников, расчленителей и садистов-некрофилов можно продолжить. Чего-чего, а злодеев в наш век хватает. Кстати, спецагенты ФБР в середине семьдесятых годов придумали термин для обозначения таких преступников - "серийники". Первым "чести" называться серийным убийцей удостоился Тед Банди (на его счету 39 жертв), много рассказавший сотрудникам ФБР и психиатрам о мотивах своих действий и механизме возникновения непреодолимого желания убивать. Откровения Банди и общественный резонанс, который получило его дело, послужили поводом для создания в 1978 году в ФБР отдела "поведенческих структур". Спецагенты отдела занимаются исключительно поиском маньяков, составлением их психологических портретов и методик розыска. О значимости подразделения можно судить по такой цифре: ежегодно в США криминологами регистрируются до 100 серийников, жертвами которых становятся дети, старики, женщины, полицейские, таксисты - все зависит от "профиля".

Почему человек начинает охоту на себе подобных? Чем вызвана его безудержная тяга к убийству, какие силы участвуют в страшном превращении обычного заурядного гражданина в кровожадного садиста? Эта книга не претендует на откровения, не годится в качестве пособия "Как уберечься от маньяка". Она лишь обобщает некоторые факты и имеет единственную цель - привлечь внимание к проблеме серийных преступлений.
И все же выскажу одно предположение. В 1972 году увидело свет не слишком рекламируемое, но крайне интересное исследование западных ученых "Пределы роста. Доклад Римскому клубу". В нем прозвучала и такая мысль: "... человечество уверенно идет навстречу катастрофе, избежать которую можно, осуществив меры по ограничению и корректировке роста производства и изменению критериев прогресса". Ученые сделали пессимистический вывод. На протяжении многих столетий люди успешно и беззаботно расширяли свои знания, пока не получили безграничную власть над природой и не оказались на краю экологической катастрофы. Почему благое стремление к познаниям и их естественное применение во благо общества дало такие результаты? Не потому ли, что закон всемирного тяготения человек изучал гораздо прилежнее закона Божьего? Во всяком случае, появление зверей-охотников в человеческом обличье, на мой взгляд, напрямую связано с поставленными выше вопросами. Смерть не делает разницы ни для кого. Она безжалостна и слепа. Но мы-то зрячи, пока живы.»

Лисенок закрыла газету. Она, конечно, любила почитывать иногда ужастики или триллеры, но теперь ее слегка подергивало. Подумав, что не будет чувствовать себя в безопасности даже в Хогвардсе, пока маньяк не будет пойман, она, не доедая завтрак, отправилась на урок зелий к любимому преподавателю Северусу Снейпу.

Глава пятая. Зелье мертвой памяти.
· Итак, - профессор Снейп медленно прогуливался по аудитории, покачивая головой. – Выпускной класс, и все еще никаких знаний из области зельеведения, как показала контрольная работа. Вместо того, чтобы летом прочесть рекомендованную литературу вы, похоже, занимались неизвестно чем! Только два человека – слышите? – два человека написали работу удовлетворительно. Мисс Грейнджер и – тут Снейп сверился со своим списком, словно ему трудно было запомнить две фамилии – мисс Андрюс.

Лисенок отреагировала весьма спокойно. Задание профессора Снейпа показалось ей просто детским садом, по сравнению с ее выпускной работой по зельям в Паласио, кроме того, она действительно прочла всю заданную на лето литературу. 

Она разглядывала часть класса, где сидели гриффиндорцы. Сразу выделялась группка вокруг Гарри Поттера. Гарри, Рон, Симус Финеган, Дин – вряд ли кто-то из них соблазнится идеей пойти на бал с ничем не примечательной девчонкой из Слитерина. Лисенок перевела взгляд в сторону Невила Лонгботтома. Вот это был более подходящий вариант: вряд ли кто-то увлечется этим вечно неуклюжим толстяком и ,может быть, если бы она постаралась быть с ним помилее, он догадается предложить ей пойти на бал вместе? Она бы даже согласилась вытерпеть боль оттоптанных ног и насмешки Пэнси и Блейз, лишь бы не проиграть это дурацкое пари.

· Мисс Андрюс! – вывел ее из размышлений резкий голос Снейпа. – Может, вы нам расскажете о том, что входит в зелье мертвой памяти и для чего оно используется?

Это был первый вопрос контрольной работы, с которым, как выяснилось, не справилась даже Гермиона. Лисенок встала, почувствовала неприятную дрожь в коленках. Как и ранее, публичные выступления наводили на нее ужас. « Ты же знаешь! – сердито сказала она самой себе. – Ты все прекрасно знаешь и тебе плевать, если ты где-то ошибешься и Снейп снимет баллы, а Малфой будет хихикать, говоря всем вокруг, что всегда знал, что у магглорожденных нет мозгов. Успокойся же, Мелисса Андрюс!»

· В зелье мертвой памяти, - вслух голос звучал ровно и четко, как будто это не Лисенок, а сам Снейп читал лекцию, - входит корень валерианы, соплодие ольхи, соцветие бузины, корень подорожника,  ягоды боярышника, помет летучей мыши, личинки жабы и мелисса…для создания неподражаемого аромата перечной мяты, если не ошибаюсь.

Лавендер хихикнула, но тут же осеклась под грозным взглядом Снейпа.

· Совершенно верно, мисс Андрюс. Продолжайте.

· Оно используется для того, чтобы перенести человека в прошлое, в любое место, которое он только может представить – при условии, конечно, что это место реально существует, - так что человек может увидеть, что происходило в этом месте в конкретный момент прошлого. Поскольку перенос происходит только ментальный, а не физический, находящийся под действием зелья не может оказать какого-либо воздействия на ход событий, а следовательно, зелье не представляет собой угрозы для хода истории. Оно не запрещено министерством магии, хотя и относится к числу рецептов черной магии.

· И этот рецепт, - продолжил Снейп, - вы все должны были выучить еще летом. Но так как вы отнеслись к моему заданию исключительно нерадиво – что не стало для меня разочарованием, а всего лишь подтвердило мое низкое мнение о вашем выпуске, - вы приготовите его сейчас.

Драко Малфой с особенным удовольствием готовил зелье. Он уже точно знал, куда хочет попасть: в дом этой грязнокровки Грейнджер, ровно месяц назад: если она переспала с Поттером, вот забавная сценка получится-то! Потом можно будет посмаковать с Краббсом и Гойлом за кружечкой эля в Хогсмиде,  а то и настрочить пару статеек в ведьминский еженедельник. Интересно, а куда отправится эта Лис Андрюс? Драко с любопытством покосился на девушку, над котлом которой уже поднималась зеленая пена – явный признак того, что зелье готово. Драко использовал заклятье, делающее слух удивительно острым, и услышал, как она шепчет адрес.

Лисенку казалось, что она быстро идет по одной из лондонских улочек. Она даже слышала стук своих каблуков, хотя не чувствовала ног. В целом же, создавалась иллюзия полного присутствия. Из-за угла показалась броско одетая и довольно вульгарно накрашенная девица, а за ней почти бежал слащавого вида парнишка. 

· Мадлен, ну погоди же, Мадлен! Я заплачу 300, нет 400 фунтов, только останься со мной!

· Пошел к черту, Дик! – огрызнулась девица. – Хватит с меня этих переодеваний в школьную форму и игр в дочки-матери, я хоть и проститутка, но секс с извращениями не для меня! Катись вон к Майлзу, его девочки на все согласны даже за сотню фунтов.

· Но Мадлен, я хочу только тебя, - умоляюще протянул парень. – Дорогая моя…-он попытался ее обнять, и девица со всего маху ударила его ногой в пах и побежала. Лисенок последовала за ней и через какое-то время обнаружила себя во дворе многоэтажного дома, где стояла просто невыносимая вонь и почему-то не горели фонари. Сзади послышались торопливые мужские шаги.

· Дик, я сказала пошел к черту! – сердито крикнула Мадлен, но Лисенок сразу сообразила, что это был не Дик. Шаги были тяжелые, явно принадлежащие кому-то повыше и покрупнее, чем Дик. Темная тень мелькнула прямо за спиной Мадлен, и в свете проезжающей на улице машины мелькнуло стальное лезвие.

· СЗААААААДИИИИИ!!!!!! – закричала Лисенок. – Обернись, Мадлен!!!!!!!!

Конечно же, девушка ее не услышала. Лисенок могла только биться в истерике, наблюдая, как неизвестный вспарывает тело проститутки и проделывает с ним просто ужасные, отвратительные вещи. Как ни старалась, девушка не могла увидеть его лица: на голову человека был натянут темный капюшон. Но перед тем, как действие заклятия закончилось, Лисенок заметила, что на запястье, обнажившемся при резком движении руки, была вытатуирована большая буква К.

· Мисс АНДРЮС!!! – Лисенок осознала, что ее довольно сильно бьют по мокрым от слез щекам. Ее колотило, она практически не видела окружающих. – Придите же в себя!

Снейп выглядел несколько напуганным. Очевидно, он не ожидал, что простенькое зелье так подействует на одну из лучших его учениц.

· Что вы видели, мисс Андрюс? – он встревожено смотрел в глаза Лисенка. – Почему вы кричали?

Вокруг них столпились почти все ученики, глядя на девушку кто с сочувствием, кто с любопытством. Лисенок встретилась глазами с Малфоем и увидела подобие страха в его глазах. Она даже подумала, что если бы Малфой не был таким бледнокожим, то можно было бы подумать, что он побледнел еще сильнее.

· Я…Я видела…Мне нужно срочно поговорить с профессором Дамблдором, - проговорила девушка и, растолкав всех на своем пути, выскочила из кабинета. Изумленный Снейп, глядя ей вслед, несколько секунд решал, следует ли снимать за это очки со Слитерина, и наконец определившись, что подождет с решением, прикрикнул на учеников:

· Ну что столпились? Что-то я не вижу зеленой пены над вашими котлами! За работу, или я начну снимать с вас очки!

· Но что произошло с Лисенком? – попыталась спросить Парвати Патил. – Вы не пойдете проверить, как она?

· Позвольте вам напомнить, что у нас урок, мисс Патил, - сказал Снейп. – И не вам учить меня, как его вести. Минус 5 очков с Гриффиндора.

Больше никто не возражал, хотя можно было не сомневаться, что разговоров о событиях хватит еще на пол дня, а то и до следующего завтрака. 

На полных парах, естественно, забыв постучать, Лисенок влетела в кабинет Дамблдора и замерла, обнаружив сидящей за профессорским столом МакГонагалл.

· Мисс Андрюс? -  приподняла бровь та. – Разве у вас сейчас не должен быть урок зельеведения?

· О, да, конечно, но… Могу я поговорить с профессором Дамблдором?

· Дамблдора нет в Хогвардсе, он уехал на ежегодную конференцию магов в Брюссель, и в его отсутствие я заменяю его по всем вопросам. Расскажите мне, что вас беспокоит.

Лисенок минуту поколебалась, но решила, что дело не терпит отлагательств и поэтому рассказала Макгонагалл все, что она прочитала в   магглской газете и что видела благодаря зелью памяти. Единственное, о чем она забыла упомянуть, так это татуировка на запястье убийцы, но не потому, что пыталась что-то скрыть от профессора, а потому, что это было последнее, что она увидела, и , отпечатавшись где-то в подсознании, эта буква К не всплыла теперь в памяти девушки.

· Это все очень, очень серьезно, - сказала профессор МакГонагалл, выслушав сбивчивый рассказ своей студентки. – Просто ужасно, что творится в этом магглском мире, но понимаете, мисс Андрюс, решать такие вопросы, увы, не в моей компетенции и даже не в компетенции профессора Дамблдора. Этим должны заниматься сами магглы, их полиция – кажется, так называются их авроры –отделы по расследованию убийств и все такое.

· Но профессор! – воскликнула изумленная Лисенок. – Ведь я же, по сути, была свидетельницей преступления! Этого убийцу ищет Скотланд-Ярд, на его счету более 20 жертв!

· Ты же не можешь прийти в магглскую полицию и сказать, что видела это в волшебном котле, - МакГонагалл начала сердиться. – Эти магглы никогда тебе не поверят, скорее, упекут в психиатрическую лечебницу! Но если ты настаиваешь, я передам полученную от тебя информацию в министерство, в отдел по связям с магглами. Возможно, они знают лучше, как использовать такого рода вещи.

С этими словами МакГонагалл поднялась, давая понять, что аудиенция закончена. Лисенок, чувствуя, что лицо ее багровеет, вылетела из кабинета директора, пробежалась этажу и, когда решила, что здесь-то ее точно не увидят, принялась в ярости пинать ногами стены, дверь и все, вокруг стоящее. Увлекшись выплеском эмоции, она не услышала, как кто-то подошел к ней.

· Каждый раз, когда я на тебя натыкаюсь, ты просто чертовски эмоциональна: то рыдаешь, то крушишь все на своем пути!

Лисенок обернулась и увидела Чарльза Уизли, который смотрел на нее улыбаясь, чуть обеспокоено, но все-таки улыбаясь. Она попыталась улыбнуться в ответ, но сама поняла, что вышло фальшиво.

· Я, знаешь ли, люблю иногда попинать стены, - только и смогла придумать девушка.

· Что случилось? – это не было «Что на ЭТОТ раз случилось» или « Я спрашиваю просто из вежливости», в голосе звучала настоящая забота, поэтому Лисенок сразу раскололась:

· Старая стерва Макгонагалл! Эгоистичная старая дура! Магглоненавистница и закостенелая…

· Эй-эй-эй! Мы говорим о моей начальнице? О милой пожилой даме, мастере трансфигурации и т.д. и т.п?

· Эта милая…-Лисенок задохнулась, подбирая слова, - да ей наплевать на то, что какой-то маньяк бегает по Лондону и режет людей только потому, что зарезанные – магглы!

· Стой! – Чарли помотал головой. – Расскажи поподробнее, потому что я что-то не улавливаю идеи.

· Сегодня утром, - во второй раз начала рассказывать Лисенок, - я получила магглскую газету, в которой…

Спустя 15 минут Чарльз был в курсе и озадаченно смотрел   на Лисенка.

· Дело действительно нешуточное, Мелисса! Если хочешь, я поговорю с Перси или отцом, они оба работают в министерстве и , ты же знаешь, очень терпимо относятся к магглам.

· Нет, Чарльз Уизли, ты им ничего не расскажешь, пообещай, что не сделаешь этого!

· Но почему?

· Потому что они так же, как МакГонагалл отложат это дело в долгий ящик, или просто поговорят с каким-нибудь министром, а он отбреет…Не надо рассказывать мне, что такое маггловая дискриминация, я прекрасно об этом осведомлена!

Чарльз удивленно посмотрел на девушку.

· Что же ты предлагаешь?  

· Я сама расследую это дело и САМА найду убийцу. И когда я его найду, то он пожалеет о том, что взялся за нож, уж поверь, я с ним разберусь при помощи магии или без нее.

· Ты с ума сошла?! – воскликнул Чарльз. - Это глупо, ты совсем еще ребенок, тебе нельзя расследовать убийства, это опасно и этим должны занимать авроры!

·  Зря я тебе рассказала, - прикусила губу Лисенок и подняла палочку, чтобы наложить заклятие забвения. Благо, Чарли был достаточно опытным, чтобы сообразить, к чему она клонит.

· Мелисса, остановись! Я никому не расскажу! Но позволь мне хотя бы помочь тебе с расследованием!

· Это еще зачем? – подозрительно уставилась на него желтоглазая ведьмочка.

· Уж очень ты эмоциональна, как я погляжу…Должен же кто-то гасить твои порывы, пока ты не натворила делов? Кроме того, -  поспешно добавил Чарльз видя, что она готова отказаться, - у меня куча знакомых в министерстве, с помощью которых я смогу достать массу полезной информации!

· Хорошо, - Лисенок снова улыбнулась, став почти красавицей, и протянула руку Чарли. – Партнеры?

· Партнеры! Увидимся в библиотеке после уроков?

· Договорились, - она повернулась, чтобы уходить, и вдруг добавила, - Спасибо, Чарли

· За что?

· За то, что запомнил мое имя, - она улыбнулась совсем застенчиво и растворилась в коридорах Хогвардса.

Глава шестая. Подлянка для Малфоя.

Гермиона сидела на кровати в женской спальне Гриффиндора и наблюдала, как Парвати и Лавендер экспериментируют с прическами для Осеннего бала. У Парвати получались неплохие варианты, она удачно использовала как заклинание покраски, так и укладки, а вот Лавендер в результате неудачного взмаха палочки сейчас стала обладательницей ярко-рыжего начеса и вот уже в течение получаса пыталась превратить его обратно в свои прямые светлые волосы.

· Ты уже решила, с кем пойдешь, Герм? – полюбопытствовала Парвати.

· К сожалению, нет. Меня пригласил Джонни Мартин из Хаффлпаффа, но я сказала, что подумаю. Он мне совсем не нравится, такой занудный и ,похоже, влюблен в меня.

· Тебе он и не должен нравиться, - резонно заметила Лавендер. – Ведь ты встречаешься с Поттером! Так что ты можешь позволить себе пойти с кем угодно, потому что все будут знать, что это ничего не значит. Кстати, а с кем идет Гарри?

· Наверняка с Чжоу, - удрученно сказала Гермиона. – Меня это ужасно бесит, но я не хочу закатывать ему сильные сцены ревности, парни этого не любят.

· Ох, но не можешь же ты позволить ему пойти на бал с его бывшей? – возмутилась Парвати. – Пойдут слухи, да и мало ли что может случиться после пунша…

· А с кем идете вы? – быстро спросила Гермиона, чтобы сменить тему.

· Меня пока никто не пригласил, - призналась Лавендер. – Да и с такой прической я точно останусь дома. Керлиус! – она яростно взмахнула палочкой, но добилась лишь того, что ее волосы, словно пружинки, взметнулись вверх. Гермиона поспешила прийти на помощь и парочкой заклинаний вернула Лавендер в привычное состояние. 

· Так тебе намного лучше, подружка! Парвати, а тебя кто-нибудь позвал?

· Вообще-то да, - в голосе девушки послышалось сомнение. – Парень из Слитерина…

· Из Слитерина? – хором переспросили Герм и Лавендер. – Кто?

· Малфой! Драко Малфой!

· Малфой? – недоверчиво сказала Гермиона. – Да он выжил из ума, если решил, что девушка из Гриффиндора пойдет с ним на бал! - увидев выражение лица Парвати, она осеклась и уточнила, - Ты же не пойдешь, верно?

· Почему нет? – с вызовом спросила Парвати. – Я имею в виду, да, он придурок, но он красив, ты не можешь этого не признавать, Герм! Он высокий и ,хотя слегка худощавый, хорошо сложен, а его серебристые волосы и эти серые глаза! Я думаю, что если он захочет даже меня поцеловать, я не стану слишком долго сопротивляться!

· Я не желаю этого слушать! – Гермиона разъяренно уставилась на подругу. – Это же Малфой, который делал нам всем столько пакостей и никогда слова хорошего не говорил о Гриффиндоре!

· Что ж, он Слитеринец, ему это положено, - рассудительно парировала Парвати. – Ой, да расслабься, Герм! Я всего лишь иду с Малфоем на Осенний бал, а не выхожу за него замуж! Иногда всем не мешает развлечься, знаешь ли, и тебе тоже! Поменьше думай о Гарри и Чжоу и согласись пойти с Джонни! По крайней мере, на тебя весь вечер будут смотреть восторженными глазами!

Гермиона только вздохнула и ничего не сказала в ответ.

· Невилл, может, ты нам объяснишь, как ты единственный из нас умудрился написать на «отлично» контрольную по нумерологии? – Рон Уизли стоял, уперев руки в пояс, и грозно смотрел на сидящего на кровати Невилла Лонгботтома. – И не рассказывай тут нам сказки про то, что подготовился: мы же вместе накануне пили эль в Хогсмиде!

· Невилл, ты вообще стал делать весьма странные успехи, - заметил Симус из дальнего конца мужской спальни. – У тебя нет больше проблем с зельями, а гороскоп, составленный тобой, Трелони назвала одним из лучших! Невиданное дело, ранее она говорила, что ты астрологический бездарь и позор Зодиака!

· Ну признайся, Невилльчик! – уговаривал Рон. – Что это? Видимые только тебе шпаргалки? Заклинание мгновенного запоминания материала? Какой-то хитрый секрет, унаследованный тобой от бабушки, а?

Невилл только краснел, но не произнес ни слова. Рон раздраженно посмотрел на Симуса и Гарри, которые откровенно потешались над допросом, учиненным Роном после двух неудов по зельям и астрологии.

· Ладно, - вздохнул Рон. – Придется использовать крайние меры! Заклинание веритас!

· Стой, Рон, - поспешил вмешаться Гарри. – Это же запрещенное заклинание, Дамблдор засечет тебя сразу же. Кроме того, ты сделаешь Невиллу больно, ты же знаешь!

· А что  делать, если этот новоиспеченный «отличничек» не делится секретами с друзьями?!

· Я скажу, - вздохнул Невилл. –Только пообещайте никому не говорить…А то она меня убьет!

· Она? – переспросил Рон. – Твоя бабушка, Нев? Не переживай, секрет уйдет с нами в могилу, в семейный склеп Уизли. Мне бы только набрать очки у Снейпа!

· Не бабушка, - Невилл мучительно покраснел. – Лис Андрюс!

· Лис Андрюс? – Рон обалдело таращился на Невилла. – Ты хочешь сказать, что все это время…

· Она помогает мне с учебой вот уже неделю, - нехотя признался Лонгботтом. – Лис даже использовала какие-то заговоры на моей еде, так что я лучше запоминаю. У нее настоящий дар к преподаванию, за неделю с ней я выучил больше, чем  за год со Снейпом и Трелони вместе взятыми!

Гарри и Рон переглянулись.

· Лис Андрюс, если я не ошибаюсь, это та девчонка, которая ездила в Испанию по обмену? – спросил Гарри у друга. – Такая рыжеватая, из Слитерина?

· Она самая! Зануда из Слитерина! – неприязненно выдохнул Рон.

· Не такая уж она зануда, - вступился за своего «репетитора» Невилл. Она забавная, все время шутит и никогда не говорит, что я тупой, как вы все периодически меня называете! Если хотите знать, я даже подумываю пригласить ее на Осенний бал!

· Ох не могу, - захохотал Рон. – Ты и девчонка из Слитерина? Вот будет умора!

· Рон! – осадил его Гарри. – Тебе самому, между прочим, еще не с кем идти на Осенний бал, это раз. А во-вторых, может, ты отнесешься к этой девочке более благосклонно, если узнаешь, что вот уже три или четыре раза я видел ее в библиотеке в тесной компании твоего брата Чарли!

· Что?! Чарли и слитеринка? Никогда! – уверенно запротестовал Рон. – Ты, наверное, ошибся, Чарли преданный гриффиндорец, а эта девчонка даже не симпатичная, обычная заучка…

Тут дверь распахнулась и в комнату стремительно вошел Чарльз Уизли. Он окинул взглядом всех присутствующих и, не дав Рону сказать ни слова, быстро проговорил:

· Привет, ребята! Гарри, как смотришь на то, чтобы пойти на Осенний бал с Лисенком Андрюс из Слитерина?

За час до двух вышеописанных разговоров в спальнях Гриффиндора, Чарльз Уизли возвращался из драконьего заповедника. Денек был утомительным: одна из драконих ждала прибавления семейства, а потому была особенно привередлива и агрессивна, никого, кроме Чарли, к себе не подпускала и ела исключительно белых кроликов, которых молодому преподавателю пришлось наколдовывать в огромном количестве. В конце концов, Марта (так звали дракониху) все-таки цапнула его за руку, так что Чарли пришлось обратиться к мадам Помфрей. В результате он безобразно опаздывал на встречу с Лисенком в библиотеке, поэтому решил идти, не переодеваясь – в костюме из крокодильей кожи, заляпанном кровью и, простите, драконьим пометом, с перевязанной все еще рукой.

Он постарался незаметно пройти через библиотеку в запрещенный отдел (парочка любопытных учениц, тем не менее, успели оценить экзотический вид профессора Уизли и увлеченно зашушукались). Лисенка он увидел сразу, она балансировала на стремянке, пытаясь дотянуться до верхних полок с книгами. Взъерошенная, с паутинкой, запутавшейся в рыжей пряди волос – Чарли уже хорошо знал и мог с закрытыми глазами представить ее разноцветные волосы: среди них попадались рыжие и красноватые пряди, некоторые, выгоревшие на солнце, были почти белыми, а основная масса – темно-коричневой. Лисенка раздражала такая ситуация, она призналась Чарли, что цвет ее волос ей самой непонятен, и  определить его название она не может. Уизли тогда сказал, что цвет определяется одним словом: потрясающий, но девушка недоверчиво фыркнула и предложила ему приберечь комплименты для кого-нибудь более легковерного.

За эту неделю девушка заметно похудела и осунулась: целыми днями она пропадала то в библиотеке, то еще где-то, и Чарли с сожалением увидел темные круги под ее глазами. Он пытался уговорить ее отдохнуть, не принимать все так близко к сердцу, но натыкался на такое яростное сопротивление, что решил не мешать, а помогать всеми силами.

· Нашла что-нибудь новенькое? – Лисенок вздрогнула и покачнулась, ухватилась за полку с книгами, вновь обрела равновесие и посмотрела вниз на Чарли.

· Ты всегда так незаметно подкрадываешься, будто воришка! – в голосе звучал укор.

· Да я топал, как дракон! Это ты чересчур увлеклась работой.

· Я нашла кучу интересной информации, - вздохнула Лисенок. – Но она никак не относится к серии убийств неизвестным маньяком. Ни одного заклинания, способного менять прошлое или находить убийцу. Кроме того, я использовала зелье памяти. Чтобы пронаблюдать еще несколько убийств…

· Зачем ты это делаешь? Это же так ужасно! – запротестовал Чарльз. – Мы же договорились, что в прошлом буду рыскать я!

· Я посмотрела всего лишь парочку, все остальное тебе, - кивнула Лисенок. – Все равно ничего нового ты не увидишь. Убийца отлично замаскировался, не видно ничего, кроме его крупного телосложения.

· Я все равно посмотрю. Вдруг зацепка или еще что-нибудь, - тут девушка заметила повязку на его руке.

· Чарли, что с тобой случилось? – она слетела со стремянки и посмотрела на его руку. – Это твои драконихи, да?

· Это Марта, - объяснил Чарли. – Ничего страшного, мадам Помфрей уже посмотрела, через пол часа все пройдет.

· Дай-ка мне взглянуть, - Лисенок легко развернула повязку и осмотрела следы укуса. – Но ведь останутся шрамы…

· Да мелочи, - улыбнулся Чарльз, - у меня их немеряно по всему телу!

· Глупости, - фыркнула девушка, - неужели Помфрей не знает заклятья, которое не оставляет шрамов?

· Тебя и этому научили в Испании?

· Это пустячок, - пожала плечами Лисенок. – Эдакий курс медподготовки.  Гляди-ка!

Она сделала какие-то пасы руками, чуть прикасаясь к ране Чарли и пришептывая что-то, и парень увидел, что шрам буквально рассасывается на коже.

· Спасибо, - прошептал он, с восхищением глядя на девушку.

· Это можно делать только в течение первых суток после получения раны, - с сожалением сказала она. – С твоими старыми шрамами я ничего не могу сделать. Кстати, Чарльз Уизли, от тебя отвратительно несет драконьим пометом! В следующий раз мойся перед тем, как прийти ко мне на встречу!

В этом была вся противоречивая Лисенок: минуту назад нежная и спокойная, а уже спустя мгновение насмешливая, резкая, нетерпеливая. Чарли уже понял, почему ее так не любит Малфой и слитеринцы.

· Если ты дашь мне 15 минут, я приму душ и переоденусь, а потом с удовольствием использую заклятье памяти и пороюсь за тебя в этих томах.

· Уж будь так любезен, - поджала губы девушка.

· Но прежде чем уйти, хотелось бы тебя кое о чем попросить, - Чарльзу вдруг стало не по себе, как будто он 15-летний школьник, а не 24-летний уверенный в себе молодой человек.

· Надеюсь, ничего сверхсложного, - с подозрением посмотрела в его сторону Лисенок.

· Пойдешь со мной на Осенний бал? – выдохнул Чарли.

· Что? – Лисенок ждала от него чего угодно, но только не приглашения, и теперь изумленно смотрела на него снизу вверх (Чарльз был выше девушки на добрую голову, а то и больше). Видя в нем преподавателя, а потом добровольного помощника, Лисенок никогда не смотрела на Чарли Уизли как на ПАРНЯ. Сейчас оказалось, что он симпатичный, безусловно, очень симпатичный. У него открытое лицо с голубыми (он же Уизли!) глазами, темно-рыжие волосы и совсем нет веснушек (а я думала, у всех рыжих есть веснушки, может, он их вывел?). И еще он смотрел на Лисенка так взволнованно и даже (?!) испуганно, что девушке стало не по себе (но это было приятное не по себе, если хотите знать).

· Чарли, я…

· Если тебя уже пригласили, я не обижусь, - поспешно сказал Чарли, - все нормально.

· Что ты такое говоришь, - засмеялась Лисенок. – Ну кто меня пригласит? Я уже неделю ухаживаю за Невиллом Лонгботтомом, но даже ему, похоже, не хочется идти на бал с «заучкой из Слитерина»!

· Ты не заучка! И зачем тебе ухаживать за Невиллом?  

· Дело в пари, - объяснила девушка. – Если я не пойду на бал с Невиллом или любым другим гриффиндорцем, то проиграю пари Драко Малфою! А мне бы очень этого не хотелось.

По мере того, как Лисенок посвящала Чарли в условия пари, у него в голове созревала замечательная идея.

· Это классная девчонка, - доказывал Чарльз младшему брату. – Она умная, с чувством юмора, и так же не любит Малфоя, как все мы! Нельзя позволить ему выиграть это дурацкое пари!

· А вдруг этот подстава? – не унимался Рон. – Вдруг Малфой решил с помощью Лис как-то поиздеваться на Гриффиндором?

· Если бы это было так, она бы давно пригласила сама тебя или Гарри!  - сердито сказал Чарли. – А она неделю билась над Невиллом и его неспособностью к учебе!

· Так вот почему она мне помогала, - протянул Невилл. – А я думал, я ей нравлюсь.

· Нравишься! – Чарльз готов был на любую неправду, лишь бы склонить друзей брата на сторону Лисенка. – Но представь, каким ударом будет для Малфоя, если она придет на бал с самим Гарри Поттером. Кроме того, Гарри, ты говорил, что Герм ревнует тебя к Чжоу. Мне кажется, ей больше понравится, если ты пойдешь на бал с Лисенком Андрюс!

· Я согласен, - озорно улыбнулся Гарри. – Чтобы насолить Малфою,  я готов пойти и не на такие жертвы. Но как насчет второй части пари? Малфой уже пригласил кого-то из наших девчонок?

· Парвати Патил! – встрял Симус. – Я слышал, как он приглашал Парвати после уроков зельеведения, и она согласилась!

· Нам нужно срочно найти парня для Парвати из Рэйвенкло или Хаффлпаффа, - проговорил Гарри.

· Точно! – Чарльз широко улыбнулся. – Но Драко узнает об этом только перед самым балом, чтобы у него не было времени найти новую партнершу!

· А для страховки, - зловеще посоветовал Симус.- Мы предупредим всех девчонок, что каждая, кто согласится на бал с Малфоем,  заслужит личное неодобрение Гарри Поттера!

Парни довольно засмеялись. Каждый уже представлял себе выражение лица Драко Малфоя в воскресенье, на осеннем балу.

Глава седьмая. Осенний бал.

День перед Осенним балом ознаменовался дождливой погодой и паническим настроением тех, кто еще не нашел себе компании для похода на бал. Казалось, все парни заглядывают в лица девушек из других колледжей с одной тайной надеждой, что их еще не пригласили, а девушки старательно строят глазки всем подряд, словно умоляя : Пригласите, пригласите!

Пэнси Паркинсон упорно пыталась добиться от Лисенка признания, с кем же та идет на бал, но безуспешно:  девушка либо делала таинственное выражение лица и говорила: «терпение, Пэнс, терпение», либо, если была в дурном расположении духа,  бросала соседке по комнате что-то вроде «отвяжись». Драко же был уверен, что молчание ее объясняется тем, что Лисенка никто так и не пригласил, и тихо предвкушал победу, однако вслух над Лисенком не издевался, опасаясь последствий: в последний раз, когда  он назвал ее грязной полукровкой, девушка, не прибегая к помощи волшебной палочки, что было само по себе удивительно, наслала на него заклятие, после которого язык Малфоя посинел и распух, а сам он не мог говорить почти сутки.

Лисенок и гриффиндорцы так и не общались. Приглашение Гарри решено было сохранить в секрете, чтобы Малфой не заподозрил подвоха, так что Лисенок должна была увидеться со своим кавалером уже на балу. К чести девушки надо сказать, что она усердно продолжала вдалбливать в Невилла общеобразовательную программу Хогвардса  и, к вящему удивлению учителей и учеников, Лонгботтом становился одним из первых не только на зельеведении, но и на трансфигурации, астрологии и даже азах безопасной практической черной магии!

Под стук ложек и вилок и хлопанье совиных крыльев в руки ученикам Хогвардса сыпались письма и газеты. На плечо Лисенку уселся черный ворон. Воронов использовали в Испании вместо сов, так  как популяция последних находилась там на грани исчезновения. Девушке очень нравился такой выход из положения: вороны живут дольше, их можно научить разговаривать и они легко воспринимают дневной свет в отличие от сов.  Ее испанская подружка Росита занималась разведением воронов и обещала через год прислать ей прекрасно вышколенного королевского ворона. Сейчас же с письмом от нее к Лисенку прилетел уже опытный, но еще молодой(всего 68 лет) ворон Колумб. Он сбросил девушке в руки письмо и газету «Эль Тьемпо», которую Росита выписала для подруги, чтобы та не забывала испанский.

Письмо как всегда было эмоциональным и радостным, Росита перескакивала с темы  на тему, сообщая вперемешку сплетни об общих знакомых, жалуясь на своего новио Андреса, передавая приветы от родителей и испанского поклонника Лисенка Марио. В конце шло требование ОБЯЗАТЕЛЬНО приехать погостить летом и приписка, что в Паласио Махико усилена  охрана в связи с серией убийств, прокатившихся по Мадриду.

Лисенок наморщила носик, словно собираясь чихнуть – явный признак усиленной работы мысли, - и пролистала газету. Беглого просмотра содержания хватило, чтобы она, не доев завтрак (это уже начинало входить в привычку), помчалась в кабинет к Чарли.

· Вот, смотри! – она выложила на стол перед парнем газету с красочными фотографиями.

· Это что такое? – непонимающе смотрел на них Чарльз. – Я этого языка не знаю!

· Это испанский! Ты на картинки смотри! Тебе они ничего не напоминают?

· Они пишут об убийствах в Лондоне? – присмотрелся Чарли. – Это же жертвы нашего маньяка.

· Это мадридский маньяк, в том-то и дело! Смотри, люди убиты тем же способом   и  приблизительно в то же самое время, что и англичане! Значит, это не может быть один и тот же человек, разве только он аппарировал из Лондона в Мадрид и обратно!

· Ты хочешь сказать, что маньяков двое? – спросил Чарльз

· Именно! Или маньяк - человек с магическим образованием! Хотя одно не исключает другого…

· Зачем магам убивать магглов таким кровавым образом? – пожал плечами Чарльз. – Достаточно обычного авада кедавра или крусио…

· Ты прав, - Лисенок прикусила губу. – Чарли, а что если убийства происходят не только в Лондоне и Мадриде?

· Ты думаешь, они приобретают глобальный масштаб? – нахмурился Чарльз. – Сегодня же вечером я съезжу к другу в Лондон, у него отличные контакты среди маггловской системы безопасности, он точно достанет для меня эту информацию!

· Сегодня вечером бал, ты разве не пойдешь? – удивилась Лисенок.

· Да мне, собственно, не с кем туда идти, - по-мальчишески улыбнулся ей Чарли. – Это же ты у нас забила на свидание самого популярного парня в школе!

· Бальзам на мое эго, - ухмыльнулась Лисенок. -  На седьмом году обучения самая крутая компания в Хогвардсе узнала, как меня зовут, Гарри Поттер пригласил меня на бал  и даже, может быть, поговорит со мной, -  и все в один день! Боюсь, я этого не вынесу!

· Гарри и Рон отличные парни, вот увидишь! – Чарли почему-то совсем не хотелось, чтобы Лисенок это поняла. 

· Ага, и они терпеть не могут слитеринок, - Лисенок помахала в воздухе газетой. – Не забудь узнать про эти убийства. Они могут происходить в Париже, Брюсселе, Вене, да бог его знает, где!

· Слушаюсь, босс! Отлично тебе повеселиться на балу!

У входа в Главную залу Хогвардса толпились пары, ожидая того момента, когда откроются двери и все будут входить под голос привидения сэра Родерика, объявляющего имена пар. Гарри, Гермиона, Джонни Мартин - ее кавалер – и Чжоу Чанг, которую коварно пригласил Рон, уже стояли рядом с другими гриффиндорцами и ребятами из Рейвенкло, ожидая Лисенка Андрюс.

· Ну где ее носит? – раздраженно спросил Рон. – Нет ни ее, ни Пэнси Паркинсон, заметьте!

· Рон, мы пришли раньше, чем требовалось, Лис еще не опаздывает! – Гермиона была очень довольна, что красавица Чжоу не претендует больше на Гарри, а незаметная Андрюс из Слитерина явно ей не конкурентка.

· Парвати тоже нет, - улыбнулся Гарри. – Смотрите-ка, Малфой, похоже. Нервничает!

Драко, очень нарядный и действительно привлекательный (Гермиона признала это скрепя сердце), то и дело поглядывал на часы, висящие над входом.

· Бедняжка, - захихикал Рон. – Знал бы он, что так и не попадет на бал!

· Привет всем! – раздался голос у них за спиной. Друзья резко обернулись и  увидели незнакомую девушку в темно-зеленом бархатном платье, удачно подчеркивающем изгибы фигуры, с высокой прической, обнажающей изящную шейку, с изумительно белой кожей и глубокими, необычного зеленовато-желтого цвета глазами.

· Э-э-э, прости, ты кто?  – осведомился Гарри.

· Очень мило, - девушка резко помрачнела. – Мы, конечно, никогда не общались близко, но ты мог, по крайней мере, запомнить, что ты со МНОЙ идешь сегодня на бал?!

· Лис Андрюс?  – первым сообразил Рон.

· Нет, профессор Снейп в женском платье! Конечно, это я, или вы ждете кого-то еще? – Лисенок начала раздражаться. Она, естественно, понимала, что такой наряд и прическа несколько изменят ее, но все равно неприятно, когда тебя не узнают твои же одноклассники.

· Ты просто, - Гарри запнулся, - выглядишь…необычно!

· Он хочет сказать, ты выглядишь изумительно, -  как ни странно быстрее всех нашелся Джонни Мартин.

· Спасибо, Джонни, - со скептическим выражением лица сказала Лисенок. – Дорога ложка к обеду, а комплимент – к новому платью!

Теперь помрачнела Гермиона, внезапно поняв, с КЕМ пойдет на бал Гарри. Какой же глупой она была! Да пусть бы шел на бал с Чжоу, которая никогда его по сути не любила, чем с этой НОВОЙ девицей из Слитерина,  которая по-хозяйски положила свою руку ему на локоть и, кивнув в сторону открывающихся дверей,  поинтересовалась: «Ну, мы идем?»

Бал был в разгаре. Лисенок уже наловчилась убирать свои туфельки из-под ног Гарри (ха-ха, мальчик-который-выжил, оказывается, не умеет танцевать простейший вальс!) и перестала обращать внимание на завистливые, изумленные, изучающие взгляды, которые преследовали их с Гарри с того самого момента, как  сэр Родерик объявил мистер Гарри Поттер и мисс Мелисса Андрюс! Но, пожалуй, куда больше удовольствия девушка получила от растерянного выражения лица Малфоя, когда Парвати прошествовала мимо него в зал под руку с … Краббсом! Да-да, с преданным ему ранее Краббсом, который, как выяснилось, уже третий год был тайно влюблен в Парвати. Конечно, он был не так красив и умен, как Драко, но в нем и подлости было поменьше, а кроме того, он так восхищенно ловил каждое слово мисс Патил, так стеснялся и мучительно краснел каждый раз, когда она к нему обращалась, что Парвати не сильно расстроилась, поменяв кавалера на вечер.

· Ты не возражаешь, если мы присядем? – Гарри чувствовал себя измотанным. Лучше три, нет четыре партии квиддича, чем один ужасный тур вальса.

· Я бы даже настаивала на этом, - Лисенок взяла со стола возникший на нем кубок пунша. – Все получилось, как мы и задумывали. Спасибо тебе большое.

· Утереть нос Малфою - что может быть приятнее? Кроме того, - Гарри изучающе рассматривал Лисенка, – ты  оказалась замечательной дамой для такого осеннего бала! Прости, если оттоптал тебе ноги!

· Да уж, танцы не самое сильное твое место, - не стала разубеждать его Лисенок. – Зато ты компенсируешь это своей игрой в квиддич, успехами в учебе. Да и вообще, будучи идеальным героем, мальчиком-который-выжил, тебе просто необходимо иметь пару-тройку милых недостатков!

Гарри рассмеялся. А она определенно ничего, эта Андрюс. Тепло от выпитого пунша приятно разливалось по телу, и он совсем не замечал сердитых взглядов Гермионы, танцующей с Джонни.

· А какие у тебя недостатки, Лисенок? – спросил Гарри, протягивая руку и касаясь ее лица. Девушка мягко отклонилась и удивленно воззрилась на Гарри. Он что, флиртует с ней?! Или всему виной лишний бокал чересчур крепкого напитка? Она решила делать вид будто ничего не замечает.

· У меня масса недостатков!  Своеобразное чувство юмора, чрезмерная вспыльчивость, любопытство, а кроме того, - она доверительно наклонилась к нему и почти прошептала, - я страшно боюсь высоты!

· Боишься высоты? – Гарри недоверчиво посмотрел на нее. – У тебя же высший бал у мадам Хуч!

· Ну, я написала ей пару научных работ по истории квиддича, - призналась Лисенок. – И она не стала меня мучить. Я просто прихожу в ужас, когда вижу метлу, и в жизни не поднимусь на ней выше, чем на метр над землей!

· Как же так? – Гарри даже протрезвел. – Ведь ты лишаешь себя таких замечательных ощущений полета, я не говорю уже о квиддиче!

· Нет уж увольте! Летать между этими кваффлами, опасаясь получить по голове, - это не для меня! – Лисенок даже вздрогнула. – Меня хотели лечить гипнозом, но я отказалась: ненавижу вмешательства в мою психику.

· Слушай, Лисенок, этого нельзя так оставлять! Давай я помогу тебе преодолеть твой дурацкий страх? – неожиданно даже для самого себя предложил Гарри.

· Что? Зачем? Я хочу сказать, я прекрасно обхожусь без метлы, и кроме того, Гермионе это не понравится, -  протестуя заговорила девушка.

· Герм все поймет правильно, - небрежно ляпнул Гарри. – Итак, завтра жду тебя после гербологии на площадке для полетов. Вот увидишь, когда сядешь на мой Всполох – 2005, самой захочется лететь выше и выше.

· Даже не знаю, - Лисенок  растерялась. С одной стороны, ей и самой надоела эта неполноценность, а Гарри был лучшим во всем, что касалось полетов. С другой стороны, ей не хотелось, чтобы Гермиона на нее сердилась или чтобы кто-то подумал что-то не то. А, черт с ним, - решила девушка, - с чего мне беспокоиться о Гермионе? Если она не знает, как удержать возле себя парня, это ее проблема!

· Договорились, Гарри. Только обещай, что не заставишь меня сразу взлетать над макушками деревьев!

· Все будет, как ты захочешь, - Лисенку опять показалось, что он с ней флиртует, и на этот раз ей  понравилось. 

· Давай выйдем подышим воздухом? – предложила она. – Сегодня почти полная луна.

Под руку они прошествовали на улицу под сердитым взглядом Гермионы и изумленными - Рона и Чжоуи.

- Андрюс! – Лисенка окликнул Малфой, который, как выяснилось. Продолжал торчать под   дверями зала. 

· Чего тебе, Малфой?

· Я хотел сказать, что держу свое слово несмотря ни на что. Можешь говорить свое желание!

· Ты просто олицетворение порядочности, Малфой, - удивленно протянул Гарри.

· Заткнись, Поттер, я не с тобой разговариваю!  - прикрикнул Малфой.

· Я, пожалуй, подожду с желанием, - задумчиво сказала Лисенок. – Пока нет ничего такого, что ты мог бы сделать для меня. Разве что…исчезнуть?

Гарри рассмеялся. Малфой злобно нахмурился и повернулся, чтобы уйти.

· Смотри, Андрюс, потом я могу и передумать!

· Я бы не стала переживать по этому поводу, - крикнула Лисенок ему вслед. – Я найду способ заставить тебя вспомнить свои обещания! 

· Мелисса? Здорово, что я тебя нашел! Меня бы не впустили одного в зал, а нам срочно надо поговорить! – Чарли Уизли, с раскрасневшимся от быстрого бега лицом, тяжело дышащий стоял перед ребятами.

· Что случилось, Чарли? – Лисенок отпустила руку Гарри и бросилась к рыжеволосому парню.

· Убийства. Они по всему миру: в Европе, Азии, России, Америке. Везде одно и то же, уже по 23 жертвы, с выпотрошенными внутренностями, убиты приблизительно в полночь…

· В течение последних трех недель, - закончила за него Лисенок. – В последние три недели луна растущая, и, между прочим, это конец тринадцатого гипер-лунного цикла. Чарли, ты хоть понимаешь, что это означает?

Они уставились друг на друга и почти одновременно выдохнули:

· Ритуальное жертвоприношение.

Глава восьмая. Клан селенитов.

Она вошла в темную гостиную Гриффиндора и огляделась по сторонам. Из кресла в дальнем углу навстречу ей поднялась высокая темная фигура.

· Итак, зачем вы меня вызвали сюда? – нервно осведомилась женщина. – Я должна присутствовать на балу, если кто-то заметит, что меня там нет, возникнут ненужные вопросы и подозрения.

· Я обо всем позабочусь, - прошелестел тихий голос человека, который мог себе позволить приказывать ЕЙ, что делать и куда идти. – Открылась новая подробность, которая заинтересовала Главу Круга.

· Какая подробность? Что-то связанное с ритуалом? – она напряглась, ощущая кожей повисшую в воздухе опасность.

· Не совсем. Вы же знаете, по обычаю в Круг входят только ведьмы и колдуны, чья родословная чиста до пятого колена.

· Конечно, я знаю, - оскорбленно воскликнула женщина. – Не надо мне повторять старые как мир истины.

· Ваша прабабка была магглой, - это прозвучало, словно приговор. – Грязной магглой, которая не умела использовать даже простейших заклинаний. Вы скрыли от нас, что ваш род был запятнан!

· Клянусь, это не так! – она испуганно отшатнулась от тени. – У меня в роду были только ведьмы и колдуны, это, должно быть, какая-то ошибка! 

· Ошибкой была ваша попытка обмануть Круг! Нечистая кровь всегда даст о себе знать, рано или поздно! 

· Я…я готова искупить свой проступок! Я верна Кругу, клянусь…

· Клятвы магглорожденных ничего не стоят для Круга. Надо заплатить! Вы станете сегодняшним приношением на алтарь Круга!

· Прошу вас, - она, плача, опустилась на колени, - прошу, пощадите! Я верно служила Кругу!

Сверкнула сталь. Одна из самых сильных ведьм Англии, специалист по защите от черной магии покорно подставила свое горло под жертвенный нож.

     В библиотеке было темно и пусто: в воскресный вечер все младшие ученики уже спали, а старшеклассники веселились на Осеннем Балу. Три темные фигуры – Лисенок, Чарли и Гарри Поттер, - освещая путь лишь факелом проскользнули в Секретный отдел. Казалось, им нечего бояться: среди них был преподаватель, который имел право на посещение библиотеки в любое время суток, но всем троим все равно было не по себе. 

· Люмус!  - прошептал Гарри, и тусклый свет полился на длинные ряды книг в секретном отделе. – Что нам нужно искать, Лисенок?

· Нам нужна книга о жертвоприношениях и различного рода ритуалах, связанных с лунными циклами! Дело в том, что один из видов магических календарей как раз основан на лунных циклах, которые длятся по 30 дней, и гипер-циклах, каждый из которых длится 1313 лет. Мы живем в уникальную эпоху, потому что сейчас подходит к концу 13-й гипер-цикл. Многие предсказывают Апокалипсис и Страшный Суд. Хотя я и не склонна верить в такие прогнозы, научно доказано, что в конце лунных циклов черные маги особенно сильны: все заклятия смертельно опасны, предсказания правдивы, а сделки, заключенные в последний день лунного цикла, никогда не могут быть расторгнуты.

Какое-то время все трое искали молча. Вдруг Чарли  с приглушенным вскриком извлек толстый пыльный фолиант с изображением Луны на обложке.

· Вот, - с некоторым благоговением сказал он. – Селенология Мерлина, уникальный экземпляр!

· Открывай содержание, - возбужденно поторопила его Лисенок.

· Так, - начал вслух читать Чарльз. – Влияние луны на приливы и отливы, лунные прогнозы, лунный календарь, циклы лунной активности, лунные культы…Похоже, это то, что нужно!

На открытой Чарльзом странице было изображено тринадцать танцующих ведьм. Они образовывали круг вокруг горы человеческих тел, а над ними сияла полная Луна.

· - Шабаш селенопоклонников, - прочел под картинкой Гарри. -   Возможно, крупнейший в истории селенопоклонничества шабаш селенитов был проведен в 692 году тринадцатью ведьмами, проживавшими в предместье Лондона.  Целью шабаша стал ритуал длительностью в последний лунный цикл тысячелетия, в течение которого каждый день в полночь приносилась человеческая жертва. Последняя жертва должна была быть принесена в тридцатый лунный день в ристалище Стоун-Хенджа в присутствии исключительно чистокровных ведьм, то есть таких, у которых в роду до пятого колена были только маги и колдуны. Если бы ритуал был завершен успешно, все магглы Англии должны стали бы рабами ведьм, составивших круг, добровольно - принудительно, окончательно и бесповоротно во веки веков и …

· Неужели ритуал решили провести снова? – Лисенок испуганно смотрела на парней.

· Не перебивай, - Гарри внимательно вчитывался в строчки. – Ритуал был остановлен Мерлином Великим. Он сразился с предводительницей ведьм, главой круга Лилит, которая утверждала, что корни ее происхождения уходят во времена создания мира. Все ведьмы, кроме нее, были уничтожены. Лилит же удалось бежать, но могущество ее значительно приуменьшилось, и она не могла нанести ощутимый вред человечеству.

· С тех пор по Англии то и дело возникали новые культы селенитов, но ни один из них не пользовался особым успехом и не приобретал той власти над людьми, к которой так стремились члены Большого Круга.

· 692-й год, - Лисенок подсчитала в уме и воскликнула, - все сходится! Это было ровно 1313 лет назад! С тех пор селениты пришли в себя, а наступление благоприятной лунной фазы придает им сил! Не исключено, что Лилит решила повторить ритуал!

· Да она давно мертва, - неуверенно возразил Гарри.

· Если она ТА САМАЯ Лилит, то она бессмертна, - с почтением сказала Лисенок. – И ее действия приобретают мировой масштаб!

· До конца лунного цикла осталось всего пять дней. Каждый день – это еще одна жертва, но не это самое страшное, - Чарли переводил взгляд с Лисенка на Гарри , - если мы ничего не предпримем… 

· Дамблдора нет в школе, а профессор МакГонагалл и слышать об этом деле не хочет! – Лисенок беспомощно хлопала ресницами. – Мы не знаем ни где будет происходить ритуал, ни кто станет следующей жертвой! Все, что мы знаем, это дата.

· Я думаю, что мы знаем еще и место проведения ритуала, - возразил Гарри. -  Посмотрите-ка, разве это не Стоун-Хендж?

· Похоже, ты прав, - внимательно посмотрел на картинку Чарли. – Но не факт, что именно здесь будет повторно проводиться ритуал.

· Я думаю, Гарри прав, - взволнованно проговорила Лисенок. – Ученые издавна придавали немалое значение этой загадочной постройке, а одним из предположений было именно то, что эти камни выстроены как Лунный календарь. Сюда съезжаются друиды со всего мира, чем не место для шабаша селенитов?

Чарльз не успел ничего сказать, так как был прерван внезапным сообщением. 

· Внимание-внимание, всем ученикам Хогвардса собраться в столовой! Повторяю, всем ученикам Хогвардса собраться в столовой! – раздался голос профессора Снейпа, усиленный специальным заклинанием.

· Что-то случилось, - Чарли схватил Гарри и Лисенка за руки и потянул к выходу из библиотеки. – Бежим! 

Весь Хогвардс собрался в столовой, учителя и ученики, взволнованно переглядывающиеся и перешептывающиеся. Не было только профессоров Снейпа, Макгонагалл и Хагрида.

· Где ты был, Гарри? – накинулась на парня Гермиона, сердито косясь в сторону Лисенка. – Я за тебя волновалась!

· Я был в библиотеке, Герм, - оправдывался Гарри, и, видя недоверие в глазах девушки, лишь пожал плечами. – Я тебе объясню попозже, поверь, дело очень важное.

· Что-то стряслось? Это снова Воландеморт? Мы же победили его год назад? Может, Люциус Малфой?

· Все гораздо серьезнее, Герми, – Гарри почему-то думал о Дурслеях. Он столько натерпелся от них за годы, проведенные на Бирючиной улице, но, несмотря на это, его ужасала сама мысль, что они станут рабами каких-то демонш. А Гермиона и ее родители? Гарри передернуло, и он покрепче прижал к себе любимую. Ничего не понимая, Гермиона тоже обняла парня.

В столовую неверной походкой вошли Снейп и Хагрид. Они были бледны  и тихо переговаривались о чем-то, словно споря. Наконец, Снейп откашлялся и заговорил.

· Леди и джентльмены, я должен сообщить вам ужасную новость, - все затихли, стараясь уловить каждое слово. – Час назад в гостиной Гриффиндора была убита профессор МакГонагалл.

В воздухе повисла мертвая тишина. Никто не мог вымолвить ни словечка, отказываясь поверить в страшные слова Снейпа. Все боялись встретиться взглядами друг с другом, боялись даже просто пошевелиться.

· Директор Дамблдор будет в школе через час, - продолжил Северус Снейп, - а с ним прибудут авроры министерства магии и охрана замка будет усилена. Никому не будет позволено покидать замок до окончания расследования. Все уроки на завтра, я думаю, отменяются. До приезда Дамблдора я просил бы вас не оставлять столовой, так как убийца может быть все еще в Хогвардсе, - этими словами Снейп дал понять, что считает преступником кого-то постороннего. В самом деле, трудно было представить себе, что профессора МакГонагалл убил кто-то из учеников или сотрудников Хогвардса. – А после того, как здание обыщут, префекты проследят, чтобы все разошлись по своим спальням. 

· Мы сомневались, стоит ли вам рассказывать всю правду, - сказал Хагрид, не сдерживая слез, катящихся по щекам, - но сочли вас достаточно взрослыми и мудрыми  для встречи с истиной. Профессор МакГонагалл была прекрасным человеком. Давайте почтим ее память минутой молчания.

Молчали еще с четверть часа, и лишь потом последовала несколько запоздавшая реакция. Кто-то из девочек заплакал, все зашумели, обсуждая, пока несмело, выдвигая страшные предположения и теории. Младшие классы были взяты под опеку мадам Трелони, Хуч и Помфрей, старшеклассники сгрудились сами по себе.

· Уверен, здесь не обошлось без Воландеморта или ему подобного, - услышала Лисенок кого-то из шестикурсников Рейвенкло. – Видно, Поттер не до конца с ним разобрался!

· А что если убийца кто-то из работников школы? – предположила несмело девочка из Слитерина, но никто не засмеялся, не сказал, что она сморозила глупость, казалось, все задумались, кого же можно заподозрить в чудовищном преступлении.

· Ты думаешь то же, что и я? – шепотом спросила Лисенок у Чарльза. 

· Я почти уверен, - мрачно кивнул парень. – Видимо, у нее в крови были магглские корни, о которых никто не знал.

· Кто-то знал, - Лисенок наморщила нос. – Это точно кто-то из живущих в Хогвардсе. Никто посторонний не может проникнуть в него   просто так, Дамблдор наложил сильнейшие защитные заклятия! Кто-то из учителей или учеников – селенит!

· Но как мы можем узнать, кто именно? Подозревать всех и вся? У нас нет времени проверить каждого!

· Пока мы в столовой, у нас связаны руки. Мы не можем выходить, не можем посылать сов, - Лисенок неожиданно зевнула. – Давай дождемся Дамблдора и все ему расскажем. Стыдно такое говорить, но мне очень хочется снять с себя часть ответственности за то, что я знаю больше, чем он и другие профессора!

· Слишком ты много на себя взвалила, - Чарли нежно коснулся щеки девушки, и она потерлась о его руку.  – Тебе бы отдохнуть, отоспаться.

· А ты сможешь спать, зная ТАКОЕ? – Лисенок с болью посмотрела на Чарли. – Я глаз не сомкну, передо мной будет стоять мертвая МакГонагалл и другие жертвы.

· Иди сюда, - Чарли притянул ее к себе и обнял. – Расслабься! Все будет в порядке, обещаю.

И хотя Лисенок Андрюс не хуже самого Чарльза понимала, что сейчас никто из них ни в чем не может быть уверен, в его объятиях ей стало намного спокойней и уютней.

· Так-так, учитель и ученица! – над ними, широко расставив ноги, возвышался Драко Малфой. – Пикантная история!

· Пошел к черту, Малфой, - не стал церемониться Чарльз. – И без тебя тошно!

· Но-но, Уизли, нечего простому учителишке разговаривать со мной таким тоном! – Драко явно хотелось вывести парня из себя.

· Малфой, ты нарываешься! – Чарли устал, был расстроен и подавлен, эмоции, накопившиеся в нем, были готовы взорваться и выйти наружу.

· Профессор, вы мне угрожаете?

Чарли подскочил на ноги и  оказался практически лицом к лицу с Малфоем, который был с ним почти одного роста, хотя и более худощавый.

· Что же вы мне сделаете? Снимите очки со Слитерина? – продолжал паясничать Драко. – А потом побежите целоваться со своей магглорожденной?

Лисенок даже не успела увидеть, как Чарли ударил Драко, так стремительно все произошло. Удар получился таким сильным, что слитеринец отлетел к стене и замер, лежа на полу.

· Ох, Чарли, что ты наделал, - к ним уже бежали Рон, Гарри и Гермиона. Раскаивающийся  Чарли (он не должен так обращаться с учениками!) склонился было над Драко, чтобы убедиться, что парень серьезно не пострадал, и Драко подло воспользовался этим, чтобы нанести ему удар исподтишка в подбородок. Чарли пошатнулся, выругался, как не подобает преподавателю, и завязалась самая настоящая драка, в которую влезли как гриффиндорцы, так и слитеринцы. Минут 15-20 все просто молотили друг друга, причем никому не пришло даже в голову использовать какое-либо заклятие. Поддавшись фрустрации, юные маги и колдуны разбивали друг другу носы и подбородки, пока подбежавшие профессора не разогнали кучу несколькими элементарными заклятьями.

· Постыдились бы! – кричала мадам Хуч. – Как можно устраивать драку в такой трагический момент! Неужели у вас совсем нет совести?! Неужели мы зря вас учим все эти годы? – она сокрушенно покачала головой. – Я не буду ни с кого снимать очки. Надеюсь, вы сами поймете, как отвратительно повели себя и это будет вам наказание. Профессор Уизли, - она бросила уничижительный взгляд на Чарли, - вам лучше пройти со мной! 

Чарли молча кивнул и последовал за мадам Хуч. Лисенок удрученно смотрела ему вслед, чувствуя себя одновременно пристыженной, виноватой, злой на Малфоя и опустошенной. Вдруг у себя на плече она обнаружила руку Гермионы.

· Не расстраивайся! Мадам Хуч знает, что Чарли никогда бы просто так не ударил Малфоя, он заслужил каждую царапинку! 

· Надо было поразить его сразу каким-нибудь заклинанием, - вздохнула Лисенок. – Ничего бы этого и не было.

· Иногда надо позволять парням вступиться за тебя, даже если можешь постоять за себя сама, - ободряюще сжала ее плечо Гермиона. – Гарри мне рассказал, что случилось. Не хочешь переночевать сегодня в спальне Гриффиндора?  Парвати с Лавендер лягут вместе и уступят тебе кровать. Наверное, Пэнси не самая приятная собеседница на ночь, особенно теперь, когда из-за тебя ее обожаемому Дракоше попортили личико!

· Спасибо, -   с благодарностью сказала Лисенок. – Я с удовольствием…- она замолчала, глядя на Драко, беседующего с Грегори Гойлом. Рукав его шелковой рубашки был разорван и обнажал запястье, на котором темнела татуировка в виде буквы К.

Глава девятая. Список

Чарли Уизли едва поспевал за мадам Хуч в узких коридорах Хогвардса и, уж конечно, он не слушал, какие упреки в его сторону она бормочет себе под нос. Он несколько сожалел о  том, что сорвался и опустился до драки с учеником, но также знал, что повторись ситуация вновь,  и он, не раздумывая, опять бы ударил Малфоя. Ну а раз так, значит, и угрызения совести тут бесполезны.

· Мы не все сказали ученикам, - Хуч наконец повернулась к Чарли лицом. – В замок не проникал никто посторонний, это проверено и доказано. Значит, убийца кто-то из своих. Дамблдор все не едет, черт его дери, мы не знаем, что сообщать в министерство, опасаемся скандала. Репутация Хогвардса и так подмочена событиями, происходящими в последние годы: убийства во время трехмагового турнира, постоянные нападения Воландеморта. Я очень люблю Гарри Поттера, как и все прочие учителя и ученики, но иногда мне думается, что лучше бы он учился в другой магической школе.

·   Вы думаете, все дело в мальчике-который-выжил? – удивился Чарльз. Видимо, в Хогвардсе все так привыкли к тому, что все неприятности неизменно связаны с Поттером, что даже победа над Воландемортом не разубедила их в том, что Гарри может чувствовать себя в относительной безопасности.

· Может, и не в нем. Пока нет Дамблдора,  никто не чувствует себя спокойно, обстановка напряжена до предела, а тут еще вы со своей потасовкой!

· Мадам Хуч, я…

· Знаю-знаю, Малфой переходит все границы, но поймите, это не педагогические методы воспитания! Кроме того, сегодня приедет его отец как представитель министерства магии, представьте себе, как на него подействует это известие!

· Приедет Люциус Малфой? – Чарльз остановился посреди коридора. – Но его же лишили поста министра  еще год назад.

· Что ж, видимо, как-то он реабилитировался, раз его присылают даже по такому важному вопросу.

«Люциуса Малфоя тут только и не хватало,  - сердито подумал Чарли, потирая ушибленный Драко подбородок, - не удивлюсь, если он имеет непосредственное отношение к селенитам!»

· Говорю тебе, Герм, я видела такую татуировку на запястье убийцы! – Лисенок сидела, скрестив ноги по-турецки, на кровати в спальне семикурсниц. Дамблдор так и не приехал, но решили, что учеников нельзя держать в столовой, и префекты сопроводили свои факультеты в спальни, из которых строго-настрого запретили выходить.

· Ты думаешь, это Малфой убил профессора МакГонагалл? – с сомнением в голосе сказала Гермиона. – Он, конечно, мерзкий тип, но у него кишка тонка, чтобы совершить настоящее преступление.

· Согласна, - кивнула Лисенок, - да и не справился бы он с МакГонагалл, она ведь сильный маг и не позволила бы себя убить простому ученику. 

· То есть, Драко - не единственный селенит в нашей школе, - подытожила Гермиона шепотом. Парвати и Лавендер уже спали, или притворялись, что спят, иначе бы Гермиона и Лисенок не стали бы говорить о селенитах.

· Возможно, это он впустил убийцу на территорию Хогвардса, - Лисенок резко встала. – Мы не можем тут сидеть и ждать. Надо допросить Малфоя.

· Где же мы его найдем посреди ночи?

· Я же из Слитерина, забыла? Со мной ты без проблем попадешь в гостиную, а уж вытащить Малфоя из спальни не составит труда!

· Но нам запрещено выходить из спален, - засомневалась Гермиона.

· Брось. Убийца давно затаился, жертва сегодня уже принесена. Уверена, сейчас полностью безопасно перемещаться по Хогвардсу. Идем!

Девушки выскользнули из спальни и почти сразу столкнулись с взъерошенными Роном и Гарри.

· Люциус Малфой сейчас приедет в школу, - прошептал Рон, которому как префекту Гриффиндора позволялось перемещаться по замку даже ночью. – Я слышал, как Флитвик и Трелони говорили об этом.

· Если Люциус будет здесь, мы точно ничего не узнаем у Драко, - быстро сказала Лисенок. – Надо срочно найти его!

· Карта мародеров! – Гарри выхватил из-за пазухи листок пергамента, на котором не только был изображен подробнейший план магической школы, но и можно было проследить передвижение учеников и учителей.

· Вот и Малфой, - довольно пробормотал Рон. – Движется куда-то по коридору в Северном крыле. Не на встречу ли с папочкой?

· Мы можем быстро попасть туда? – спросила Лисенок у Гарри.

· Надо попасть в гостиную Слитерина, оттуда есть секретный ход, ведущий как раз в Северное крыло, - сверившись с картой, ответил ей парень

· Тогда бежим в Слитерин! – четверо ребят стремительно выскочили из Гриффиндорской гостиной и помчались в сторону Слитерина.

Люциус Малфой не заставил себя долго ждать, прибыв даже раньше авроров, и потребовал немедленной встречи с Дамблдором. Когда Снейп холодно сообщил ему, что директора школы еще нет на месте, мистер Малфой почти что удовлетворенно кивнул:

· Чего и следовало ожидать! Завуч школы зарезана, а директор прохлаждается в Бельгии. Где мой сын? Я хочу забрать его из Хогвардса до тех пор, пока не будет найден убийца! Зря его мать настаивала на поступлении в Хогвардс, я давно хотел отправить его за границу.

· За Драко уже послали, - сухо сказала мадам Хуч. – Он будет с минуты на минуту. Что сказали в министерстве? Они пришлют авроров для охраны?

· МЕНЯ направили сюда для выяснения обстоятельств убийства, - Люциус закурил какую-то страшно вонючую сигару, так что Чарли едва сдержался, чтобы не закашляться. – И, только узнав все факты, я смогу говорить о том, ЧТО предпримет министерство в моем лице.

· У нас здесь дети! – воскликнула Трелони. – Разве мы можем ждать, подвергая их опасности?!

· Раньше думать надо было, - отмахнулся Малфой, ужасно напоминая сейчас сына. – Где Драко, черт побери?

· Давно должен быть тут, - растерянно сказала Хуч. – Наверное, задержался где-то в пути.

· Я хочу видеть сына немедленно! – повысил голос Люциус. Это были последние его слова, услышанные Чарльзом Уизли, который под шумок выскользнул из кабинета Дамблдора и побежал по коридорам в сторону Слитерина.

Драко торопливо шагал на встречу с отцом, уже предвкушая, как он нажалуется на этого мерзкого Уизли и как Чарли вылетит из школы, и вряд ли после этого ему дадут где-нибудь работу! Будет знать, как связываться с Малфоями! Замечтавшись, он и не заметил сразу, что пусть ему преградили четыре фигуры.

· Спешим, Драко? – насмешливо спросила его тень голосом ненавистного Гарри Поттера.

· Люмус! – дрогнувшим голоском крикнул Малфой. В зеленоватом свете светлячков он увидел троицу Поттер-Грейнджер-дурацкий Уизли. Вот только что с ними делает эта грязнокровка Андрюс?

· Ты мне кое-что задолжал, Малфой, - помахивая в воздухе палочкой, проговорила Лисенок. – Готов исполнить мое желание? 

· Катись к черту, Андрюс, сейчас не время! Мой отец в замке, ты заплатишь, если задержишь меня на пути к нему!

· В общем-то, именно поэтому мы так и спешили тебя найти, - закивал Гарри. – Боялись, что ты поговоришь с папочкой раньше, чем с нами. Было бы очень обидно.

· Короче, Малфой, - выкрикнул нетерпеливо Рон. – Что у тебя общего с селенитами?

Драко почувствовал дрожь в коленках, левая рука инстинктивно потянулась к правому запястью.

· И не старайся прикрыть свою татуировку, - Лисенок  взмахнула палочкой и татуировка засветилась золотистым свечением сквозь шерстяной джемпер, в который благоразумно переоделся Драко. – Мы знаем, что ты имеешь какое-то отношение к убийству профессора МакГонагалл.

Тут уж Драко струхнул не на шутку. Как бы он не хорохорился в гостиных и на уроках, он прекрасно знал, каким потенциалом обладает мальчик-который-выжил, он уже не раз испытал на себе способности Лисенка Андрюс и не сомневался, что Грейнджер и Уизли тоже приберегли для него не одно страшное заклинание. 

· Я не убивал! Клянусь, я не убивал! – он испуганно смотрел на замкнутые лица перед ним. – Я бы никогда не смог убить профессора МакГонагалл.

· Да уж мы знаем, - холодно подтвердила Лисенок. – Ну вот что, Малфой. У тебя есть выбор: либо ты рассказываешь сейчас все начистоту, не скрывая даже самых малозначительных фактов, либо  я использую на тебе заклятия Веритас и Круцио, и ты все равно рассказываешь все.

· Клянусь, я ничего не знаю, - закричал Драко. – Это ошибка, вы все не так поняли!

Лисенок и Гарри переглянулись. Гарри решительно кивнул.

· Веритас! – крикнула Лисенок, направляя палочку на Малфоя. Страшная боль пронзила тело парня, словно молнией, сковала его грудь, и любая попытка даже подумать неправду причинила страдания. Он заговорил.

Драко стал селенитом сразу после рождения, так что в каком-то смысле не было его прямой вины в членстве в  Клане. Люциус нанес татуировку на запястье малыша, когда тот еще не умел говорить, и с молоком матери Драко впитывал ненависть к магглам. Когда Драко было четыре года, папочка Малфой взял его с собой на грандиозный шабаш, посвященный скорому завершению лунного цикла. Малютка Драко мало что понял тогда. Говорилось о необходимости жертв, о расширении Круга, о том, стоит ли порабощать полукровок: все-таки в них есть что-то колдовское. Люциус принадлежал к радикальному крылу селенитов, по его мнению, право достойно существовать заслужили лишь потомственные маги, в чьей крови нет примесей. Сам он был магом до 10-го колена, за что получил всеобщий почет и уважение.

Селениты появлялись повсюду, это напоминало заразу. Каждый селенит, попадая в какое-то новое общество, искал себе подобных чистокровных магов и убеждал их в правильности своих идей. Поступая в первый класс Хогвардса, Драко получил строгий наказ от отца искать таких же, как он.

· Я пытался завербовать и тебя, Поттер, - с трудом проговорил Малфой. – Но ты связался с этой магглорожденной, Грейнджер. И Уизли туда же, хотя их, конечно, не пригласили бы присоединиться к Кругу, в него входят только ДОСТОЙНЫЕ маги. Но их и не поработят. ПОКА.

· Ах ты сволочь, - рванулся было к нему Рон. Гарри с трудом удержал друга.

· В Хогвардсе еще много селенитов? – напряженно спросила Гермиона.

· Всего нас человек 20-25 среди учеников, - сказал Малфой, ненавидя себя, но не в силах противостоять заклятию.

· Ты знаком со всеми? У вас же были какие-то сходки, пока вы учились здесь?

· Конечно, я знаком со всеми! 

· Зовио папирус! – в руках девушки оказались перо и свиток бумаги. – Пиши, сволочь! Пиши все имена, быстро!

Не смея сопротивляться, Малфой какое-то время царапал пером по бумаге. Четыре головы нетерпеливо смотрели через его плечо, издавая периодически изумленные возгласы.

Лисенок ничуть не сомневалась, что селенитов поддерживают семейства Блез Забини и Пэнси Паркинсон, но кто бы мог подумать, что милейшая сестричка погибшего во время трехмагового турнира Седрика Кэтти Диггори или веселый хаффлпаффец Ник Маверик тоже селениты! Ведь они абсолютно ровно общались с магглорожденными и никогда не подавали вида, что близки с Малфоем.

· А ты не врешь? – Рон недоверчиво смотрел на имя Парвати Патил в списке. – Лис, твое заклятие точно работает?

· Думаю, он не врет, - Лисенок взяла листок, чтобы перечитать имена. – Святой Мерлин, не могу в это поверить!

· Грязная полукровка, - выплюнул ей в лицо Драко. – Все равно у вас ничего не выйдет! Через пять дней круг будет замкнут, и никто и ничто не остановит ритуал!

· Это мы еще посмотрим, - Гарри сжал кулаки. – У вас должен был быть кто-то главный. Никто из списка не обладал достаточным мастерством, чтобы убить  МакГонагалл! Кто вами руководил, Малфой?

· А ты не знаешь? – Малфой неожиданно расхохотался, несмотря на невидимые стальные обручи, сковавшие его диафрагму.

· Прекрати! – прикрикнула Лисенок. – Говори, кто руководил вашим шабашем?

· Ой, не могу! Идиоты! Я-то думал, вы знаете! Это же она нами руководила! Она все придумала!

· Кто - она? – Гарри сорвался на ор. – Говори, подонок, а не то я размозжу твою башку о камни!

· Профессор МакГонагалл! – из последних сил простонал Драко. 

· Чарли? Чарли Уизли? – услышал Чарли шепот из темноты.

· Да, это я, - парень насторожился, но уже через секунду, увидев шагнувшего на свет факела, раскрыл свои объятия. – Дружище, ты приехал! Но как тебе удалось проникнуть в замок?

· Есть еще порох в пороховницах, - голос говорившего был тих, но довольно бодр. – Воспользовался старыми связями, подкупил парочку эльфов. Чарли, где ребята?

· Я как раз бегу на поиски юного Малфоя. Подозреваю, что его отсутствие в кабинете директора, где уже уютно расположился Люциус Малфой, непосредственно связано с моим младшим братишкой и его друзьями.

· Тогда нам надо срочно найти их, чтобы не допустить какой-либо беды, - новоприбывший заспешил по коридору. – Как мне знакомы все эти ходы! Эх, где ты, моя молодость. Кстати, Чарли, что это за девушка, о которой ты мне писал, Мелисса Андрюс? 

· Тебе представится случай с ней познакомиться, - длинноногий Чарли едва поспевал за старшим другом. – Если не ошибаюсь, она тоже заинтересована во  встрече с Малфоем.

· Черт возьми, да что же это творится в Хогвардсе! Я был уверен, что здесь-то можно не ждать нашествия селенитов!

· Ты знал о селенитах?

· Конечно, кто же о них не знает? Погоди, вот только найдем ребят…

· Я не могу поверить, - Гермиона с ужасом смотрела на друзей. – Профессор МакГонагалл не могла быть членом Круга!

· Драко находится под воздействием Веритас, он не мог соврать, - Лисенок посмотрела на свою палочку, словно проверяя, не сломалась ли та. – Что же нам теперь делать? Дамблдора нет, Люциус Малфой в замке, и нам никто ни за что не поверит!

· Эх, если бы Сириус был здесь! – вздохнул Гарри. – Он бы точно что-нибудь придумал!

· Тебе очень повезло, милый Гарри, - послышался веселый голос, так резко контрастирующий с общим настроением. – Я как раз здесь!

Из темноты появился Чарли Уизли, а рядом с ним стоял симпатичный мужчина с печальными глазами и добрым лицом лет 35-38. Сириус Блэк!

Глава десятая. Месть Малфоев.

·        Сириус! – Гарри бросился к крестному и крепко обнял его. – Как ты здесь оказался?

· Чарли! – почти одновременно с ним воскликнула Лисенок и, бросившись к рыжеволосому парню, фактически продублировала жест Гарри. Чарльз нашел момент ужасно подходящим для того, чтобы зарыться лицом в густую рыжеватую копну и прошептать: « Мне куда больше нравится, когда твои волосы  рассыпаны по плечам, чем та высокая прическа, с которой ты была на балу!» Лисенок недоверчиво покосилась на него: она провозилась с этой прической добрых два часа, и, ясное дело, девушка не думала, что в обычных джинсах и старом свитере, предназначенных для болтовни в женских спальнях, она может кому-нибудь показаться привлекательной.

· Как ты знаешь, Гарри, я теперь работаю в министерстве, в отделе безопасности, - пояснил Сириус, прижимая к себе паренька. – Со мной связался мой друг Чарли Уизли, который неожиданно заинтересовался серией убийств, прокатившейся по всему миру. Я навел кое-какие справки среди своих знакомых и обнаружил, что след преступлений ведет к  Хогвардсу. Конечно, я не мог этого так оставить и сразу примчался к вам. К сожалению, я опоздал: селениты уже и тут приложили свои грязные лапы.

· Так вот кто твой таинственный осведомитель из министерства, - Лисенок заглянула в лицо Чарли.

· С тобой все в порядке?

· Я цела и невредима, как видишь. Но…О, Чарли, Сириус, мы узнали ужасные вещи! Оказывается, главой селенитов в Хогвардсе была профессор МакГонагалл!

· Минерва? – нахмурился Сириус. – Но она убита! Значит, должен был быть кто-то еще!

Все резко обернулись и посмотрели на скорчившегося Малфоя.

· Не знаю, - быстро заговорил он. – Заклятье не даст соврать, я НЕ ЗНАЮ. Да, на наших шабашах присутствовал кто-то еще, кто-то, кто отдавал приказания МакГонагалл, но мы видели лишь тень Главы Круга! И уж конечно, он не посвящал нас в свои планы!

·  Нам нельзя здесь долго оставаться, - Чарли посмотрел на Сириуса. – Сейчас Люциус сообразит, что что-то не так, и отправится на поиски сына. Нам с ним не справиться без Дамблдора, к несчастью. Похоже, нужно бежать!

·  Дети не могут аппарировать, - задумчиво проговорил Сириус. – Используем метлы!

· Метлы? – раздался неуверенный голос. – А никакого другого способа нет?

· В чем дело, Мел? – удивился Чарльз. – Это наиболее быстрый и удобный путь. – Девушка смущенно опустила голову.

· Она не умеет летать, - пояснил за Лисенка Гарри. – Боится высоты.

· У нас нет другого выхода, - Сириус испытывающе взглянул на Лисенка. – Тебе придется побороть свой страх, девонька.

· Все не так ужасно, - постарался подбодрить ее Рон. – Я тоже боялся, когда в первый раз сел на метлу, а теперь вхожу в сборную по квиддичу!

· Ты не понимаешь, - выдавила Лисенок. – Это сильнее меня! Я… я просто не могу, вот и все!

· Держите меня! – неожиданно расхохотался Малфой. – Эта полукровка еще и метлы боится! Вот потеха! Смотри не свались, когда будешь пролетать над Темным лесом!

· Заткнись, Малфой! – хором крикнули Гермиона, Гарри и Рон. Чарли приобнял Лисенка за плечи и подтолкнул в сторону выхода. Остальные последовали за ним.

· Малфой, - попыталась вернуться Лисенок. – Он же нас выдаст!

· Сириус о нем позаботится, - усмехнулся Чарли. – Для нас сейчас главное убраться подальше от Люциуса Малфоя.

И никто не заметил черного кота, который наблюдал за ними из темного угла, прищурив желтые глаза. Он просидел в углу, пока Сириус накладывал на Драко заклятие забвения, и лишь когда худощавый мужчина скрылся из виду, кот вышел из своего укрытия и поспешил к хозяину.

· Так-так, - Глава Круга улыбнулся своему любимцу и почесал его за ушком. Кот довольно мурлыкнул и перевернулся на спину, подставляя живот. – Значит, они решили бежать, - кот выгибался, следуя руке хозяина. – Куда же они направятся? Домой к Сириусу Блэку? Нет-нет, они куда более предсказуемы! Я думаю, мы встретим их в доме Уизли. Глупые, ничтожные Уизли, черт бы их побрал. Пора бы им перестать якшаться с магглами! Ничего, мой сегодняшний УРОК они запомнят надолго…- Глава Круга расхохотался, и его смех, подхваченный сквозняком, разнесся по подвалам Хогвардса.

· Я никогда не сяду на ЭТО, - Лисенок расширенными от панического страха глазами смотрела на тонкую ручку метлы. Довольно удобная, старенькая модель метлы  Нимбус-2002 казалась ей бешеным скакуном, которого нельзя оседлать, ядовитой змеей, которая укусит, только прикоснись, яростным львом, который  готов разорвать ее на куски… В ее голове родилось еще с десяток красочных сравнений, суть коих сводилась к одному: « НИ ЗА ЧТО НИКОГДА НЕ ПОДНИМУСЬ В ВОЗДУХ НА ЧЕМ-ТО МЕНЕЕ КОМФОРТАБЕЛЬНОМ, ЧЕМ БОИНГ-744». Все-таки магглы во многом практичнее волшебников!

· Сириус, Рон, Герми, вы летите вперед, мы вас догоним, - неожиданно сказал Гарри. Гермиона изумленно посмотрела на парня, и в ее карих глазах вспыхнули огоньки неожиданно родившейся ревности.

· Гарри, ты уверен? – приподнял бровь Сириус. Гарри оттащил его в сторону и горячо зашептал.

· Она никогда не научится, если вы все будете стоять тут и пялиться! Дай мне самому сделать то, что у меня получается лучше всех вас! Я же тренирую нашу сборную по квиддичу!

· Хорошо, - сдался Сириус. – Но не задерживайтесь тут, это может быть опасно!

· Сам понимаю, -  проворчал Гарри Поттер. – Думаешь, мне нравится все, что происходит? И ты заметил, как посмотрела на меня Герм, когда я сказал, что останусь тут с Чарли и Лисенком? Выяснения отношений сейчас совсем некстати! Сир, поговори с ней, будь другом, а? Ты же ее будущий свекр, как-никак? – Гарри озорно улыбнулся, заставляя Сириуса последовать его примеру.

· Иногда я думаю, что лучше бы моим крестником был кто-то менее популярный, - Сириус пошел к Рону и Гермионе с явным намерением увести их с заднего двора Хогвардса.

· Умер бы со скуки, - хмыкнул ему вслед Гарри.

Спустя несколько минут под темным сентябрьским небом остались только Чарли, Гарри и Лисенок, все еще гипнотизирующая взглядом метлу. Гарри глубоко вздохнул и подошел к девушке сзади, положил ей руки на плечи и тихо стал говорить на ухо:

· Послушай, Лисенок, забудь на минутку, что тебе нужно лететь. Закрой глаза и представь себе что-то приятное, что-то, заставляющее тебя улыбаться.

Лисенок послушно закрыла глаза  и вдруг поняла, что представляет себе, как Чарли ее целует. « Ненормальная! – мысленно отругала она себя. – Он же преподаватель, серьезный молодой человек, а мир стоит на пороге катастрофы, нашла о чем мечтать!» 

· Лис, я просил представить что-то приятное, а не морщиться так недовольно, - с укоризной сказал Гарри. Лисенок покраснела, сообразив, что ее эмоции уж слишком явно отражаются на лице. 

· Прости, Гарри! Я стараюсь…- теперь она постаралась вспомнить о вечеринке, которую устроила для нее Росита в честь окончания семестра в Паласио Махико. Тогда ей наговорили кучу хороших слов, было выпито немало текилы, а под утро они с Маркосом и Роситой разучивали фламенко прямо на праздничных столах. И директор Санчес, что было особенно удивительно, если знать его строгий кастильский нрав, не отругал их за ночные похождения, а аккомпанировал им на сотворенных собственноручно кастаньетах! Рита Родригес, преподаватель зелий, весь вечер изображала цыганку-гадалку и нагадала Лисенку большую любовь, между прочим (можно подумать, гадалки могут сказать еще что-то кроме этого)!

· Отлично, - Гарри показал знаками, чтобы Чарли приподнялся на метле в воздух и подстраховывал девушку. – Теперь сделаем вот так…- он усадил девушку на метлу и сам легко вскочил на свой новенький Всполох. –Вингардиум левиоза, - он сам едва услышал свой шепот, но заклинание подействовало, метла с Лисенком на ней плавно пошла наверх. Чарли Уизли внизу поднял большой палец вверх в знак одобрения. Когда метлы девушки и Гарри оказались на уровне верхушек тополей, парень сказал:

· Аккуратно открывай глаза и смотри только прямо перед собой, - Лисенок послушалась и увидела перед собой черноту и кустики. Ой, нет, это же не кустики, это верхушки деревьев. Ой, мамочки, это же я так высоко! И я держусь на метле? И не падаю? – последняя мысль была несколько преждевременной. Забыв о предупреждении Гарри, Лисенок посмотрела вниз и, моментально запаниковав, полетела вниз с довольно громким криком.

· Тебе же сказали, смотри вниз, - Чарли поймал ее буквально над землей. Девушку колотило. – Малыш, надо повторить!

· Опять наверх? – Лисенок испуганно посмотрела вверх на безмятежно парящего Гарри, тяжело вздохнула и кивнула. – Хорошо.

Во второй раз Лисенку удалось продержаться в воздухе ровно пять минут. Гарри разрешил ей сделать пару поворотов, и на одном из них она благополучно свалилась в ветки одного из деревьев. Вылезая, оцарапанная, на свет божий, она сердито посмотрела на парней.

· Или я эту хренову метелку, или она меня…

· Лис, - даже опешил Гарри. – Не переживай ты так, у тебя уже неплохо получается. Для первого раза…

· Нам лететь миль двести, - мрачно ответствовала Лисенок. – Сколько деревьев я еще сшибу?!

· Главное, расслабься, - посоветовал Чарльз. – Я буду лететь чуть ниже, Гарри – рядом. Ты в любом случае не упадешь, мы тебя подхватим!

Ребята переглянулись, Гарри бросил быстрый взгляд на часы, выразительно покосился на Лисенка.

· Я готова, - обреченно сказала она. – Вы точно успеете меня поймать?

· Лететь будем на большой высоте, так что мы успеем крикнуть вингардиум левиоза, пока ты будешь лететь к земле, - своеобразно подбодрил девушку Гарри. – Ну, по метлам! 


Лисенок запомнила эту ночь на всю жизнь, и это были не самые приятные воспоминания. Вцепившись до побеления костяшек пальцев в ручку метлы, она изо всех сил старалась не смотреть вниз, но иногда все равно смотрела, и тогда по всему телу пробегала дрожь оттого, что эти домики и машины внизу такие маленькие и так далеко! А эти противные птицы! Такие маленькие и беспомощные внизу, в воздухе они чувствовали себя королями пространства и позволяли себе налетать на оккупантов с земли целыми стайками. Особо нахальным воронам даже удавалось иногда сбросить Лисенка вниз, и тогда Чарльз и Гарри, чертыхаясь, спешно ловили ее и разгоняли зарвавшихся птиц. 

Порывы ветра замораживали лицо, а звездный пейзаж вовсе не казался Лисенку таким уж привлекательным, скорее наоборот, холодным и чужим. В общем, когда внизу показались окраины Лондона, девушка подумала, что никогда еще она не была так счастлива вернуться в родной город.

У ворот дома Уизли светился едва различимый огонек. Чья-то темная фигура сигналила им снизу фонариком, отчаянно размахивая им.

· Что это? – стараясь перекричать ветер спросил Гарри у Чарли.

· Не знаю! – прокричал тот. – Наверное, отец беспокоился за нас и вышел встретить!

· Как-то странно он машет фонариком, -  пробормотала Лисенок. – Эй, ребята, а это не азбука Морзе?

· Что? – недоуменно спросил ее Гарри.

· А, забудь, - Лисенок перехватила ручку метлы. – Как на этой штуке снижаться-то правильно?

· Тебе надо наклониться вперед, только не сильно. Чтобы центр тяжести сместился не настолько, что ты упадешь, но достаточно, чтобы ты пошла на снижение. А когда увидишь землю близко, замедляй ход и чуть согни ноги, чтобы спружинить. Давай, смелее, - а себе под нос Гарри добавил, - не думаю, что это полезная для тебя информация. Все равно ведь упадешь…

Но, как ни странно, приземлиться у девушки получилось очень даже удачно. Она спустилась вниз под меньшим углом и с меньшей скоростью, чем Гарри и Чарли, поэтому, когда она стояла на ногах (о, какое это блаженство – чувствовать твердую почву под ногами! Никогда больше не сяду на метлу, научусь аппарировать, освою трансфигурацию и буду превращаться в птицу. Зимой поеду с папочкой на охоту и перестреляю всех ворон в окрестностях Лондона!). Так вот, когда она встала на ноги, то обнаружила вокруг себя кучу народу: здесь были не только Гарри, Чарли, Гермиона, Фред, Джордж, Сириус и мистер и миссис Уизли, но и несколько крепких мужчин в костюмах авроров. Один из них крепко держал за руки Рона Уизли, который пытался вырваться, сжимая в кулаке фонарик.

· Чарли, я же тебе сигналил, чтобы ты не приземлялся! – расстроено простонал Рон.

· Так я и знала, что они не поймут азбуку Морзе, - Гермиона разочарованно покачала головой. – А ведь мы изучали ее на маггловедении.

· Что случилось? – непонимающе потряс головой Чарли. – Кто все эти люди?

· Представители министерства, сынок, - дрожащим от слез голосом сказала миссис Уизли. – Они… они пришли за тобой.

· Что за бред? – воскликнул Чарли. – Сириус, в чем тут дело?

Сириус лишь покачал головой. Один из авроров, видимо, главный, шагнул вперед и зачитал с листка бумаги, материализовавшегося у него в руках:

· Чарльз Уизли, вы арестованы по обвинению в убийстве профессора Минервы МакГонагалл  и будете немедленно отправлены в Азкабан до рассмотрения дела судом.

· Что за…- Гарри рванулся вперед, но был удержан Артуром и Молли. – Сириус, сделай что-нибудь!

· Сириус Блэк, - продолжил аврор, - вы обвиняетесь в соучастии в преступлении. Вы отстранены от должности начальника департамента в министерстве и вам запрещается покидать Лондон до окончания судебного процесса. Завтра вам надлежит присутствовать в Лондонском суде для дачи показаний на закрытом заседании по делу Уизли.

· Что значит «закрытое заседание»? – спросил Артур.

· Это значит, - вместо аврора ответил Сириус, - что на нем будут присутствовать только обвиняемый, обвинитель, защитник и судья. Кстати, кто выступает в роли обвинителя по этому делу?

Ответ не заставил себя долго ждать.

· Люциус Малфой.

· Да как же он посмел? – ахнул Гари. – Ведь это же он…

· Гарри, замолчи, - резко оборвал его Сириус. – Мы тут бессильны. Чарли придется пойти с аврорами. Мы сделаем все, что можем, Чарльз, дружище!

Дальнейшие события Лисенок запомнила в смутном кошмаре. Плач мистера и миссис Уизли, растерянный Чарли, обнявший всех по очереди, их скомканный поцелуй на прощание – мечтая о поцелуях с Чарльзом, она вовсе не думала, что в первый раз это будет ТАК, при таких обстоятельствах.  

Наконец, Чарли и авроры ушли. Сириус умчался с ними, чтобы попытаться найти хорошего защитника для Чарли, Артур поехал к какому-то своему знакомому из министерства. Остальные собрались за большим столом в столовой Уизли. Молли и  Гермиона разлили чай по чашкам, и долгое время слышно было только прихлебывание горячего напитка. Никто не знал, что сказать.

· Надеюсь, Сириус отыщет самого лучшего адвоката, - проронил в конце концов Фред.

· Хоть бы могли себе это позволить, - вздохнула миссис Уизли.

· Зря вы так, Молли, - запротестовал Гарри. – Я вам сто раз говорил – мои деньги – ваши деньги.

· Наш магазин дает неплохую прибыль! – добавил Джордж. – Мы с Фредом поднакопили для открытия филиала. Если что, можно и сам магазин продать… 

· О чем вы говорите?! – не веря свои ушам, воскликнула Лисенок. – Чарли же НЕ ВИНОВАТ! Он не убивал профессора МакГонагалл!

· Мы знаем, милая, -  сказала Молли. – Но он арестован, значит, нужен адвокат.

· Если будет найден настоящий убийца, никакой адвокат нужен не будет, - Лисенок переводила взгляд с одного сидящего за столом на другого. – А если убийцу не найдут за пять дней, то ритуал свершится, и тогда, сдается мне, Азкабан будет не самым плохим местечком для времяпрепровождения.

· Что ты такое говоришь? – ужаснулась Молли Уизли.

· Да вы что? – Лисенок нервно рассмеялась. – Не поняли? Чарли и Сириуса убрали, потому что они слишком много знали. А нас они сочли неопасными противниками.

· Или мы докажем, что это не так, - сказал Гарри, вставая из-за стола, - или …

· Не продолжай, - попросил Рон. – Мы и сами знаем, что случится.

В неловком молчании все расходились по спальням. Дождавшись, пока ровно задышит уснувшая довольно быстро Гермиона, Лисенок уткнулась носом в подушку и тихо заплакала.

Глава одиннадцатая. На сцену выходит профессор Снейп.

Назначенный в отсутствие Дамблдора исполняющим обязанности директора, Северус Снейп поудобнее развалился в шикарном директорском кресле и из-за дубового стола с интересом рассматривал кабинет главы Хогвардса с нового для него ракурса. Так-так, вот этот шкаф он, пожалуй, передвинет. И фотографии с выпускниками Гриффиндора нужно снять со стен, оставим только парочку слитеринских. А это у него что? Ах, кубок, выигранный Поттером на Трехмаговом турнире? Какой нелепый предмет, абсолютно не вписывается в суровый интерьер кабинета! Вместо надо будет поставить что-то солидное, что-то, подчеркивающее всю важность этого места…Ну, скажем, например, котелок, полученный Снейпом за второе место во Всемирной олимпиаде по зельеведению. А еще лучше, ту симпатичную фотографию, где ему, Северусу, жмет руку сам Министр магии. Да, очень удачная фотография! И рамочку непременно из золота.

Снейп даже зажмурился от удовольствия, представляя, какие нововведения ожидают Хогвардс под его чутким  и опытным руководством. Во-первых,  необходимо срочно переделать программу обучения! Побольше часов зелий в неделю, и нечего ставить эти уроки первыми, директору что, делать нечего, вставать в такую рань? В библиотеку закупить новых книг по черной магии, давно не пополнялся у нас Секретный отдел! Во-вторых, необходимо сделать более строгими дисциплинарные меры в Хогвардсе. Замечен после отбоя в коридорах замка - минус сто баллов и ночь в карцере. Перечить преподавателю – еще минус пятьдесят баллов. Перечить директору – тут Снейп даже замечтался, рисуя в воображении картины одну ужаснее другой. 

Внезапно Северусу пришло в голову, что он еще не удосужился просмотреть содержимое ящиков стола Дамблдора. Надо же, он так увлекся своими конструктивными соображениями, что совсем забыл о поручении мистера Люциуса Малфоя, а ведь это именно ему Снейп обязан новым назначением.

· Директор Снейп. Очень приятно, директор Снейп. Позвольте вам представить нашего нового директора, одного из самых перспективных исследователей по зельеведению, автора сотен блестящих научных работ,  профессора Снейпа, - Северус покрутился перед зеркалом, подумывая о новой парадной мантии. Что ж, теперь он может себе это позволить!

Ну-ка посмотрим, что же держит в столе старикашка Дамблдор. Охо-хо, да их так просто и не откроешь, старый перестраховщик наложил-таки парочку заклинаний. Ну да Северусу Снейпу какие-то элементарные запирающие заклятья не страшны! Он и не с таким справлялся порой, когда надо было пошпионить за кем-нибудь из учителей или ученичков. Ведь это именно он засек, что Чарли Уизли не было в замке в ночь бала. Северус не думал, что это Чарли убил профессора МакГонагалл, нет, что вы, у этих Уизли мозгов на такое не хватило бы! Все это рыжее отродье в жизни не разбиралось в зельях. Правда, Персиваль Уизли пытался как-то подлизаться к Снейпу, делая вид, что он интересуется якобы любовным эликсиром, но Снейп сразу раскусил его. Подхалимов и любимчиков у Снейпа никогда не было, так-то! Ну, разве что, юный Драко Малфой, но ведь он из достойной колдовской семьи, и его успехи в зельеведении действительно заслуживают похвалы! Зря Северус Снейп хвалить не станет, нет-нет!

Наконец один из ящиков поддался, и Снейп обнаружил целый ворох различного рода счетов, каталогов, приглашений. Ах, все эта реклама! Вот если бы конфиденциальная переписка! Но ее старый прощелыга наверняка прятал где-то все своего кабинета…

Снейп на всякий случай пролистал цветные листочки. Так он и знал, лабуда всякая. О! А вот и приглашение на конференцию в Бельгию. Красивое какое, надо же. На дорогой бумаге, золотом написано. Это откуда ж у Ассоциации магов такие деньги, они же вечно пожертвования собирают, бедны, должно быть, как церковные крысы! Другое дело, скажем, Союз иствикских ведьм или там Товарищество оборотней, вот их члены делают щедрые вступительные взносы. Как же Снейп мечтал попасть в какое-нибудь подобное общество. Там, конечно же, собираются только сливки магического общества, так сказать, колдовская элита. А эта Ассоциация…Ну и что они тут пишут?

« Ув. Проф. Дамблдор, - ну, это понятно, - приглашаем вас на всемирную магическую конференцию, которая состоится», - бла-бла-бла, Брюссель, Бельгия, как все банально, не могли хотя бы в Париже, вот когда Снейпа пригласят на конференцию, то меньше, чем в Париж он не…Ага, а это что? Порт-ключ прилагается?  Это с каких пор с приглашениями на конференцию стали присылать порт-ключи? Можно подумать, Дамблдор аппарировать или трансгрессировать не в состоятии. Это же не приглашение соплякам вроде Поттера на квиддичный матч, куда он сам в жизни не доберется? А может, он, Снейп, чего-то не знает? Может, это нынче модно, с порт-ключами путешествовать?

· Мисс Морвель! – крикнул Снейп секретарше, молодой француженке, нанятой Дамблдор незадолго до отъезда. – Подите-ка сюда!

· Да, профессор Снейп? – перепуганная миниатюрная блондинка (а знает-таки Дамблдор толк в женщинах, ух, старый развратник!)  

· Вы были с Дамблдором, когда он получил приглашение на конференцию?

· Да, сэр, я всегда разбирала его корреспонденцию и сортировала ее в соответствии…

· Меня это не интересует! – бесцеремонно перебил ее Снейп. – Прилагался ли к этому приглашению, - он бросил ей через стол бумагу, - порт-ключ?

· Да, сэр, профессор Дамблдор еще очень удивился, потому что обычно просто называется место, куда нужно трансгрессировать или аппарировать.

· Но он использовал его? – уточнил Снейп.

· Да, сэр, но вначале он попросил меня узнать у его друга, профессора Иваноффа из Дурмштанга, получил ли он такой же порт-ключ.

· И что?

· О, - мисс Морвель смутилась. – Я не смогла пробиться в Дурмштанг, а мимо как раз проходила профессор МакГонагалл и предложила мне помочь. Она сказала, у нее есть друзья в Дурмштанге и пообещала лично проверить эту историю с порт-ключом. Насколько мне известно, - робко добавила Морвель, - там все оказалось в порядке, и профессор Дамблдор использовал его.

· Мисс Морвель, - Снейп нутром чуял неладное, - ВЫ разговаривали с профессором Дамблдором после того, как он отбыл на конференцию?

· Нет, сэр, все переговоры вела профессор МакГонагалл. Именно она передавала мне распоряжения директора.

· То есть вы хотите сказать, - прорычал Снейп, - что даже не знаете, прибыл ли Дамблдор в Брюссель?

· Но, профессор Снейп, профессор МакГонагалл сказала…

· Да что вы заладили, как попугай, МакГонагалл сказала то, МакГонагалл сделала се! Своя голова на плечах у вас есть или вы остались такой же тупой, как и во времена учебы в Хогвардсе, когда вы не могли сварить элементарного эликсира?! Да вы хоть понимаете, мисс МОРВЕЛЬ, что Дамблдор пропал по вашей вине?!

· По моей? Но я…- Морвель тряслась. Профессор Снейп, как и в детстве, наводил на нее ужас, так что у нее не было даже сил опровергнуть его беспочвенные обвинения.

· Немедленно, слышите, немедленно, - совсем озверел Снейп, - вы свяжетесь с профессором Иваноффым! И не уйдете с работы, пока не дозвонитесь до него. А если кто-то будет ОПЯТЬ проходить мимо и предложит вам сделать это за вас, пришлете его прямо ко мне, ясно вам?!

· Да сэр, конечно, сэр! – мисс Морвель пулей вылетела из кабинета. Снейп обессилено откинулся на спинку стула. Ну вот, этого ему только не хватало. Почему бы Дамблдору не прохлаждаться сейчас где-то в Брюсселе? Завел бы себе любовницу, которая поведется пусть не на его мужскую привлекательность, но хотя бы на власть и могущество стареющего кумира молодежи…Так нет же, влип! И теперь получается, что Снейп занимает место похищенного директора. А к чести Северуса Снейпа надо сказать, что он НИКОГДА, ну может, пару раз, но только по мелочи, а в общем-то никогда не совершал должностных проступков или преступлений. Снейп поколебался насчет того, не стоит ли позвонить Люциусу. Не стоит, решил и.о. директора. Решу все сам, тихо, полюбовно. Авось, хоть пост завуча оставит Дамблдор за мной, когда я его спасу. А не спасу, так останусь директором. Зато все будет честно – и никаких угрызений совести.

Профессор Иванофф вышел на связь сразу. Нет, он не получал порт-ключа вместе с приглашением, аппарировал вместе со всеми. Нет, профессор Дамблдор не прибыл, хотя все ждали его обещающего быть чрезвычайно познавательным доклада на тему « Применение генной инженерии магглов при планировании смешанных браков». Это был бы прорывом в магии, если бы Снейп только мог себе представить…

Он МОГ себе представить. Снейп раздраженно швырнул в камин горсть песка, разрывая связь с болгарским коллегой. Черт бы это все побрал. Делай теперь исследования материи, ищи следы перемещений, а поскольку порт-ключ сработал три недели назад, следы слабейшие… Эти поиски отнимут уйму времени, снова придется отложить работу над бессмертными мемуарами. Снейп заскрежетал зубами.

· Профессор, - в дверь просунулась перепуганная головка мисс Морвель. – К вам посетитель.

·   Какого черта, мисс Морвель? Я же сказал, МЕНЯ НЕ БЕСПОКОИТЬ!

· Профессор Снейп, - вслед за Морвель в дверь влезла светловолосая башка юного Малфоя. – Мне срооооочно нужно с вами поговорить! Это касательно директора Дамблдора!

Снейп вздрогнул, огляделся по сторонам, словно опасаясь наблюдения, и быстро махнул рукой.

· Входите, мистер Малфой. Мисс Морвель! Если вы еще хоть РАЗ меня побеспокоите…

· Да сэр, - Морвель твердо решила написать заявление об увольнении, выйти замуж за немецкого поклонника и уехать подальше из Англии. Слишком нервная это работа…

Два дня после ареста Чарли стали для всех, поселившихся в доме Уизли, настоящим ужасом. Все слонялись по дому, не зная, куда себя деть. Гермиона и Лисенок не вылезали из Публичной библиотеки, куда их со скрипом отпускала миссис Уизли (слава Богу, Джинни сейчас в Бобатоне, - не уставала приговаривать она), в тщетных попытках найти хоть какую-то информацию  о том, как остановить ритуал. Сириус приходил из министерства поздно вечером, и новости, приносимые им, не были утешительны. Слушание дела уже дважды откладывалось под невообразимыми предлогами, почти все адвокаты отказывались брать на себя защиту Чарли, придумывая различные отговорки (явно не обошлось без Малфоевского влияния), а свиданий с ним не разрешили даже самым близким родственникам. Министерские друзья Артура не желали видеть его у себя дома, словно семейство Уизли было прокаженным.

· Нам-то не привыкать, - вздыхала Молли, - и не такое переживали, вот сыночка жалко, - и прижимала себе любого из ребят, кто находился поблизости. Из Шотландии примчался Билл, но никакой реальной помощи от него, конечно, не было. Кроме того, убийства продолжали совершаться точно по графику. Неумолимо приближался конец тринадцатого лунного гипер-цикла.

Селениты осмелели. В газетах появилось несколько резких статей о статусе магглов и о лунных циклах. В ведьминском еженедельнике Гермиона даже наткнулась на историческую заметку о Лилит, которая не только красочно описывала ее биографию, но и приводила интереснейшие оправдания всем ее злодеяниям. В общем, как выразился в минуту особого упадка Рон, все было ОТВРАТИТЕЛЬНО.

· Боюсь показаться банальной, но все-таки скажу: нам нужен Дамблдор! – взрослые уже давно отправились спать, и на кухне остались только Лисенок, Гарри и Гермиона. – Никто, кроме него, не в силах остановить ритуал. Да и в Хогвардс я не вернусь, пока там правит бал Снейп.

· Тебе-то что, - хмыкнул Гарри, - тебя он не шпыняет на каждом уроке! Дамблдор…Где его искать-то, Дамблдора? Он уехал на эту свою конференцию в Брюссель и больше от него ни слуху ни духу.

· Не похоже на директора, - серьезно сказала Гермиона. – Обычно он сразу бросает все дела и мчится в школу, что бы ни случилось.

· Может, что-то случилось с ним самим? – предположила Лисенок. – Хотя как можно, его же сам Воландеморт боялся…

· Лилит постарше и посильнее Воландеморта будет, - заметил Гарри. – А если ее еще и поддерживают сильные маги и волшебники, то Дамблдор один их всех не осилит!

· Помощи ждать неоткуда, я так понимаю, - мрачно подытожила Гермиона. Словно в ответ на ее слова раздался стук в дверь.

· Я открою, - закричал, пробегая через гостиную, Рон. – Ой…Здрасьте…Гарри, это, кажется, к тебе?

· Добрый вечер, мистер Уизли, - послышался знакомый неприятно-скрипучий голос. – Вы, как обычно, не можете привести волосы в порядок? Могу я видеть мистера Поттера?

· Профессор Снейп? – хором выкрикнули Гарри и Лисенок. Гермиона только молча таращилась на преподавателя. Сцена напоминала гоголевского ревизора (маггловедение, седьмой курс, русская литература()

· Потрясающее умозаключение, мистер Поттер, мисс Андрюс, - Снейп вел себя так, словно находился не в уютной кухне Уизли, а в классе зельеведения.

· Что вы тут делаете? – не очень-то вежливо осведомился Рон. Снейп чуть не бросил «минус 50 очков с Гриффиндора», но сдержался и лишь смерил Рона убийственным взглядом.

· Вы мне, собственно, не нужны, мистер Уизли. Мисс Андрюс, мистер Поттер, - Снейп откашлялся, - как насчет визита в Малфой Мэннор?   

Глава двенадцатая. В которой строятся безумные планы.

Чарли Уизли мерял шагами узкую камеру в Азкабане. Двадцать шагов вперед, двадцать шагов назад. По диагонали можно сделать двадцать пять шагов – приятнейшее разнообразие! Если подтянуться к окошечку под потолком – увидишь кусочек неба в клеточку. Отличное продолжение карьеры – от молодого ученого-драконоведа до профессора волшебной школы и – Азкабан, где сидят, между прочим, опаснейшие преступники, убийцы, черные маги и людоеды! Вот как высоко его, Чарльза Уизли, оценили. Только что-то душу это ему не греет.

Сидеть можно было только на полу, на охапке соломы. На территории Азкабана не действовали даже простейшие заклинания, тут не наколдуешь себе диванчик или, хотя бы, раскладушечку. Единственное развлечение – два раза в день кормят. Но как кормят! Сухари с водой! За два дня такого питания Чарли основательно соскучился по Хогвардскому пансиону. А он еще ругал тамошнюю кухню!

· Заключенный номер 415, на выход! – да это же ему! Чарли пока еще не свыкся к тому, что по имени в Азкабане редко кого называют, разве что ты по-настоящему крупная рыбешка, и тебя узнают даже дементоры-надзиратели. – К тебе пришел адвокат!

Значит, все-таки нашелся готовый его защищать! Чарли почувствовал некоторое облегчение. А он уж совсем упал духом! Но, видно, его друг Сириус его не забывает и хлопочет, ищет честных, преданных своему делу малых! Чарли, идя по коридору, представил себе почтенного господина в маленьких очечках, который раскроет папку с его делом, сразу усмотрит в нем какой-то юридический казус, позволяющий добиться освобождения под залог, а на суде произнесет блестящую речь, после которой каждый в зале поймет, КТО истинный виновник. Конечно, все сразу заговорят, что никогда в нем и не сомневались, ему повысят зарплату в Хогвардсе и…

· Мистер Уизли? – тоненький голосок раздался откуда-то снизу. –Добрый день! Я – Аманда Блейн, ваш адвокат.

Чарли посмотрел на свою защитницу сверху вниз и с разочарованием отметил, что образу, нарисованному в его мечтаниях, соответствуют только очки. И то – неправдоподобно огромные, с толстенными стеклами. Маленькая хрупкая женщина с копной кудряшек на непропорционально большой голове, ярко-синие глаза блестят как-то странновато. Одетая в строгий костюм, Аманда, казалось, раскачивается в стороны, балансируя на тонком высоком каблуке (несмотря на который она едва выглядывала из-за  толстого юридического справочника, лежавшего на столе).

· Добрый день, миссис Блейн!

· Вообще-то, мисс Блейн, - захихикала адвокат. – И прошу, называйте меня просто Аманда! А я буду звать вас Чарли!

· Хорошо, кхм, Аманда, - Чарли подумал, что с блестящей оправдательной речью он несколько поспешил.

· Итак, насколько мне известно, вы обвиняетесь в особо жестоком преднамеренном убийстве профессора МакГонагалл, 1932-го года рождения, урожденной Макнот, завуча волшебной школы Хогвардс, - Аманда залистала страницы справочника так, что поднялся небольшой сквознячок. Аврор, стоящий у двери, покосился на защитницу и даже с некоторым сочувствием посмотрел на Чарльза, мол, не повезло тебе, приятель. – Это статься 236-я, пункт второй уголовного кодекса, утвержденного министерством магии 13-го апреля 1913-го года. За последние десять лет поправки в эту статью не вносились, так что вам светит приблизительно…- Аманда задумчиво погрызла кончик пера, помахала им возле вздернутого носика, чихнула и вынесла вердикт – пожизненное заключение, плюс-минус десять лет!

Аврор как-то приглушенно хмыкнул и выскользнул из комнаты, видимо, не вытерпев аромата духов мисс Блейн, распространявшегося не менее чем на метр от нее. Опасаться, что Чарли сбежит, не стоило: вырубленная в глухой скале, комната свиданий имела только один выход, охраняемый четырьмя дементорами.

- Ну, а альтернатива какая-нибудь есть? – дрогнувшим голосом спросил Чарли. – Скажем, смягчающие обстоятельства, преступление под влиянием аффекта, моя невиновность, в конце-то концов!

· Конечно-конечно, каждый адвокат должен верить в невиновность своего клиента, это как закон Гиппократа у маггловских врачей, знаете ли, - мисс Блейн снова создала сквозняк, листая страницы справочника, а в перерывах между шелестом страниц зашептала, - я бывшая одноклассница Сириуса! Он просил передать, что все свидания с вами запрещены, приличным адвокатам под угрозой ареста запретили здесь показываться! Только таких артисток, как я, сюда и пускают! Да-да, не удивляйтесь вы так, ну какая я адвокат, так, иногда, в комедиях снимаюсь да в маггловских сериалах подрабатываю. Закон есть закон, слышали о таком?

· Так вот, Чарли, возможно, если нам удастся доказать, что вы действовали под влиянием сильных эмоций… Ну, допустим, кто-то из других преподавателей засвидетельствует, что эта Макгонагалл к вам особо придиралась, не хотела повышать заработную плату…У вас в дипломе по ее предмету какой балл стоит? Ах, высший…Неудобно, конечно. А если мы скажем, что она не позволяла вам видеться в рабочее время с вашей невестой? Неплохо, по-моему, очень романтичная история получается. Вот, смотрите, статься 146, поправка номер три… - она снова понизила голос. – Сегодня ночью Сир готовит для вас побег. Какой ваш номер камеры?

· 415, - Чарли недоверчиво смотрел на Аманду Блейн. Ну не выглядела она как человек, на которого Сириус мог положиться в трудную минуту! Хотя как можно объективно судить о человеке, лучший друг которого – оборотень, а крестник – мальчик-который-выжил?

· Отлично, это южная часть Азкабана, оттуда сбежать легче, - Аманда, похоже, не собиралась вдаваться в детали предстоящего побега. – Будьте начеку! Пришлось подкупить кое-кого, знаете ли, реанимировать былые связи…Ну да ладно, чего не сделаешь для спасения человечества. Опять же таки, если перебьют магглов,  где я такую подработку найду? А мне обещали роль любовницы Джеймса Бонда, если хотите знать. А, вам это ни о чем не говорит!

· В общем, милый мой Чарли, завтра наконец будет первое слушание по вашему делу. Вы уж постарайтесь выглядеть поприличнее! – Аманда Блейн критично оглядела парня. – Что-то вы заросли, милый мой! Я выхлопотала личное разрешение главного смотрителя, так что вечерком вас навестит цирюльник. Да-да, цирюльник, - Аманда подмигнула Чарли. – Нужно произвести выгодное впечатление на судей, тогда, глядишь, и скосят вам срок. В нашем деле, дорогой мой мальчик, главное - уметь произвести впечатление!

Она еще минут пятнадцать разливалась соловьем на тему своей удачной юридической практики, припомнила пару дел, которые ей удалось расследовать (Чарли показалось, или он и в самом деле читал о них в маггловских детективах?), и удалилась, расцеловав Чарли в обе щеки.

· Будьте начеку! – успела она повторить при этом. – Помните, вечером придет цирюльник!

Возвращаясь в камеру, Чарли уже не был так подавлен, как утром. Он знал, что друзья не оставили его в беде и верил, что ночью будет на свободе, хотя и не представлял, как можно сбежать из Азкабана. Впрочем, если это удалось однажды Сириусу Блэку, то удастся и ему!

· Не верю! – Рон стоял, уперевшись руками в кухонный стол, и упрямо набычившись смотрел на Снейпа. – Ни за что не поверю, что вы добровольно освободили тепленькое директорское местечко и собираетесь спасать Дамблдора, да еще и при помощи Малфоя! Покажите-ка свое запястье, профессор Снейп! Не удивлюсь, если на нем найдется такая же татуировочка, как у Драко и Люциуса!

· Уизли, ваши умственные способности всегда оставляли желать лучшего! Теперь же вы еще посмели подозревать учителя в соучастии в преступлении! Минус сто очков с Гриффиндорфа, - Снейп - таки не сдержался.

· Но-но, профессор, вы не в Хогвардсе, - прикрикнул на него Гарри, - а в гостях у Рона, между прочим.

· Не по своей воле, - прошипел Снейп.

· А по чьей же? Мы вас сюда не звали, - сердито выкрикнул Рон.

· Погодите, ребята,  - Лисенок успокаивающе посмотрела на друзей. – То, что профессор Снейп - не селенит, я могу утверждать со стопроцентной уверенностью, правда, проф?

Снейп почему-то не обрадовался неожиданной защите, а наоборот, помрачнел. 

· Откуда это у тебя такая достоверная информация? – недоверчиво прищурился Рон. – Ты что, проверяла его запястья?

· Моя мама училась на два года старше его, - захихикала Лисенок. – Она рассказывала, что Снейпа все время дразнили за то, что он – ой, простите профессор, - магглорожденный! Тогда в Хогвардс принимали куда меньше детей магглов, чем сейчас, разве что при наличии у них особых талантов, как у профессора, - Лисенок попыталась придать своему тону почтительных ноток, но у нее не вышло, и она снова захихикала.

· Профессор Снейп – магглорожденный? – Гермиона едва сдерживала улыбку. – Ой, извините, я не хотела, - она осеклась под мрачным взглядом преподавателя.

· Теперь, когда безосновательные обвинения сняты, может, перейдем к сути дела? – сухо сказал Снейп. 

· Да, конечно, профессор, - посерьезнел Гарри. –Давайте перейдем в гостиную.

· Как я уже говорил, сегодня вечером ко мне пришел юный Малфой, - словно читая лекцию начал Снейп, – с довольно странным признанием, которое я сначала принял за горячечный бред. Он что-то говорил о жертве, которую намерен принести его отец послезавтра, в тридцатый день лунного гипер-цикла. Якобы есть еще глупцы, верящие в особую значимость этого дня и в то, что жертвы, приносимые в этот день, будут особо благосклонно приняты, гм, скажем так, высшими существами.

· А разве это не так, профессор? – спросила Лисенок. – Я думала, это научно обоснованный факт!

· Не перебивайте меня, мисс Андрюс! Конечно, это не так! Беда только, что чрезмерная увлеченность некоторых этими мифами и сказочками может нести поистине фатальные последствия. Так вот, Драко Малфой сообщил мне, что якобы тридцатой жертвой, принесенной его отцом, должен стать он! Будто бы Люциус Малфой, порядочный и весьма уважаемый в министерстве человек, - тут Гермиона не удержалась и фыркнула, - является участником какого-то круга селенитов, который послезавтра ночью образует три круга тринадцати, возложит на ристалище 39 жертв и тем самым завершит некий мифический ритуал!

· И вы, значит, не поверили? – приподнял бровь в знак удивления Гарри.

· Как можно верить в эти бредни, - Снейп раздраженно вздохнул. – Несомненно, юный Малфой что-то напутал, перепугался, а у страха глаза, как известно, велики, вот и заподозрил отца черт знает в чем.

· Тогда зачем вы сюда пришли? – непонимающе посмотрела на Снейпа Лисенок. – Если Малфой вам наврал…

· Дело в том, что кое-что из его слов заслуживает проверки, - недовольно признался Снейп. – Малфой утверждает, что в подвале Малфой Мэнора его отец заточил самого Дамблдора, что, естественно, невероятно, но…

· Но? – нетерпеливо выкрикнули Рон и Гарри.

· Но пробы материи, снятые с того места, откуда с помощью порт-ключа переместился Дамблдор, подтверждают тот факт, что Дамблдор трансгрессировал именно в Малфой Мэнор или его окрестности.

· Малфой держит Дамблдора в своем доме? – Гарри изумленно уставился на Снейпа. – Но как такое возможно? Я хочу сказать, Дамблдор – великий маг и волшебник, а Люциус всего лишь…

· Вот почему я хочу, чтобы вы с мисс Андрюс отправились туда, - пояснил Снейп. – Я не могу высказать подобные обвинения даже в полуофициальной обстановке. Вы представляете хоть, чем мне это грозит?

· Ага! Вы потеряете пост директора, - ехидно сказал Рон.

· Это мелочи по сравнению с тем, ЧТО может Люциус Малфой. – Северус Снейп даже содрогнулся. – Так что? Вы сделаете это, ради своего директора?

· Ради Дамблдора, - уточнил Гарри. – Речь не идет о спасении вашей шкуры, профессор.

· Спасибо, что напомнили, мистер Поттер, - (только попадись ты мне на выпускном экзамене по зельям, мальчишка!) 

· Но как мы попадем в Мэнор? – смотрела на профессора во все глаза Гермиона.

· Вы туда и не попадете, мисс Грейнджер, - успокоил ее Снейп. – Здесь у меня, - он извлек из-под мантии фляжку, - всеэссенция, а также необходимые ингредиенты, чтобы превратить мисс Андрюс в горничную Малфоев, а мистера Поттера – в их шофера. Это единственные приходящие слуги Малфоев, остальные живут прямо в Мэноре, поэтому подменить их почти невозможно. 

Завтра на рассвете вы двое прибудете в Малфой Мэнор и приступите к выполнению своих обязанностей. При этом не забывайте о цели визита. Помните: зелья хватит только на шесть часов, потом вам придется покинуть особняк. И ни при каких обстоятельствах вы не должны будете рассказывать, КТО дал вам всеэссенцию, понятно?

· Почему я не могу пойти вместо Лисенка? – встрял Рон.

· Да потому, мистер Уизли, что у вас мозгов вполовину меньше, чем у мисс Андрюс. Я уж молчу про то, что вы не сможете и часа пробыть в роли горничной. Вы когда-нибудь убирали в больших особняках?

Рон покраснел. Он и в комнате-то своей не убирал, куда ему до особняков. 

· Мистер Поттер, полагаю, вы умеете водить машину? – презрительно скривившись, Снейп взглянул на Гарри.

· Я…э-э-э-э…боюсь, что нет!

· Я умею водить машину, профессор, - вмешалась Лисенок. – У меня есть даже маггловские права категории В.

· Придется изменить планы, - нахмурился Снейп. – Мисс Грейнджер, вы пойдете-таки в Малфой Мэннор. Надеюсь, мисс Андрюс, - он оценивающе взглянул на девушку, - вы сможете продержаться в роли мужчины каких-то шесть часов.

· Да уж это будет легче, чем Рону - натирать паркет в комнате Драко, - сказала Лисенок куда бодрее, чем она чувствовала на самом деле.

· Цирюльник для заключенного номер 415! – Чарли встрепенулся и покосился на двери камеры. В комнату впорхнул маленький человечек, облаченный в странные мешковатые брюки в клетку, великоватую на него кеппи и смешные остроносые ботинки.

· Ну-ка, ну-ка, - нарочито низким голосом сказал он, так что усы его забавно зашевелились. – Как вы заросли-то, молодой человек! Сейчас я вас приведу в вид божеский! – цирюльник извлек из кармана ножницы и принялся колдовать над Чарли. – Шикарные волосы, молодой человек! Тридцать лет стригу я узников Азкабана, а таких шикарных рыжих кудрей не встречал! Нынче рыжий цвет в моде и натуральный встречается так редко! До чего дошло, мужчины начали красить волосы! И не просто молодежь какая-то, нет, почтенные маги! Слыхал я от своего коллеги, что САМ министр магии и тот закрашивает седину. А что плохого в седине? Нет, вы мне скажите, что плохого в седине? Мерлин был седым, как лунь! Прежний начальник Азкабана тоже был седым, я еще успел его постричь пару раз, упокой господи его душу. А нынешний директор тот непрост! У меня уже не стрижется, ему, видите ли модных цирюльников подавайте, из Париж, из Брюсселя! Все ездят к нему чего-то, ездят! А я вам скажу, лучше нашего английского цирюльника никто не пострижет! А все эти бабетты-шмабетты, они джентельмену не к лицу! И уж тем более, крашеные волосы. От этого попахивает чем-то магглским…- тут цирюльник склонился совсем близко к Чарли, чтобы подбрить височек, и прошептал, - ножницы вам оставить не могу, это режущий предмет, я его под подпись сюда пронесла, как и бритву. Сегодня в полночь вас навестит кое-кто, только не пугайтесь, когда его увидите. Сириус обещал обо всем позаботиться -– Чарли внимательно посмотрел на цирюльника и отшатнулся – ему в лицо смотрели ярко-синие глаза Аманды Блейн. – Тссссс, - она приложили палец к губам.

· Ну вот, смотрите-ка, как вы похорошели! Жаль, нельзя сюда зеркало проносить, а то бы вы увидели, что руки старого Джайлза все еще верны ему! Ах, как вам идет новая стрижка, ну просто принц Англии в молодости! Послушайте меня, молодой человек, никому не позволяйте красить ваши чудесные волосы! С такими волосами да при надлежащем уходе девушки будут сами вас преследовать, вы уж поверьте старику Джайлзу.

До ухода «старика-цирюльника» Чарльз выслушал еще с два десятка историй из его бурной парикмахерской биографии. Оставалось только удивляться, где черпает Аманда сюжеты для своих образов. После ее ухода, Чарли посмотрел в окно. Судя по солнцу, было часов шесть - полседьмого вечера. Оставалось почти шесть часов до побега, а он все еще смутно представлял себе, как он покинет стены Азкабана. Решив положиться на старого друга и несравненную мисс Аманду Блейн(а было ли это ее настоящее имя?), Чарли растянулся на кучке соломы в углу и уснул.

Глава тринадцатая. На службе в Малфой Мэнноре.

Драко грыз ногти, сидя на роскошной кровати в своей комнате на втором этаже Малфой Мэннора. Солнце встало не так давно, в обычный день он бы еще повалялся в кровати, а потом лениво позвонил бы в колокольчик, призывая эту ленивую Мейбл принести ему завтрак. Может быть, он бы даже позволил себе развлечься, ущипнув ее за аппетитную попку (вообще-то это отцовская привилегия, но ведь ему уже почти 17!). Потом бы Драко отправился гулять по поместью. Чем бы он занялся в такой погожий денек? Скажем, угнал бы из-под носа у Рипмена, личного водителя Люциуса, папочкин шикарный роллс и спрятал бы его в каком-нибудь другом измерении: вот была бы потеха, если бы Люциус применил к Рипмену Круцио и Веритас одновременно! Или к нему гости могли бы приехать Краббс и Гойл…Ах нет, он же теперь ненавидит Гойла, он посмел пойти на бал с дамой Драко. Ну тогда просто Краббс приехал бы к нему, и они…Да чего уж там! Он, Драко Малфой, вынужден сидеть запертым в своей комнате, ждать, пока эта противная Мейбл принесет ему завтрак (кстати, он уже проголодался, ГДЕ МЕЙБЛ?!), и надеяться, что Снейп выполнит свое обещание и спасет его, а не то…Драко содрогнулся: он прекрасно знал, КАК приносятся жертвы богу Луны, и ему совсем не хотелось оказаться на ристалище. 

Нет, ну а Люциус, хорош папочка! Когда Драко услышал, как Глава Круга говорит ему, что в последнюю ночь лунного гипер-цикла нужно будет принести в жертву самого дорогого ему человека (ну а кто же может быть дороже Люциусу, чем Драко?), Малфой думал, что папочка хоть поколеблется чуток. Как же! Только кивнул головой да побледнел немного: все, типа, на благо Круга. Вот тогда Драко и решил заложить его Снейпу. И оказалось вовремя, потому что не прошло и часа после разговора с профессором, как Люциус прислал за Драко в Хогвардс и через час парень уже был заперт в своей комнате. А может, - тут Драко даже похолодел, - может Снейп выдал его отцу и поэтому тот так спешил забрать сына в Малфой Мэннор? Об этом даже думать не хотелось. Драко покосился на часы: половина восьмого. Ну где эта хренова МЕЙБЛ?!?

Ровно в восемь утра к воротам шикарного особняка Малфоев подошли, несколько нервно оглядываясь, скромно одетая, полноватая блондинка, с румяными щечками и весьма пышным задиком, и похожий на итальянца усатый брюнет, худощавый, смуглый, с блестящими от избытка геля волосами и виновато бегающими черными глазками. 

· Какой ужас! – неожиданно прорезавшимся тенором воскликнула Лисенок, впервые увидев себя в зеркале. – А это зелье точно действует только шесть часов? А последствий вроде пышной растительности на груди не будет? – она расширенными от изумления и страха глазами рассматривала волосатые руки, прикоснулась к кудрявой груди. – О боже! – вдруг спохватилась она. – А там… я тоже перевоплотилась?

· И не сомневайтесь даже, - самодовольно подтвердил Снейп. – Это отличное зелье, одно из лучших, которые я когда-либо готовил. 

С приглушенным вскриком Лисенок вылетела из комнаты.

· Куда это она? – удивился Гарри.

· В туалет, - захихикал Рон. – Проверять! Ой, не могу, держите меня!

· Ничего смешного тут нет, - одернула его Гермиона. – Посмотрела бы я на тебя в юбке и с пышным бюстом, разговаривающего меццо-сопрано!

Тут уже расхохотался и Гарри.

· Из тебя бы получилась просто очаровательная девчушка, Ронни. Как бы тебя звали? Ровенна, скажем? Или Рониона?

· Я бы на вашем месте вел себя потише, если не хотите поставить в известность о наших планах весь дом, - Снейп сердито взирал на молодежь. Мистер и миссис Уизли, а также Билл и близнецы понятия не имели о готовящемся  предприятии, иначе, естественно, они никого никуда не пустили бы. Им преподнесли лишь информацию о том, что профессор Снейп поживет в доме пару дней, так как ему негде остановиться (последнее вызвало бурю негодования у близнецов, которые не понимали, как Рон мог пригласит пожить к ним САМОГО Снейпа).

· Я чувствую себя … невероятно жирной, - с отвращением сказала Гермиона, разглядывая в зеркале свою новую попку. – Господи, какой целлюлит!  А эти крашеные волосы…О, верх безвкусицы! Она даже не подкрашивает вовремя темные корни!

Вернулась растерянная, смущенная Лисенок. На ее лице было написано что-то вроде: О боже, так вот, как ЭТО выглядит, святой Мерлин, как же они ходят, когда ЭТО так болтается между ног? А как я буду ходить в туалет? Ничего не буду пить, пока не закончится действие зелья. А если оно не закончится? ААААААААА, ущипните меня, хочу проснуться!

· Ну, не будем задерживаться, - Снейп оценивающе осмотрел парочку и остался страшно доволен результатами своей работы. – Настоящие Мейбл и Рипмен уверены, что сегодня у них выходной, так что бояться разоблачения вам не надо. Мисс Андрюс, походочку порасслабленней, и не виляйте так бедрами при ходьбе, а то вас примут, гм, за голубого!

· Этого мне только не хватало, - простонала Лисенок-Рипмен (или простонал?) – Эх, Мейбл, ты хоть не такая волосатая…Бррррр…некоторым мужчинам не мешало бы читать дополнительные курсы по уходу за собой, - и, неожиданно озорно улыбнувшись, она подставила блондинке - Гермионе согнутый локоть, - позвольте вашу ручку, мисс!

Их впустил вовнутрь величавый седовласый дворецкий Малфоев, который тут же отчитал их за опоздание (всего-то на минутку!) и сообщил Рипмену, что мистеру Малфою ровно через час понадобится машина для поездки в Лондон, так что пусть поспешит с мытьем и натиранием золотистых молдингов. А Мейбл пусть скоренько приберет в гостиной, а потом спустится на кухню и отнесет поднос с завтраком мастеру Малфою, да пусть не смеет заговаривать с молодым хозяином, господин Люциус это строго-настрого запретил.

Руководствуясь показанным накануне Снейпом планом Малфой Мэннора, Лисенок отправилась на поиски гаража. А вот и он! Снейп не преувеличил, гараж был размером с два дома семейства Уизли. В нем стояло три маггловских машины – целых три, - и это в гараже селенита?! Так, дворецкий сказал, что Люциусу сегодня нужен роллс. Святой Мерлин, да это же коллекционная модель, роллс-ройс 1965-го года, весь  позолоченный, салон – ух ты, чистая кожа,  коврики леопардовые(или тигровые, кто их разберет?), телефон в салоне – Люциус и таким пользуется? Ну-ну, критикуешь магглов, а сам весь нашпигован маггловскими технологиями. Так, а как же его мыть? Наверное, предполагается, что заклятия я использовать не буду – Рипмен же маггл…

С этими мыслями Лисенок взяла крепкими смуглыми руками ведро(силы в мужском обличье заметно прибавилось), набрала туда воды прямо из близлежащего фонтана и занялась мытьем  шикарной машины. Она прикасалась к роллс-ройсу даже с некоторым благоговением, пытаясь прикинуть, сколько же такая машина может стоить. А интересно, на чем Люциус делает деньги? На министерскую зарплату даже за коммунальные услуги в замке не заплатишь. А интересно, владельцы замка платят вообще за эти самые коммунальные услуги? А во сколько обходится содержание такого автомобиля? Ого, это ж только на детали из Штатов какие средства уходят. Вот жизнь у Малфоя, позавидовала Лисенок. Живет себе в офигительном особняке, отец дает денег сколько угодно, уже приготовлено теплое местечко в министерстве, наверное… Тут девушка вспомнила, что через день Малфоя принесут в жертву, и решила, что, пожалуй, все блага Малфой Мэннора того не стоят.

Она закончила мыть кузов и перешла к чистке салона. Тут надо было быть особо аккуратной: нельзя накапать на тигровые шкуры, нежненько протереть все приборы. Ух ты, коробка-то автомат! Интересно,  какой же тут движок стоит? Да машинка, похоже, начинена аппаратуркой не 65-го года! Ай да Люююююциус, ай да Малфой.…Протирая переднюю панель, девушка дошла до бардачка и, движимая любопытством, раскрыла его.

· Ого, - выдохнула Лисенок Андрюс. В бардачке, тускло поблескивая гладкой поверхностью дула, лежал пистолет. Лисенок, сама не зная зачем, протянула руку и взяла пистолет. Он приятно ложился в мужскую ладонь (для дамской ручки тяжеловат-то будет), от него исходила прохлада и спокойная уверенность металла. Лисенок совсем по-детски подняла оружие и, прищурившись, прицелилась.

· Рипмен! – голос снаружи заставил Лисенка вздрогнуть. – Что ты там копошишься, черт возьми? Нам пора выезжать! – Малфой! Лисенок на секунду замерла и не нашла ничего лучше, чем сунуть пистолет в карман брюк.

· Уже едем, мистер Малфой! Все готово, ваша светлость!  

Гермиона всегда была девушкой аккуратной, хотя и не сказать, чтоб хозяйственной, поэтому протирание многочисленных статуэток в гостиной Малфоев не доставило ей абсолютно никакого удовольствия, и она вздохнула почти с облегчением, когда дворецкий крикнул, что ей пора забрать из кухни поднос с завтраком для молодого господина Малфоя. Девушка спустилась вниз и остановилась, с интересом разглядывая огромные кухонные помещения. В этом особняке вообще все поражало своими гигантскими размерами: похоже, у этих Малфоев гигантомания! В кухне трудилось с добрых два десятка кухонных эльфов, хотя заправляла всем, почему-то, обычная женщина, весьма симпатичная (что не вписывалось как-то в общую тенденцию подборов кадров семейкой Малфоев), кругленькая, румяная и веселая.

· Сегодня все, как мастер Драко любит, - доверительно сообщила она Гермионе-Мейбл. – Яишенка-глазунья, тосты чуть-чуть поджарены, ананасики свежайшие! Маслице только-только эльфы сбили, из-под коровки, можно сказать! И сок сама выжимала, смотрите, какой красавец!

· И впрямь выглядит восхитительно, - искренне восхитилась Гермиона. Вот кормят подлеца Малфоя! То-то он вечно возмущается Хогвардским питанием, конечно, после таких-то харчей. Ну да ничего, ты у меня сегодня позавтракаешь, мерзавчик…Я тебе аппетит испорчу, можешь быть уверен!

Драко уже зверел от голода, когда дверь в его комнату распахнулась и вовнутрь впорхнула Мейбл с подносом, полным еды.

· Ну наконец-то! Где ты шлялась, глупая маггла? – Драко подбежал к подносу и сорвал с него серебряную крышку. – Фу-у-у, опять яичница, я же говорил, что хочу омлет, ты что, ослица, опять забыла?

Гермиона не стала слушать дальше, она просто подняла поднос с едой вверх и с чувством вывернула его содержимое прямо на обалдевшего Драко Малфоя.

· Ты…ты что же сделала? Ты что же это себе позволила,  гадина ты этакая? Да если я скажу отцу…

· Заткнись, Малфой, - Мейбл неожиданно сильно толкнула его в грудь, так что он плюхнулся прямо на кровать, а затем подбежала к двери и закрыла ее изнутри. – Какая я тебе Мейбл? Я – Гермиона Грейнджер!

  Лисенок осторожно вела роллс-ройс по оживленны улицам магглской части Лондона. Ей не нужно было быть особо внимательной: при виде шикарного автомобиля все машины словно замирали и уступали ей дорогу, даже если она ехала по второстепенной, а не по главной улице. Честно сказать, она кайфовала и даже забыла о своем новом волосатом теле и неприятном типе, сидящем на пассажирском сидении. Ну, когда еще ей представится возможность посидеть за рулем такого чуда? Правильно, никогда, никогда ей не заработать на такую тачку и вряд ли она выйдет замуж за ее владельца. Так что надо наслаждаться минутами блаженства.

Люциус приказал затормозить возле дома некой мисс Блэр на Миддлберри стрит. Лисенок понятия не имела ни где эта улица, ни какой из домов, расположенных на ней, принадлежит мисс Блэр. С первым ей, правда, повезло: проезжая по одной из центральных улиц она совершенно случайно заметила указатель «Миддлберри – стрит», повинуясь которому роллс выехал на тихую улочку в спальном районе Лондона. Дома здесь были большей частью трех-пяти этажные на несколько семей. Лисенок ехала очень медленно, стараясь разглядеть, не будет ли на каком-нибудь из домов таблички с именем владелицы.

· Рипмен, олух ты царя небесного! – перегородка, разделяющая салон и водителя, отодвинулась и в нее просунулась голова Люциуса. – Мало того, что ты ползешь, как черепаха, так ты еще проехал дом мисс Блэр! Это квартал назад, идиот!

· Упс, - Лисенок залилась краской и понадеялась лишь, что эта краска не проступает сквозь смуглую кожу Рипмена. – Замечтался, мистер Малфой, простите, господин Малфой, сейчас все сделаем в лучшем виде.

· Да уж постарайся, Рипмен.

Лисенок припарковалась возле чудесного голубого домика с симпатичными синими занавесочками. Вот уж не думала, что у Малфоя может быть подружка  в доме с ТАКИМИ шторками.

· Мне отогнать машину в тень, мистер Малфой? – невинно поинтересовалась Лисенок.

· Да что с тобой, Рипмен?! – Малфой недоуменно уставился на водителя. – Ты же знаешь, что сейчас, как обычно,  спустится мисс Блэр, а затем ты сделаешь большой круг по Лондону!

· Э-э-э, ну да! Конечно! Просто сегодня такой жаркий день, знаете ли, нехарактерный для сентября, вот я и решил…поставить машину в тень, вот и все!

· Ну-ну, - пробурчал под нос Малфой. И вдруг его лицо потрясающе изменилось: оно словно засияло, стало почти приятным, что само по себе всегда казалось Лисенку невозможным. Она поскорее завертела головой, чтобы увидеть, на кого ТАК смотрит Люциус Малфой.

По лестнице спускалась худенькая шатенка среднего возраста, абсолютно обыкновенная, этаких в Лондоне сотни. Милое лицо, зеленые глаза – да она просто серая мышка в сравнении с матерью Драко, которая то ли вейла, то ли дочь вейлы. Вот и пойми этих мужчин, вздохнула Лисенок, наблюдая, как мисс Блэр садится в машину и нежно целует Люциуса. А с какой любовью она смотрит на этого мерзавца, святой Мерлин!

· Лу, дорогой, я так скучала по тебе!

· Я тоже, Саманта, считал часы до нашей встречи! – ого, он и так может?!

· Мне было так одиноко все эти дни, Лу! Когда же это кончится, холод ночей и пустота дней без тебя? – ну просто сцена из маггловской мыльной оперы!

· Скоро, Саманта, совсем скоро все преграды, разделяющие нас, рухнут, и мы будем вместе! – тут Люциус заметил наконец, что машина все еще стоит на месте. – Большой круг по Лондону, Рипмен, да едь плавно, не дергай! – и он захлопнул окошечко.

· Слушаюсь, мистер Малфой, - буркнула Лисенок. Отлично! Теперь вози по Лондону занимающуюся неизвестно чем парочку. Да что это я? Известно, чем…Эх, Люциус – Люциус…Значит, ты и такой тоже?

Драко и Мейбл-Гермиона уже довольно долго шли по темным подземельям Малфой-Мэннора. В светлых волосах Мейбл начинали гнездиться летучие мыши, а черный плащ Драко толстым слоем покрыла вековая пыль, которая тут была всюду.

· Почему так долго? – не выдержала Гермиона. – Мне казалось, особняк гораздо меньше.

· Что ты понимаешь, - презрительно скривился Драко. – На подземелья наложено специальное удлиняющее и запутывающее заклятие. Поскольку ты со мной, а я знаю их секрет, мы идем по прямой и скоро выйдем к темнице. А если бы ты шла одна, коридор бы начал извиваться и разветвляться, так что ты либо оказалась в конце концов возле прикованного на цепь гоблина, либо просто бы сгнила тут, потому что даже отец ни разу не обошел ВСЕГО подземелья, что уж говорить о магглорожденных…Эй-эй, ты эти тычки прекращай, Грейнджер, брошу тебя тут…

· Угу, и тебе перережут глотку ровно через сутки, - Гермионе порядком поднадоело ворчание Драко. – Молчи лучше, если хочешь остаться в живых.

· Вот что, Грейнджер, - остановился сердитый Драко. – В этом деле мы с тобой взаимозависимы, ясно? Так что давай договоримся: ты не трогаешь меня, а я, уж так и быть, перестану называть тебя магглорожденной. По рукам?

· Иди вперед, Малфой, - устало потребовала Гермиона. – Иди вперед…

· Блин, какая же ты зануда, - Драко потопал вперед. Уже через десять-пятнадцать футов он остановился перед массивной дубовой дверью. – Вот она! – в голосе его послышался некоторый оттенок гордости. – Знаменитая темница Малфоев. Ух сколько народу тут сгнило! Даже хваленый Сириус Блэк отсюда не сбежал бы, это ему не Азкабан!

· Ты можешь это открыть? – торопливо спросила Гермиона. – Ну?

· Могу, конечно, - фыркнул Драко. – Только нос прикрой! Там, если хочешь знать, тысячелетиями поддерживается сырость и затхлость, так что запашок соответствующий…И на свет нашего факела могут вылететь летучие мыши, так что его лучше потушить.

· Хватит разглагольствовать, открывай! –взмолилась Гермиона. Драко наконец склонился над дверью и что-то начал шептать на замочную скважину. Поколдовав немного, он распрямился и растерянно уставился на Гермиону. – Черт возьми! Отец поменял пароль!

· Что-о? 

· Раньше паролем было имя моей матери, Нарцисса, - объяснил ей Драко. – Но после того, как Дамблдора закрыли здесь, я никогда не открывал двери сам. Пароль теперь другой!

· Чтоб тебя, - выругалась Гермиона. – Что делать будем?

· Что делать? Бежать, что же еще! Мое отсутствие наверняка с минуты на минуту заметят!

· А как же Дамблдор?

· Ничего с твоим Дамблдором не случится, по крайней  мере, до завтрашней ночи! А вот нас прибьют на месте, если застукают здесь! Так что бежим скорее! Вернемся за директором позже!

Гермиона растерянно посмотрела сначала на дверь темницы, потом на Малфоя. Каким бы негодяем и сволочью он не был, Драко был прав: сами они здесь бессильны. Кроме того, действие зелья скоро закончится и тогда она не сможет выбраться из Мэннора.

· Простите, профессор, - прошептала она, обращаясь к деревянной двери. – Мы обязательно вас отсюда вытащим!

После этого она послушно позволила Малфою вести себя по длиннющему лабиринту прочь из Мэннора. Скорее бы встретить Сириуса или хотя бы Снейпа, - думала девушка. – Они точно придумают, как открыть двери!

Глава четырнадцатая. Ошибка.

За несколько часов до приключений Лисенка и Гермионы в Малфой Мэнноре Чарли Уизли мирно спал в своей камере номер 415, когда дверь в нее распахнулась, а в лицо парню ударил свет факела. 

· Вставай, дружище! – прошептала одна из теней, стоящих на пороге. Сонный, ослепленный ярким светом, он никак не мог различить лиц ночных визитеров. Прыжком поднявшись на ноги, он пошел навстречу им и в следующую минуту едва сдержал вскрик. На пороге камеры стоял глава стражи Азкабана, главный аврор Джейк Сэндерс, а рядом с ним… он сам, Чарльз Уизли!

· Не пугайся ты так, - успокаивающе сказал ему Джейк. – Это же обыкновенная всеэссенция! Для этого нам и нужны были твои состриженные волосы: чтобы осуществить эти нехитрые преобразования.

· Но кто…-начал было Чарльз, но тут же был перебит.

· Не сейчас, дружище! Дементор только что миновал этот участок, через две минуты ровно будет проходить следующий! – Джейк извлек откуда-то фляжку и протянул двойнику Чарли. – Вот, это спирт, почти чистый! Можешь не пить, а просто облиться им, запах будет, что надо! Помнишь, о чем мы уговорились?

· Еще бы не помнить, если от этого зависит моя судьба, - хмыкнул Чарли-2. – Я лежу пластом до послезавтрашнего утра, пока не закончится действие зелья, а потом прихожу в себя, начинаю колотить в дверь, поднимаю всех на ноги и требую визита начальника тюрьмы.

· Верно! – похвалил Джейк. – Дальше?

· Дальше говорю, что ко мне пришел человек якобы из министерства, чтобы обсудить планы переобустройства Азкабана, видимо, он что-то подсыпал мне в кофе, так как я отключился и очнулся только в камере!

· Отлично! Ну, нам пора, пожалуй! – Джейк порывисто обнял Чарли-2. – Спасибо, друг, никогда тебе этого не забуду!

· Брось! Теперь мы квиты, Сир!

· Сириус? – изумленно воскликнул настоящий Чарли.

· Тсссс, тихо-тихо! Удачи тебе, дружище, надеюсь, скоро встретимся! – Джейк-Сириус потянул Чарли в коридор и захлопнул за ним дверь в камеру. – А теперь…

Он нащупал какие-то кирпичики в стене и перед изумленным Чарли открылся потайной ход, ведущий в глубь скалы, на которой находился Азкабан.

· Давай сюда, скорее, - Сириус юркнул в нишу, и едва успела стена спрятать за собой двоих беглецов, как мимо камеры 415 прошел бесшумно дежурный дементор.

Друзья почти бесшумно шли по длинному лабиринту. Чарли пытался хоть что-то выведать у Сириуса, но тот лишь неопределенно отмахивался, обещая все объяснить «потом». Постепенно он приобретал свой внешний облик, из чего Чарли сделал вывод, что выпитая им всеэссенция куда менее крепкая, чем та, которую использовал его загадочный двойник. Наконец, откуда-то спереди почувствовалось дуновение ветерка, и буквально через несколько мгновений друзья оказались на свободе. Чарли обнаружил, что они стоят на утесе, о который внизу бьется неспокойное море. Где-то позади возвышался неприступной твердыней Азкабан. Из темноты вынырнула темная фигурка и бросилась к Сириусу.

· Милый, я так беспокоилась, с тобой все в порядке? – Чарли никак не могу разглядеть черт лица говорившей, но догадался, что это, должно быть, его неудавшаяся адвокат Аманда Блейн.

· Солнышко, где наши метлы? – Сириус торопливо поцеловал женщину. – Ты обо все позаботилась?

· Естественно! Двое мужчин, очень похожие на вас, на всякий случай взлетели только что недалеко от западного выхода из Азкабана. Вам лучше лететь по-над лесом, там вас тяжелее будет заметить! Вот метлы!

· Ты у меня умница, - в голосе Сириуса Чарли услышал любовь и одобрение. – Мы полетим вперед?

· А я тут еще поколдую немножко, - она хихикнула. – Чтобы запутать ваши следы поаппарирую отсюда в несколько местечек: пусть потом снимают пробы материи!

· Сириус, - попытался было вмешаться Чарли, но его снова проигнорировали.

· Чарли, дружище, потерпи еще минутку, вот отлетим от этого проклятущего места и я тебе все объясню! – Сириус в последний раз страстно прижался к губам Аманды. – Будь осторожна, любимая!

· Мое второе имя- мисс конспирация, - она, видимо, не могла не хихикать. – Летите уже! Скоро выйдет луна, и вас могут заметить!

В четверть первого, в двадцать восьмую ночь лунного гипер-цикла, от Темного утеса близ Азкабана отделились две маленькие фигурки на метлах. Они сделали небольшой круг над морем и полетели низко-низко, почти касаясь верхушек деревьев, в сторону Лондона. Вылети они на 15 минут раньше, может быть, и увидели бы, как в Ист-Энде приносится двадцать восьмая жертва богам Луны.

· Поскольку ты не первый и, надеюсь, не последний, кто бежит из Азкабана, вытащить тебя оттуда было не так уж трудно, - когда тюремное здание уже исчез из виду, Сириус решил удовлетворить любопытство Чарли. – По протоптанной дорожке бежать куда легче! Ну, и Салли помогла.

· Салли? 

· Ну не думал же ты, что ее зовут Аманда Блейн? Это она придумала, как достать прядь твоих волос, и она же загримировалась под цирюльника. Есть у нее такая слабость: ненавидит всеэссенцию, использует исключительно маггловский грим.

· У нее это получается просто превосходно, - признал Чарли.

· Да, моя Салли такая! Дальше было дело техники. Джейк Сендерс, глава авроров, задолжал мне кое-что еще со времен, когда я сидел в Азкабане. Так что напоминание о его долге вкупе с крупной суммой галеонов сделали свое дело! 

· Так это Джейк Сендерс сейчас в моей камере?

· Он самый! Пришлось его поуговаривать, конечно. Все не хотел, плут, рыжие волосы…

· Потрясающе! – Чарли помотал головой в полном восторге. – А откуда ты знаешь про секретный ход?

· Не такой уж он и секретный, - хмыкнул Сириус. – Раньше его использовали при казнях. Приговоренного к смерти выводили по лабиринту к утесу и сбрасывали с него в море. Теперь же казни заменили пожизненным заключением, гуманисты несчастные, вот ход и не используется. Мне про него Джейк рассказал, я-то думал, придется посражаться с парочкой дементоров. Эх, - мечтательно потянул Сириус. – Знать бы про этот ход, когда я в первый раз из Азкабана бежал, как бы все упростилось!

· Сириус, - Чарли с благодарностью взглянул на друга, - даже не знаю, как я могу тебя отблагодарить. Ты для меня столько сделал…

· А, брось! Такие пустяки, - скромно отмахнулся Сириус, словно не он организовал только что один из блестящих побегов из Азкабана, рискуя головой.

· Я тебе жизнью обязан, - Чарли глубоко вздохнул. – Такое не забывается!

· Слушай, - неожиданно оживился Сириус. – Хочешь меня отблагодарить? Будь у меня шафером на свадьбе! Люпин из своей Африки, где он исследует вуду, вряд ли приедет, так что если ты согласишься…

· Почту за честь! Поздравляю, дружище! – Чарли от души порадовался за Сириуса. – Я так понимаю, твоя избранница…

· Салли Уэстморленд! Она же Аманда Блейн, старикашка Джайлз, мисс Конспирация и самая замечательная женщина на свете! Как думаешь, Гарри она понравится?

· Не знаю, как Гарри, а я уже люблю ее всем сердцем, - рассмеялся Чарльз. – А она не из ТЕХ Уэстморлендов?

· Дочка самого ректора Королевской Академии искусств, - ухмыльнулся Сириус. – Будут говорить, что я женился по расчету, не иначе! Просто поражаюсь, как некоторые идиоты не замечают, какая Салли красивая, умная, добрая, обаятельная, смелая, готовая к самопожертвованию, элегантная, изобретательная…я уже говорил, что она красивая?

Чарли рассмеялся и помотал головой.

· Йу-хуууууу! – забыв об осторожности Сириус вошел в пике. – Я самый счастливый анимаг на свете!!!!!!!!!!!!

· Как это ее до сих пор нет?! Ты, ненормальный, как ты мог так подставить девушку? – кричал Чарли Уизли, тряся за плечи Северуса Снейпа. – Ты хоть понимаешь, что может случиться, если Люциус поймет, что его провели?!

Гермиона и Драко примчались в дом Уизли час назад, а действие зелья закончилось уже на их пути из Малфой Мэнора.  Лисенок же до сих пор не возвращалась, заставляя нервничать всех собравшихся под одной крышей. Даже радость при виде Чарли меркла у Рона и Гарри, когда они думали о том, ГДЕ и с КЕМ сейчас Лисенок Андрюс.  Чарли так тот просто взбесился и если бы не Сириус, с трудом удерживающий друга в доме, уже помчался бы на поиски девушки.

· Ждем еще час, - предложил Сириус, - и если она не вернется, значит, что-то и впрямь случилось, тогда мы разделимся и отправимся прямиком к Люциусу. Рон, где твои родители?

· Отец в министерстве, а мама с близнецами уехала проведать нашу бабушку в предместье Лондона. Она не очень хорошо себя почувствовала, когда узнала, что Чарли…Ну в общем, вы знаете.

· Нехорошо так говорить, но их нет очень кстати, - Сириус встал и нервно заходил по гостиной. – Герм, Драко, расскажите еще раз про эту темницу.

Перебивая друг друга, парень и девушка снова рассказали о своих похождениях вплоть до того момента, когда Драко не смог открыть темницу. 

· Говорю вам, паролем всегда было имя Нарцисса, - доказывал Драко. – Отец никогда не менял своих привычек! Ума не приложу, каким может быть новый пароль!

· Саманта! Держу пари, что новый пароль – « Саманта»! – раскрасневшаяся, но довольная собой и всем миром, в комнату вошла Лисенок Андрюс.

· Мелисса! – первым подбежавшим к девушке оказался, конечно, Чарли Уизли. Он порывисто обнял ее и торопливо заговорил. – Где ты пропадала? Мы же за тебя волнуемся! Как ты вообще могла пойти на такую авантюру?! Люциус мог с тобой сделать все, что…

· Чарли? – девушка секунду смотрела на него расширившимися от удивления глазами, а потом, не обращая внимания на кучу народу, собравшуюся вокруг, обвила руками шею парня и с силой прижалась к его губам.

· Кхе-кхе, - Рон покраснел и деликатно отвернулся.

· Ну надо же, - протянул Драко. – Ловко она…

· Заткнись, Малфой, прошипела Гермиона. – И нечего в их сторону так пялиться.

Лисенок и Чарли наконец оторвались друг от друга, но продолжали смотреть друг другу в глаза.

· А я не знала, что в Азкабане делают такую потрясную стрижку! – губы девушки расплывались в медленной улыбке.

· А я не знал, что ты такая сладкая, - тихо сказал Чарли и снова склонился к ее губам.

· Эй-эй-эй! Алле! Вы меня слышите? – крикнул Драко. – Завтра, между прочим, принесут последнюю жертву! Вам не кажется, что слюнявые поцелуи можно отложить на потом?

· Заткнись, Малфой, - хором закричали Герм, Рон и Гарри.

· Да нет, он прав, - вздохнув, Лисенок неохотно отстранилась от Чарли. – У Люциуса Малфоя есть любовница! Я возила его к ней сегодня утром. Ее зовут Саманта Блэр. Если раньше Люциус использовал вместо пароля имя любимой жены, то логичным было бы предположить, что теперь он заменил его на имя любовницы!

· Отличная идея! –встрепенулся Сириус. -  Лисенок, ты добыла бесценнейшую информацию. Значит так. Сейчас мы: я, Чарли и уважаемый профессор Снейп, аппарируем прямо в Малфой Мэннор, точнее, к его воротам, и постараемся воспользоваться именем Саманты как ключом, открывающем двери темницы. Ну, а если это не сработает, думаю, втроем мы сможем что-нибудь придумать. В конце концов, Люциус не такой уж сильный маг, чтобы противостоять всем нам.

· Дети, - Сириус многозначительно покосился на Гарри, Рона, Гермиону и Драко, - вы остаетесь здесь и НИ ШАГУ из дома Уизли.

· Дети? – переспросил Гарри.

· Молодежь, - поправился Сириус. – От этого суть моих слов не меняется.

· К тебе это тоже относится, - Лисенок посмотрела на Чарли, как на предателя.

· Что это ты тут раскомандовался, Чарльз Уизли? Думаешь, я позволю тебе так сразу решать, что мне делать?

· Никто и никуда не пойдет! – Сириус сложил руки на груди и посмотрел на ребят. – Я налагаю на дом сдерживающее заклятье, так что вы не сможете сбежать.

· А если с вами что-то случится? – спросила Гермиона. – Нам тут так и сидеть?

· Действительно, Сир! А если, скажем, пожар? – закивал Гарри.

· Дайте мне слово, что останетесь здесь, - потребовал Сириус.

· Даем слово! – хором сказали все пятеро и все пятеро скрестили пальцы за спиной.

· Вот так-так, - Лисенок сидела на подоконнике и болтала ногами. – Приключения закончились!

· И слава Богу, - Гермиона облегченно вздохнула. – Сириус с Чарли и Снейпом обязательно освободят Дамблдора, а директор точно знает, как остановить ритуал.

· Никакого ритуала и не будет, - фыркнул Рон. – Жертва-то у нас. – он бросил презрительный взгляд на Драко, который, свернувшись калачиком в углу дивана, читал или делал вид, что читает, какую-то книжку. Он демонстративно не принимал участия в общей вялотекущей беседе, хотя Рон был уверен, что Малфой улавливает каждое произнесенное слово.

· Эй, Дракоша, - окликнул слитеринца Гарри. – А как ты узнал, что тебя принесут в жертву?

· Очень просто, Поттер, - Драко чуть высунулся из-за книги  и раздраженно пояснил, - Глава Круга сказал отцу, что каждый, кому выпала честь участвовать в заключительном жертвоприношении должен поднести богам луны ОСОБЫЙ дар: самое дорогое, что у них есть.

· Если бы я была на месте Люциуса Малфоя, - мечтательно протянула Лисенок, - и будь ты моим сыном, я бы скорее принесла в жертву роллс-ройс. Он мне куда больше нравится, чем твоя бледная физиономия.

· Закрой рот, Андрюс! Ты же магглорожденная, что ты понимаешь в жизни магов? – огрызнулся Драко.

· Я только знаю, что если твой папочка кого-то и любит, то не тебя, а Саманту Блэр, - торжествующе заявила Лисенок.

· Лис, - Гарри вытаращился на девушку, - ты хоть поняла, что только что сказала?

· Я…- все замерли, растерянно переглядываясь.

· Кажется, произошла чудовищная ошибка, - Гермиона решительно поднялась с места. – Мы ее совершили…

· Нам ее и исправлять, - закончил за нее Рон.

Две головы склонились над картой старой Англии. Когда давным-давно, многие тысячи лет назад, члены культа селенитов воздвигли три храма Селены, богини Луны. Один из них сохранился до наших дней, и над загадкой его до сих пор бьются ученые: это знаменитый Стоун-Хедж. Два других были разрушены в ходе войн и с течением времени. На месте одного из них, располагавшегося некогда в устье речки Деруэнт, недалеко от Йорка, построили лечебницу, пользующуюся невероятной популярностью в 90-х  годах ХХ века. Там, где было третье ристалище, еще до второй мировой войны богатый предприниматель отгрохал себе заводик: близко был промышленный центр Глостер, а воду брали прямо из протекающего рядом Северна. Но война ударила по капиталистам, промышленник разорился, технологии устарели, завод остался заброшенным. По ночам оттуда иногда раздаются странные звуки, - говаривали местные жители и не пускали своих детишек гулять поздно ночью вокруг опустевших зданий. 

· В ночь с тридцатого на первый лунный день лунный треугольник будет образован над Англией. По моим расчетам, ритуал лучше всего провести здесь, - тонкий палец с длинным ногтем уткнулся в точку на карте.

· Здесь? – его собеседник был явно удивлен. – Место не самое удобное, к тому же, мы всегда проводили наши ритуалы в…

· Это не наш ОБЫЧНЫЙ ритуал, - зашипел первый. – Все обстоятельства указывают на правильность выбранного мной места. Можете разослать приглашения совиной почтой.

· А как быть с Дамблдором?

· Старик больше не помеха нам…Позволим его друзьям спасти его. Былое могущество наследников Мерлина теперь ему все равно недоступно. 

· Я могу идти?

· Иди. Слава Кругу!

· Все во имя Круга!

К ристалищу собирались избранные селениты из 30 стран мира. В ночь тридцатых лунных суток 39 избранных должны были образовать три круга тринадцати и принести свои жертвы. Тогда и только тогда будет завершен древний ритуал, и справедливость восторжествует.

Селениты съезжались под покровом ночи, чтобы не вызвать лишнего любопытства проживающих вокруг ристалища магглов. Кое-кто разжигал небольшие костры, так, чтобы погреться, сварить немного зелья, погадать-пошаманить, но такие костерки вряд ли привлекут чье-то внимание: они ничем не отличались от обычных туристских костров.

Ждали прибытия Главы Круга. Прошел слух, что он прибудет еще этой ночью, чтобы на глазах Круга принести 29-ю жертву, но этому мало кто верил: вряд ли столь великий маг и демон будет раньше времени крутиться возле ристалища. Ему положено сейчас делать последние приготовления для осуществления ритуала, сверяться со звездными картами и календарями, взывать к благородной Лилит с просьбами о покровительство. В общем, мало ли какие дела есть у Главы Круга! А в Лондоне достаточно селенитов, чтобы принести 29-ю жертву богам, не зря же Англия издавна считалась прародиной культа.

Жертв сгоняли в небольшие деревянные постройки недалеко от ристалища. На них наложили по несколько десятков заклятий, чтобы ничто не могло помешать осуществлению ритуала. Главный друид круга лично погадал над котлом, проверяя членов Круга на наличие зловещих замыслов: вдруг кто-то нарушил обет и хочет спасти самое дорогое сердцу существо? Но нет, все, как один, были верны Кругу. 

Уже практически полная желтовато-оранжевая Луна, словно блин, сияла на небе в 29-ю ночь последнего лунного цикла. Ровно тринадцать костров зажглось возле ристалища, вспыхнуло зеленоватым пламенем и погасло. До ритуала оставались ровно сутки.

Глава пятнадцатая. О пользе некоторых магглских технологий.

Если бы Рон Уизли вел дневник, - а никто не знает, ведет ли Рон дневник, - то 24-го сентября в нем появилась бы примерно такая запись:

« Да-да, я знаю, что долго не писал, но в доме творится черт знает что! Нет, я, конечно, рад, что и Чарли, и Билл тут, а Гарри и Гермиону мама давно приняла как членов нашей необъятной семьи Уизли. Я даже не имею ничего против Лисенка Андрюс, хоть она и учится в Слитерине. Чарли говорит, что она попала туда по ошибке, мол, истинная гриффиндорка, но разве можно доверять моему братцу, когда всем ясно, что он втрескался в Лисенка по уши. Глаз с нее не сводит, когда она этого не видит, и краснеет, когда о Лисенке заходит речь. Ну да это не худший вариант, вроде девчонка она тихая, где-то даже симпатичная, особенно если сделает себе высокую прическу. Да и хлопот с ней поменьше будет, чем с Биллом и его Флер Делакер: сколько он галлеонов на нее истратил, письма пачками отправлял, совсем загонял сов – свою и Перси -  а в итоге она переспала с Малфоем, что, несомненно, подтверждает изращенный вкус вейл. Вот и мать Малфоя – вейла - столько лет прожила с Люциусом, а какая нормальная красивая телка станет жить с ходячим мертвецом?

Но самое неприятное не это. Вот уже третий день у нас словно поселились «мой любимый преподаватель» Снейпушка и его верный прихвостень Малфой. Они ничуть не изменились, нет-нет, Снейп, по-моему, едва сдерживается, чтобы не заорать «минус сто очков Гриффиндору» после каждого моего слова или жеста, а Малфой так и зыркает на всех своими мерзкими серенькими глазками. Жду - не дождусь, когда он скажет какую-нибудь очередную гадость, так что я смогу набить ему морду (похоже, он этого опасается, поэтому и молчит).

Уединиться практически невозможно. В моей комнате, кроме меня, спят еще Гарри и Драко, хотя я и пытался уговорить маму положить его на чердаке или, по крайней мере, в комнате близнецов. Но с ней не поспоришь: она почему-то страшно жалеет Малфоя, называет его бедным мальчиком, гладит по голове и считает, что со мной и Гарри, как с одногодками, ему будет веселее жить. Можно подумать, кого-то здесь заботит, как живется Малфою!

Северус и Чарли, похоже, совсем забыли о мерах безопасности и обсуждают при Снейпе любую информацию, как будто бы он не делал нам с Гарри кучу пакостей (я уж молчу, как он лижет ж…Люциусу Малфою!)Ох черт, я же отучаюсь ругаться…

Я пытался поговорить на эту тему с Гарри, а потом с Сириусом, но они все твердят о неоценимой помощи Снейпа при спасении Дамблдора и о том, что Снейп, вон, ни на минуточку старика не оставляет, варит ему травку в своем котелочке, ну просто мамочка! А по мне так неизвестно, что там Снейп варит: может, от этого зелья Дамблдор коньки отбросит. Снейпу очень это выгодно было бы: он явно метит на пост директора!

Дамблдор совсем на себя не похож, бедняга. Его привели, а точнее, принесли вчера ночью Сириус, Снейп и Чарли. Они не рассказывали еще в подробностях, как спасали директора из подземелий Малфой Мэннора, но, судя по многочисленным царапинам на лице Сириуса и сломанной руке Снейпа, пришлось им нелегко. Да и от профессора Дамблдора помощи они не дождались. Он сильно сдал за этот месяц: голова облысела, похудел так, что остались кожа да кости, глаза впали и стали тусклыми-тусклыми. Да, забыл сказать, что он никого не узнает, почти все время находится в забытьи и кричит какие-то странные фразы то ли по латыни, то ли еще на каком-то тарабарском языке, даже Гермиона его не понимает. Чарли спрашивал Снейпа, сможет ли он поставить Дамблдора на ноги. По-моему, Чарли верит, что у Снейпа есть снадобья на все случаи жизни! А Снейп весь надулся так, заважничал сразу:

· Я, - говорит, - профессор зелий, а не шарлатан! Сделаю все, что смогу. Но, к моему прискорбию, воздействие черной магии было слишком длительным и сильным. Дамблдору никогда не стать таким, как прежде.

И вид у него при этом был такой, что я сразу понял: ни чуточки ему не жаль Дамблдора, просто он прикидывается. Откуда Снейпу вообще знать, что такое сочувствие?

Гермиона и Лисенок вчера целую ночь проторчали над картой Англии: пытались определить, где будет проходить ритуал. Герм где-то откопала старую книжку о селенитах и очень долго втирала нам про три Стоун-Хенджа, которые якобы когда-то существовали. Я не понял ничего! Но на всякий случай одобрительно покивал, сказал: Герм, ты гений, - от чего она, явно порадовавшись моей похвале, - зарделась. Румянец ей идет! Вообще она гораздо красивее, когда не держится так самоуверенно, как на уроках, когда она знает ответ назубок и с учительскими интонациями вещает на всю аудиторию, а смущается, смеется или – тогда она особенно хороша – злится. Знаешь, я даже несколько раз специально доводил ее своими придирками, чтобы она покричала на меня и посверкала своими чудесными карими глазками! Но сейчас, конечно, не время для всего этого. Кроме того, ты ведь знаешь, она с Гарри…Гарри и Герм, мои лучшие друзья…Ну да я ,кажется, обещал тебе в прошлом месяце, что и думать об этом не буду, не то что писать.

Фред и Джордж, думаю, не осознают в полной мере опасности, нависшей над Лондоном и всем миром. Они все также шутят и придумывают новые товары для хох-мазина и даже не оставили мысли об открытии ритуала. Вчера я застал Фреда откровенно заигрывающим с Гермионой, и это в такое время, когда все мы ищем пути к спасению магглов! Джордж странно поглядывает на Лисенка, короче говоря, все в этом доме поехали крышей, кроме меня.

Ох, мама зовет меня вниз к ужину! Прости, надо бежать.

Кстати, чуть не забыл. Вчера я убил Люциуса Малфоя»

Рон бы захлопнул тоненькую тетрадочку, запечатал ее тремя-четырьмя секретными заклятьями, из которых действует одно – и то, если Рон правильно его произнес, - и помчался бы вниз, в просторную столовую Уизли.»

(прим. автора: написано под влиянием Сэлинджера и его Холдена Колфилда. Чем-то мне Рон его ужасно напоминает)

Из дневника Лисенка Андрюс. Розовый пахучий блокнотик, который закрывается золотым ключиком в виде сердечка. Ну оочень девчоночий!

« Милый дневничок, это именно я настояла поехать на маггловском такси к дому Саманты Блэр. Гарри заподозрил, что это из-за того, что я до сих пор боюсь летать на метле (так, по сути, и есть), но как бы это выглядело, если бы кто-то из магглов-соседей  выглянул случайно в окошко и увидел нас, пикирующих на метлах?  Так что я вызвала по телефону обычный форд-скорпио, попросила таксиста снять сверху фонарик с шашечками, и мы без проблем проехали на Миддлберри-стрит. Ночь была темной, луну, которая уже почти полная, скрывали облака, звезд тоже почти не было видно. В окнах мисс Блэр горел свет, так что я решила, что мы приехали вовремя, и Люциус не успел увезти свою любовницу.

· Значит, здесь живет любовница моего папочки? – насмешливо протянул Драко Малфой, с иронией разглядывая синие занавесочки на окнах. - Ну и вкус же у Люциуса!

- У нас есть план? – не люблю спонтанных действий.

· План такой, - Гарри заговорил ужасно командирским тоном, который не понравился ни мне, ни Герм. Мне кажется, Поттера иногда заносит, в приступе звездной болезни он ведет себя, как будто снимается в маггловском фильме и изображает супер-героя, мальчика-который-выжил. Хотя в целом Гарри очень славный, я иногда понимаю, почему все девчонки Хогвардса по нему сохнут. Знаешь, дневничок, временами он выглядит таким взрослым, таким уверенным в себе,  у меня просто мороз по коже. Несмотря на то, что Чарли старше Гарри лет на семь, я никогда не замечала у него такого всепонимающего взгляда. Когда Гарри так смотрит…Хотя о Чарли другой разговор. Герми спросила, люблю ли я его, но я не знала, что ответить. Чарли добрый, заботливый, кроме того, он взрослый и такой опытный! И он симпатичный, и так трепетно ко мне относится! Ну да я отошла от темы.

Так вот, Гарри сказал, что они с Роном пойдут вовнутрь, а мы с Герм и Драко должны были подождать. Конечно, я запротестовала, но кто меня послушает? Знаешь, как это обычно бывает: мы мужчины, мы сильные, мы знаем, что делать. Мужчина говорит, женщина молчи. Я читала, что так бывает в азиатских странах, но в Лондоне? 

Как ни странно, Гермиона согласилась с решением мальчишек, и они с чрезвычайно таинственными выражениями лиц скрылись в темноте.

· Зачем ты позволяешь Гарри всем распоряжаться? – напустилась я на Гермиону. 

· Потому что я его люблю, - улыбнулась Герм. – Кроме того, - доверительно призналась она, - я не вижу ничего опасного в том, чтобы подняться пешком на третий этаж и уговорить женщину средних лет поехать с нами.

· О! – я не могла с ней согласиться – Эта женщина - любовница Малфоя, между прочим! А все, что с ними связано – пованивает.

· Ну-ну, Андрюс, поуважительнее о моей семье, - ненавижу, когда Драко влезает в беседу. У него это получается особенно мерзко: он вечно сидит с отсутствующим видом, будто думает о чем-то постороннем, а потом оказывается, что он схватывал каждое словечко. Я даже не утруждала себя сказать ему что-то в ответ. Мы все замолчали. 

Таксист нам попался потрясный: он ни о чем не спрашивал, молча курил свои сигаретки и, кажется, даже не удивился,  что компания подростков катается по ночному Лондону. Интересно, прислушивался ли он к нашему разговору и понял ли что-то из него? Я шепотом высказала свою мысль Гермионе.

· Вряд ли, - тихо ответила мне Герм. – Этим таксистам на пассажиров  наплевать: лишь бы заплатили, а задаток мы ему дали приличный, между прочим.

Что мне нравится в Герм, так это ее маглорожденность: не надо ей объяснять, как Рону, что такое компьютер и откуда берется электричество. Потомственные маги, скажу я тебе, те еще штучки. Некоторые искренне полагают, что самолеты летают потому, что  пилот говорит «Вингардиум Левиоза», а телевизор работает на кружаной муке.

Так мы сидели тихонечко, думая каждый о своем, минут тридцать: за это время можно было не только уговорить Саманту уехать, но и упаковать весь ее гардероб, что совсем не обязательно.

· Ты как хочешь, а я пойду посмотрю, что они там делают, -решительно сказала я Гермионе. Я печенкой чуяла  неладное! Герм, видимо, тоже обратившая внимание на затянувшееся отсутствие ребят, кивнула.

Мы тихонечко проскользнули в подъезд, наказав Малфою не двигаться с места (для подстраховки мы попросили таксиста присмотреть за ним) и начали подниматься на третий этаж. Когда я уже видела со ступенек коричневую дверь квартиры Саманты, прогремел выстрел…»

Из письма Гермионы, написанного Джинни Уизли в Бобатон.

« Я навсегда  запомню этот момент, как один из самых ужасных в моей жизни, Джин. Мы вбежали в квартиру и первым, кого мы с Лис  увидели, был Рон. Бледный и взъерошенный, он стоял посреди, кажется, гостиной и сжимал в руках маггловский пистолет. Дуло еще слегка дымилось, так что не понадобилось глупо уточнять, он ли это стрелял (я тогда подумала: господи, откуда же Рон знает, как обращаться с маггловским оружием?). Потом я сообразила, что надо посмотреть, в КОГО стрелял Рон. И я увидела это – по-другому сказать не могу. Кто-то в мужском костюме лежал, странно вывернувшись, на полу, и от его головы текла струйка крови. Очень близко к телу стоял Гарри. Он выглядел так, как будто только что побывал на том свете. Таких глаз я никогда у него не видела, Джинни, клянусь тебе. Мне стало по-настоящему страшно.

Тут Лисенок проявила, по-моему, чудеса хладнокровия. Она чуть неверной походкой подошла к телу, склонилась над ним и (как она вообще к нему прикоснулась?!!) перевернула его. Вверх, ничего не видящими, мертвыми глазами смотрел Люциус Малфой.

· Так я и знала, - Лис вздохнула, распрямилась и посмотрела на Рона. У твоего брата только тогда затряслись руки.

· Я…его…я хочу сказать…я его…

· Застрелил, - подсказала Лисенок. – Прямо в висок. Рон, ты умеешь стрелять?

Ну сразу перешла к сути! Я наконец отошла от первичного оцепенения, бросилась к Гарри и обняла его. Он стоял как замороженный, не шевелился, не смотрел на нас.

· Где Саманта, Рон? – Лисенок обошла всю квартиру и теперь снова допрашивала его.

· Ее тут и не было, - Рон шумно сглотнул. На него тогда жалко было смотреть, хотя меня, признаюсь, больше волновал Гарри. – Мы вошли в квартиру, и почти сразу наткнулись на Люциуса. Он…Он сказал, что все про нас знает, что он…ждал, когда мы придем. Говорил, что ритуал все равно состоится, что Саманта уже готова. И что его сын совершил большую ошибку. А потом он…-Рон запнулся. – Он…

· Да что он? – Лисенок потрясла Рона за плечи.

· Он поднял свою палочку, - хрипло сказал Гарри. – И начал говорить Авада Кедавра!   И тут Рон выстрелил. Откуда у тебя пистолет, Рон?!

· Я нашел его, - выдавил Рон, - в вещах Лисенка. Не то, чтобы я там рылся…Я показал его Биллу, и он объяснил мне, что это и как им пользоваться. Это ведь не для девчонок оружие, верно? Прости, Лис, я собирался его вернуть…

· Ты собирался его что? – Лисенок посмотрела на него, как на сумасшедшего. – Да я бы никогда не использовала его так, как ты! Если бы не ты, Гарри бы погиб, Рон, - она восхищенно смотрела на Рона Уизли, а я, осознав, что могла пять минут назад лишиться человека, которого люблю больше всего на свете, изо всех сил прижала к себе Гарри, не сдерживая слез, текущих у меня по щекам.

· Меня посадят в Азкабан? -  Рон все еще держал пистолет в руках.

· Ты же выстрелил, спасая жизнь Гарри, - медленно, как ребенку, объясняла ему Лисенок. – Ты герой, Рон!

Нет смысла рассказывать тебе, как мы вызывали авроров, которые аппарировали прямо на Миддлберри-стрит и напугали этим, похоже, не только соседей, но и нашего невозмутимого таксиста. Тебе неинтересны будут и причитания Молли, ссора между Лисенком и Чарли, который вернулся из Малфой Мэннора, где они с Сириусом…Но об этом мы расскажем тебе, когда ты вернешься домой.

Я бы не стала писать тебе и об этом случае с Люциусом, но Малфои подняли страшный скандал (не помогли даже уговоры Сириуса не придавать делу огласку: ведь теперь весь Лондон знает, что Люциус изменял Нарциссе!), нам всем пришлось давать показания в суде. С Рона сразу же сняли обвинения по всем пунктам, но ты же знаешь репортеров, они вечно все приукрасят и перековеркают. Так что посовещавшись, мы все решили, что лучше я сразу тебе все напишу и расскажу. Не давай никаких интервью, Мерлином тебя заклинаю! Все поймешь, когда вернешься из Франции!

Целую крепко, привет от всех наших,

Твоя Гермиона» 

Глава шестнадцатая. Снейп идет по следу.
Утром 24-го сентября то ли стараниями Снейпа, то ли по воле судьбы к профессору Дамблдору вернулась способность трезво мыслить. Его голубые глаза снова смотрели ясно, и Северус Снейп, который стал первым свидетелем приятных метаморфоз, произошедших с директором Хогвардса, решил, что не все еще потеряно.

Жители Норы постепенно сползались на завтрак, ведомые аппетитными ароматами яичницы с беконом. Несмотря на бессонную ночь Молли постаралась вовсю, и даже Драко Малфой не скривился, как обычно, а смел все, что лежало на тарелке, и – к безмерной радости хозяйки, огорченной мрачной атмосферой за столом -  попросил добавки. Все с удивлением отметили, что его будто бы не потрясла смерть отца. Сириус предположил, что Драко все еще пребывает в шоке, и до него не совсем дошло, что случилось. Гарри же высказал куда более справедливое суждение, которое заключалось в том, что Малфой – бездушная скотина, а что касается смерти Люциуса, то поскольку безвременная кончина папочки-селенита была выгодна Драко, то удивительно вообще, что он не выражает РАДОСТНЫХ эмоций.

Рон находился под стражей в следственном изоляторе министерства. Адвокат, согласившийся представлять его интересы, пообещал, что Рона выпустят под залог уже днем, а возможно, ему даже не придется предстать перед судом. Так, законопослушные члены семейства Уизли уже второй раз за этот месяц оказывались за решеткой. 

За завтраком почти никто не разговаривал. Близнецы не выспались и клевали носами, Билл, Сириус и Артур, наскоро перекусив, умчались по делам. Чарли и Лисенок, сильно поссорившиеся ночью, дулись друг на друга сидя за разными концами стола.  Герм считала, что виноват, безусловно, Чарли: он обвинил девушку в том, что это из-за нее в руки Рона попал пистолет. Досталось и Биллу, который не отобрал вовремя у брата опасную игрушку. При этом Чарли абсолютно упустил из вида, какую роль сыграл пистолет в ночных событиях.

Гарри мучился угрызениями совести, считая, что его лучший друг попал в тюрьму из-за него. И только стараниями Гермионы и Молли завтрак не превратился в траурную панихиду, хотя, если быть честными, их неловкие попытки поддерживать беседу только подчеркивали хмурое утреннее настроение.

Спас положение, как ни странно, Снейп. Он, деловито потирая руки, вбежал в столовую, схватил с блюда бутерброд с ветчиной и, неожиданно бодро пережевывая его, сообщил, что профессор Дамблдор пришел в себя и, более того, сказал ему, Снейпу, что знает, как остановить ритуал!

Уже через считанные секунды все сгрудились вокруг постели старика, не слушая стенания Снейпа, что больного переутомлять пока нельзя и что Дамблдор мог бы поговорить только с самыми старшими и умными (а еще лучше, только со Снейпом. Эх, зря он поторопился похвастаться перед всеми своими достижениями!).

· Как вы себя чувствуете, профессор? – радостно выкрикнул Гарри. – Чертовски рады снова видеть вас в добром здравии!

· Пока рановато говорить о добром здравии, - усмехнулся Дамблдор. – Но я и сам ужасно рад снова всех вас видеть. Кроме того, эта постель куда удобнее камней в подземелье Малфоев!

Шутка получилась не ахти, но все вежливо засмеялись, стараясь подбодрить профессора. Каждый старался сказать ему что-то приятное, лишний раз улыбнуться и показать свою радость. Никто не решался первым заговорить о селенитах и ритуале, хотя в мыслях у всех присутствующих, естественно, было одно и то же: сегодня последний день.

Дамблдор сам поднял болезненный вопрос.

· Кстати, может, кто-нибудь скажет мне, какое сегодня число? – он постарался, чтобы это прозвучало как можно беззаботнее. Не сработало.

· 24-е сентября, профессор, - Гермиона деликатно кашлянула, - тридцатый лунный день.

· Что? Северус, что же ты молчал? – Дамблдор сделал героическую попытку подняться, но тут же со стоном упал на подушки. – Чертовы селениты! Я лишился всей своей силы! О горе мне, старику!

· Профессор, - Лисенок всем своим лицом выражала надежду и заинтересованность, - неужели нет никакого способа остановить их без вашей помощи? Я имею в виду, ваши силы несколько…м-м-м-м…поугасли, но ведь ваши знания и вековая мудрость все еще при вас?

· Иногда, мисс Андрюс, сила решает если не все, то очень многое, - наставительно сказал Снейп.

· Нет-нет, Северус, она права, - Дамблдор даже замахал руками от возбуждения. – В этом доме есть карта звездного неба и карта Англии, я надеюсь?

· В этом доме, - преисполнилась гордости за нору миссис Уизли, - много чего есть!

Карты были принесены и расстелены по полу. По требованию профессора Дамблдора, Лисенок ползала по ним, выставляя какие-то точки, что-то вымеряя, совмещая, вычерчивая проекции. Наконец, три прямых сошлись в трех точках, образуя треугольник.

· Это – три старинных ристалища селенитов, - объяснил порядком утомившийся Дамблдор. – В одном из них будет проводиться ритуал. В каком именно – известно только Главе и членам Круга. Сколько у нас еще времени?

· Сейчас почти полдень, - сказал Гарри. – Значит, у нас еще 12 часов. 

· Нужно проверить все три места, - Дамблдор вновь вернулся к картам. – Стоун-Хендж ближе всего к Лондону, а вот к Йорку и Глостеру придется аппарировать. Насколько я понимаю, это доступно только тебе, Северус, и тебе, Чарли? Вы должны осуществить разведку как можно быстрее.

· Молодые люди, - он посмотрел на сгрудившихся друзей, - думаю, вам можно доверить под видом, хм, туристов осмотреть Стоун-Хендж? Только умоляю, будьте предельно осторожны, не лезьте сами на рожон! Помните, вы пока НЕ знаете, как остановить ритуал.

· Так скажите нам, профессор, - не выдержал Драко. –Что вы все ходите вокруг да около?

· Не здесь и не сейчас, юный Малфой, - Дамблдор устало откинулся на подушки. – Я все вам скажу, когда настанет время.

Северус Снейп аппарировал на лесной опушке неподалеку от Глостера, чтобы не привлекать внимания. Он не сомневался, что именно он обнаружит пристанище селенитов и тогда, сориентировавшись на местности, он непременно найдет тот единственный способ остановить ритуал, не прибегая к помощи одряхлевшего Дамблдора и, уж ясное дело, к помощи этого зарвавшегося Гарри Поттера. В последнее время он совсем распустился: наверняка полагает, что раз профессор опустился до того, чтобы жить в доме этих УИЗЛИ, то можно с ним фамильярничать, не опасаясь последствий. Ничего-ничего Поттер, бьют барабаны, час расплаты настанет. И скоро, очень скоро…

Минут десять пришлось потратить, чтобы пройти через лес. Да, пожалуй, он не слишком удачно выбрал место для аппарирования: то ли валежник, то ли вереск основательно оцарапали белую кожу Снейпа, которой он так гордился, и даже слегка порвали мантию, так что вид у Северуса перестал быть презентабельным. Ну, ничего, утешал себя Снейп, героев не судят. Когда я спасу несчастных жертв селенитов, никто и не заметит, что мантия не в порядке. А царапины - ну что ж, шрамы украшают мужчину.

Но чу! Что это? Откуда-то справа послышался странный треск, не на шутку встревоживший профессора зелий. Готовый к встрече с опасностью, Снейп юркнул в кусты и затаился. Треск затих. Снейп подождал чуток и только решил выбираться из укрытия, как странный шум повторился вновь! Снейп извлек из-под мантии свою многострадальную волшебную палочку и напрягся. Из-за кустов показался противник.

· Разоружамус! Нет, Круцио! Параличио! Нет…э-э-э…-тут Снейп понял, что что-то не так. Противник не спешил ответить ему страшными заклятьями, да и вообще выглядел странно. Респектабельного вида седовласый джентельмен с палкой и корзиной в руках стоял, пораженный силой заклятий Снейпа, корзинка в одной руке, палка - в другой. Снейп смущенно кашлянул. Ошибочка вышла. Поражать заклятиями грибников в его планы не входило. Ну да что ж…Сочтем-с это разминкой перед генеральной битвой, так сказать…Табула раса, табула раса, табула раса…И вот грибник уже шагает по тропинке, позабывший о странном бледном патлаче в черной мантии.

Теперь Снейп решил быть поаккуратнее. Нельзя растрачивать силы на такие мелочи. Видимо, не так уж охраняют свои позиции эти селениты: он уже почти подобрался к ристалищу, а до сих пор не встретился с каким-нибудь сбивающим с ног заклятием, магическим чудовищем или другой коварной ловушкой.

Неожиданно  выйдя на светлую полянку, Снейп наткнулся на высокий белый забор, который простирался нескончаемо далеко в обе стороны леса. Так вот, значит, как обезопасили себя эти сектанты! Снейп хитро усмехнулся. Для него такие стены не проблема, пусть они хоть из магического кирпича сложены, который делают из глины, добытой в проклятых рудниках. Он сейчас такие заклинания применит…Ну вот хотя бы…

· Помогите! – раздался леденящий душу вопль за стеной. – Помогите, убивают! Да кто-нибудь, помогите же мне!!!!!

Снейп вздрогнул. Неужели уже началось? Но ведь он был уверен, что ритуал будет приведен в исполнение в полночь, когда луна войдет в заключительную фазу лунного цикла!

· Помогите…-почти хрипел кто-то. Снейп не мог дальше ждать! Кому-то нужна помощь Северуса Снейпа! 

· Деструктивамус! – стена рухнула от простейшего прикосновения палочки. Снейп нахмурился. Мда-а-а, он-то ожидал от селенитов куда большего. Они совсем не заботятся о том, что посторонний может проникнуть на территорию Круга. Совсем зазнались, глупцы. Ну ничего, он им покажет. Снейп побежал туда, откуда раздавались крики о помощи.

· Люди! Ну где же вы? – кричал мужчина средних лет, облаченный в какое-то серое тряпье, с выбритой налысо головой. Рядом с ним, к удивлению Снейпа, никого не оказалось: мужчина катался по траве под раскидистым деревцем и упоенно орал. На всякий случай с опаской Снейп приблизился к пленнику. Бедняга, какой худой! И голову обрили…А в какие тряпки обрядили! Снейп почувствовал прилив милосердия, что случалось с ним в последний раз, наверное, в детстве.

· Разоружамос – секуритатем! – Снейп воспользовался заклятьем, которое должно было разоружить невидимого врага и обезопасить беднягу. Тот и впрямь перестал кататься по траве и с интересом уставился на Снейпа.

· А ты кто?

· Я? – Снейп с достоинством распрямился. – Я – Северус Снейп, профессор зелий и ваш спаситель! А вы?

· А я Джордж Вашингтон, очень приятно, - с сияющей улыбкой несостоявшаяся жертва вскочила на ноги и потрясла руку Снейпу. – Мой спаситель! Я вас озолочу! Хотите, сделаю госсекретарем Соединенных Штатов?

О, так он из Штатов, подумалось Снейпу. Отлично! Возможно, какая-нибудь тамошняя волшебная школа оценит его заслуги по достоинству и даже пригласит на пост директора? Он бы не отказался, - за соответствующее вознаграждение, разумеется.

· Не будем терять ни минуты, - заторопил Джорджа Снейп. – Скорее ведите меня к остальным вашим товарищам!

· К остальным? – почему-то смутился мистер Вашингтон. – А может, не стоит?

· Как это не стоит? – возмутился Снейп. – Я всех в состоянии освободить! И с Главой Круга мы еще поборемся!

· С главой? – неуверенно покосился на него спасенный. – С ним-то вы, пожалуй, не сладите…

· Зря вы сомневаетесь в моих силах, - Снейп так оскорбился, что совсем забыл об увещеваниях Дамблдора не пытаться прервать ритуал самому. – Ведите меня прямо к нему!

· Ну уж раз вы настаиваете, - Джордж Вашингтон тяжело вздохнул. – Только вы не говорите ему, что я тут…дурагонил…

· Ваша тайна уйдет со мной в могилу, - торжественно пообещал Снейп.

Вслед за Джорджем Снейп проследовал к высокому зданию, белеющему в глубине сада. А неплохо устроились эти селениты! Зеленые подстриженные газоны, фонтанчик, лавочки под сенью деревьев. Снейп даже восхищенно присвистнул, когда увидел несколько красивых статуй на аллеях.

По саду совершенно свободно бегали, видимо, будущие жертвы. Снейп решил, что их зачаровали каким-то особым заклятьем, раз они не пытаются сбежать.

Джордж познакомил Снейпа с некоторыми своими друзьями: Михаилом Горбачевым и его женой Раисой, Патрисом Лумумбой и Наполеоном Бонапартом. Определив, что имена иностранные, Снейп решил, что селениты и впрямь непросты: собрать на такой небольшой территории представителей стольких стран – шутка ли! Надо быть поосторожнее и похитрее с этим Главой Круга. 

К Снейпу стремительно подбежал еще один с выбритой головой мужчина, завернутый в простыню наподобие плаща.

· Я Бэтмэн! – провозгласил он. – Где ты спрятал формулу, коварный шпион?

· Какую формулу? – вздрогнув, принял невинный вид Снейп.

· Эликсира молодости, конечно!

· Идем-идем, - поторопил Снейпа Джордж. – Никакой он не Бэтмэн, так, балуется. На самом деле все знают, что он – Томас Эддисон, и не обращают внимания на его шуточки…

Наконец Снейп и Джордж прошли в белое здание. Здесь Снейп увидел некоторых селенитов и селениток: они разительно отличались от пленников чистой белой одеждой, сложными прическами и  удивительно странными, даже подозрительными взглядами, которыми она награждали Снейпа.

Дорогу им перегородила высокая селенитка в белом халатике. Ее волосы были собраны в толстый узел на голове, а глазки напоминали маленькие буравчики.

· Это еще с тобой кто? – резко обратилась она к Джорджу. Тот вздрогнул, опустил глаза и забормотал:

· А это мой спаситель…избавитель…профессор…

· Профессор? – дама иронически подняла брови. – На консультацию, небось?

· Я бы хотел видеть Главу вашего Круга, - стараясь выглядеть как можно величественнее потребовал Снейп.

· Это что ж, это можно, - захихикала селенитка. – Надо же, сам пришел! – она приоткрыла дверь в конце коридора и крикнула – Док! Тут к вам профессор…

· Снейп, - подсказал Снейп

· Да-да, Снейп, - закивала она. – На консультацию. Пусть проходит? Проходите…Вам у нас понравится, не переживайте!

Смерив селенитку взглядом, полным презрения, Снейп прошел в кабинет с табличкой «Доктор Майерс» на двери.

Кабинет главного селенита не впечатлил Снейпа: бедная обстановочка, обычный письменный стол, какие-то липовые дипломы на стенах. За столом сидел невзрачный мужчина лет 50-55, лысоватый, хрупкого телосложения, с участливыми серыми глазами.

· Добрый день! – он ласково улыбнулся Снейпу. – Вы у нас кто?

· Добрый день, - Сенейп решил тоже быть вежливым с противником, так сказать, бороться с ним его же оружием. – Я – Северус Снейп, преподаватель зельеведения  волшебной школы Хогвардс.

Глава Круга понимающе закивал головой.

· Конечно-конечно! Волшебная школа! Чудесно! Может, у нас еще и волшебная палочка есть?

· Что значит – может? – он что, издевается над ним? Снейп хотел было выхватить палочку и наслать заклятие на этого отвратительного селенита, но, поколебавшись, решил, что не стоит: кто знает, какой будет реакция главы круга? Не оставит на Снейпе живой части. – Конечно, у меня есть палочка.

· Да вы что? – всплеснул руками селенит. – Покажите-ка, покажите ваше чудо!

· Вы меня за дурака держите? – взорвался Снейп. – Так я и отдал вам в руки свою палочку!

· Успокойтесь, успокойтесь, - похоже, селенит даже расстроился. – Знаете, что? У нас с вами сейчас разговора не получится. Сейчас я вызову мисс Питерсон, она проводит в палату…в комнату для отдыха. Вы поспите, выпьете пару успокоительных таблеточек, вот тогда мы с вами…

Снейп понял одно: его хотят заточить и опоить какими-то зельями! Не выйдет! Свою миссию он выполнил: разузнал, где находится тайное ристалище селенитов, теперь можно с честью отступать! Хлопнув в ладоши, Северус Снейп растворился в воздухе.

Доктор Майерз медленно осел в своем кресле. Вот так-так…Говорила ему мама, будь, сынок, гинекологом, на худой конец, дантистом. Нет же, захотелось пойти в психиатры. И вот результат! У самого появляются первые признаки шизофрении! 

- Мисс Питерсон, - доктор склонился к коммутатору. – Принесите мне чашечку чаю и таблетку от головной боли. Да, и отмените всех пациентов на вторую половину дня. Что-то мне нехорошо…

Глава семнадцатая. Цена победы.

· Таким образом, тщательно исследовав Стоун-Хендж и его окрестности, мы не обнаружили ничего, что указывало бы на намерения селенитов провести ритуал именно там, - подытожила Гермиона.

· Так я и знал, что ничего толкового вы не сообщите, - злорадно пробормотал Снейп.

· Вы так говорите, профессор, - оказалось, что Лисенок обладает острым слухом, - как будто это ваша заслуга, что селениты обосновались в Глостере. Кстати, вы уверены, что это были именно селениты? Чарли все еще не вернулся, меня это несколько беспокоит…

· Меня совершенно не волнует, где прохлаждается Уизли, - поморщился Снейп. – Я, по-моему, ясно и четко дал вам понять, что НАШЕЛ ристалище селенитов и даже разговаривал с Главой Круга.

· Это очень любопытно, Северус, - заинтересованно посмотрел на Снейпа Дамблдор. – Кто же  эта загадочная личность?

· К сожалению, я не смог разгадать его истинного облика, - нахмурился Снейп. – Такой сильный маг наверняка легко обретает личины самых разных людей. Передо мной он предстал в виде тщедушного старичка, пытающегося вести себя со мной вежливо и ласково. Но разве мог он меня обмануть?  -  тут Снейп развел руками с выражением лица: «ну посмотрите же на меня, такого умного и замечательного, могу ли я ошибаться?» 

· Ну что ж, у нас нет оснований не доверять тебе, - вздохнул Дамблдор. – Настало время рассказать вам, как завершить ритуал.

· Еще только пять часов вечера, - запротестовала Лисенок. – Может, подождем Чарли?

· Личным пристрастиям здесь не место, мисс Андрюс, - сурово сказал Снейп. – Сотни жертв во всем мире не могут ждать, пока вы с мистером Уизли выясните отношения!

· При чем тут это! – залилась краской девушка.

· Профессор Снейп прав, Лис, - вмешался Гарри, - Чарли, похоже, задержался в пути…

· Как можно задержаться в пути, если он аппарирует? – Лисенок недовольно скрестила руки на груди. – Говорю вам, что-то здесь не то. Профессор Дамблдор, скажите же им!

· Я не вижу причин беспокоиться за Чарли, Мелисса, - ласково улыбнулся ей директор. – Конечно, любящее сердце всегда тревожно бьется в отсутствие дорогого человека, но если селениты сосредоточились в Глостере, то Чарли ничего не угрожает.

· Я отказываюсь это терпеть, - Лисенок вылетела из комнаты, где лежал Дамблдор, хлопнув дверью.

· Какая экспрессия, - с иронией процедил Снейп.

· Надеюсь, она не наделает глупостей, -  сказала Гермиона, но, так как ей очень хотелось услышать, как же остановить ритуал, то она не последовала за подругой.

· Итак, мы вас слушаем, Альбус, - Снейп склонился над своим пациентом.

· Все довольно просто, - Дамблдор окинул взглядом всех присутствующих. – Я попросил Сириуса съездить в Хогвардс и привезти мне оттуда одну книгу из запрещенной секции. Вы с Мелиссой ее, к сожалению, не заметили, Гарри, иначе бы уже все поняли. Сириус, друг мой,  ты выполнил то, что я просил?

· Да профессор,  - Сириус держал в руках толстую коричневую книгу – близняшку той, в которой Лисенок и Гарри прочли о селенитах. Единственным отличием ее было то, что на обложке было изображено солнце, а не Луна. 

· Эти две книги, - рассказывал Дамблдор, - были написаны моим прапрапрадедом Мерлином, который не только был величайшим волшебником, но еще и стал основателем первого культа солнцепоклонников – солярисов. Этот культ был создан при содействии еще шестерых волшебников, которые вместе с Мерлином образовали Круг Семи. (прим.авт. - или семерых, может, Патронус знает, как правильно?(). И в день тридцатого лунного дня предыдущего гипер-цикла они провели свой ритуал, вознося почести  Богу Солнца. 

· Они тоже приносили жертву? – осторожно спросил Гарри.

· Своего рода, милый Гарри, да. Они клали на алтарь свои знания, свою силу, свое могущество. И тогда случилось чудо: солнце вышло посреди ночи и светом своим затмило Луну. Лучи солнца упали на ристалище селенитов и поглотили их злую силу. И тогда Мерлин без труда победил Лилит и остальных селенитов.

· Солнце вышло посреди ночи? – усомнилась Гермиона. – Это невозможно! Я хочу сказать, что Земля совершает оборот по своей орбите ровно 24 часа и солнце не может появляться так просто…по заказу.

· В такой день, Гермиона, может быть все, - Дамблдор усмехнулся. – Семерым из нас тоже необходимо образовать Круг, который, я верю в это, сможет противопоставить себя трем кругам тринадцати.

· Профессор, а вы в силах будете выдержать этот бой? – обеспокоено спросил Сириус. – Только вам, судя по книге, это  доступно: ведь вы прямой потомок Мерлина.

· Я чувствую себя достаточно окрепшим, чтобы аппарировать, - кивнул Дамблдор. – Итак, я, Сириус, Северус, Гарри, Гермиона,  - ах, как жаль, что Чарльз и Мелисса не будут с нами, у них неплохие магические способности, - Драко и Артур составим Большой Круг. Вам неплохо было бы отправиться в Глостер уже сейчас, чтобы провести необходимую подготовку: молодежь ведь не может пока трансгрессировать. Я прибуду ближе к полуночи…

Выбежав из дома Уизли в ярости, Лисенок остановилась и задумалась. Раздражение раздражением, но чем в действительности она могла помочь Чарли? Если ей никто не верит, и даже Дамблдор с возмутительным безразличием отнесся к пропаже молодого преподавателя, то приходится рассчитывать только на свои собственные силы. А она даже на метле летать как следует не может!

Поколебавшись, Лисенок замахала рукой, останавливая такси.

· К железнодорожному вокзалу, - сказала она таксисту. – И побыстрее, если можно.

Оказавшись на вокзале, девушка помчалась прямиком к кассам, чтобы узнать, когда идет электропоезд на Йорк. Ей крупно повезло: ровно через 20 минут от платформы номер 9 отходил состав, проезжающий через Йорк. Лисенок, услышав номер платформы, усмехнулась про себя: жестокая ирония, ведь именно на платформе номер девять она оказывается уже 7 лет подряд, чтобы пройти сквозь стену и оказаться возле Хогвардского экспресса. На девушку нахлынули детские воспоминая: испуг, нежелание менять обычную школу на загадочный Хогвардс, первый проход на платформу 9 и три четверти, знакомство со Слитерином. Миссис Андрюс всегда с ностальгией говорила о школьных годах, Лисенок же с нетерпением ждала окончания школы. Более того, втайне от матери и с полной поддержки отца она лелеяла в душе надежду поступить в маггловский колледж и получить диплом политолога…Для этого каждое лето она экстерном сдавала школьную программу маггловских школ, о чем ее мать, потомственная ведьма, и не подозревала. Она считала, что семье достаточно одного ребенка маггла, брата Мелиссы, Роберта, который учился на факультете журналистики.

Ему Лисенок и позвонила с вокзала.

· Боб?

В доме Андрюсов симпатичный светловолосый парень лет 20-ти, чье лицо делали старше очки в тонкой оправе, с удивлением узнал в трубке голос своей бедовой сестренки.

· Мел? Ты же должна быть в Хогвардсе?

· Я уже давно не в школе, Боб! Я сейчас на Лондонском вокзале, через пять минут уезжаю в Йорк, и я купила два билета!

· Ты что, выходишь замуж? – охнул брат

· Да нет же, дурачок, билет для тебя! Мне срочно нужна твоя помощь. Стрельни у папочки денег, на всякий случай, а то я прилично поистратилась, и беги на станцию! Поезд будет проходить через предместья в 18.40

· Ты можешь объяснить, что случилось? – Боб почти кричал.

· Некогда! Все, жду тебя в поезде! – Лисенок повесила трубку. Роберт растерянно протер очки, пожал плечами и пошел за курткой и деньгами. Семейственность была характерной чертой всех Андрюсов: если кто-то из них влипал, всегда находилась куча готовых помочь родственников…

· Вы хотите сказать, что это и есть пристанище селенитов? – Гарри с сомнением смотрел на калитку в белом заборе, на которой было написано «Психиатрическая лечебница доктора Майерса». – По-моему, это обычная маггловская больница.

· Мистер Поттер, не будьте дураком, вы бы хотели, чтобы вам прямым текстом написали «Здесь будет ритуал»? – фыркнул Снейп. – Сейчас я использую специальное заклятие, чтобы мы проникли вовнутрь.

Было около десяти часов вечера, когда вся компания достигла наконец Глостера. Давно стемнело, ночь была ясной, погода радовала отсутствием ветра и чистыми от облаков небесами. Почти над головами наших героев желтел полный, почти идеально круглый диск Луны.

· Как красиво, - прошептала Гермиона, сжимая руку Гарри. – И в то же время, Луна какая-то зловещая, враждебная.

· Это все твоя фантазия, Герм, - Гарри чмокнул девушку в щеку, - что меня в самом деле волнует, - он понизил голос до шепота, - так это: не ошибся ли Снейп? Вед Дамблдор специально подчеркнул,  как важно, чтобы два круга находились в непосредственной близости друг от друга.

· Снейп не мог ошибиться, - неуверенно протянула Гермиона.

· Хотел бы я в это верить…

Благодаря обычному «Алохомора» они проникли на территорию лечебницы. Вокруг было пусто и тихо, здание тоже было погружено в темноту и лишь несколько окошек светилось желтоватым светом.

· Вон там, - указал рукой Снейп, - кабинет Главы Круга. 

· Думаете, они будут проводить ритуал в помещении? – усомнился Сириус.

· Неважно, - отмахнулся Снейп. – Нам-то какое дело? Давайте подготавливать территорию, пока не поздно, – вынув из-за пазухи серебряный ритуальный кинжал, он начал вырезать им по траве большой круг. Из-под лезвия вылетали небольшие кусочки дерна. 

· Свечи, мисс Грейнджер, - когда был вырезан круг, потребовал Снейп. Гермиона послушно извлекла из походной сумки семь свечей, которые были расставлены вдоль окружности, но пока не зажжены.

· Ритуальную книгу, - Сириус быстро протянул Снейпу книгу солярисов, и ее возложили на камень, поставленный в центре круга.

· Нужно еще по капле нашей крови, - прошептал Снейп. – Я буду первым…

· Это еще что за новость? – нахмурился Гарри, но Сириус успокаивающе кивнул и, чуть порезав себе руку, обагрил кровью траву. Остальные последовали его примеру (Гермиона попросила Гарри порезать ее руку, тот отказался, так что в итоге ею пришлось заняться Артуру Уизли).

· Ну…ждем Дамблдора, - удовлетворенно вздохнул Снейп, опускаясь на траву. Гарри и Гермиона тревожно переглянулись: уж очень все было тихо и легко. Неужели селениты настолько  беспечны?

Брат с сестрой подъезжали к Йорку, когда часы пробили одиннадцать. Роберт уже выслушал сбивчивый рассказ Мелиссы и теперь изо всех сил пытался осознать его и, главное, поверить. Конечно, его мать-ведьма, это он знал с детства, а его сестра учится в магической школе, но все это казалось Бобу очень отвлеченным от реальной жизни, женскими хитростями, вроде гадания на кофейной гуще. Теперь же девушка утверждала, что на кону жизни кучи людей и что им надо срочно помочь какому-то замечательному Чарли остановить ужасный ритуал. Все, что понял Роберт, сводилось к тому, что его сестрица влюблена, как кошка, в этого Чарли, а он, видимо, куда-то вляпался. Что ж, будущему зятю надо помогать…

· Никогда  не был в Йорке, - парень осмотрелся по сторонам, отмечая обшарпанные стены вокзала и почти полное отсутствие людей на перроне. – Ты знаешь, куда идти?

· Очень приблизительно, - призналась девушка, - на карте был обозначен заброшенный заводик. Наверняка местные жители знают, где это?

· В такое время тут разгуливает не так уж много местных жителей, - резонно заметил Боб.

Лисенок вынуждена была признать его правоту: все те немногие, что приехали одним с ними составом, уже скрылись из виду, и теперь возле узкой колеи не оставалось никого, чтобы спросить дорогу. Вдруг она увидела маленькую старушку, выметающую сор из-под лавочек.

· Боб, смотри! Наверняка она тут давно живет и знает, где этот завод!

Она бросилась к старушке, вначале напугав ту своим напором, но уже через минуту старушка улыбнулась ей и, выслушав вопрос, сказала:

· Конечно, знаю! Вы наверняка имеете в виду завод Круппа, немецкого монополиста, который заправлял здесь балом до войны?

· Мы не уверены, - сказал было Боб, но старушка уже перебила его

· Конечно, его вы и имеете в виду, вот я глупая, будто бы у нас тут куча заброшенных заводов! Только крупповская фабрика и есть. Ой, нехорошее это место, нечистое. Если хотите туда сунуться, идите лучше завтра с утречка, ночью там бесовские дела делаются…

· Бесовские? – воскликнула Лисенок – Это то, что нам нужно! Не подскажете, как туда пройти?

· Ой, не ходите, - запричитала уборщица. – Вы же такие молодые еще! Я и парню, который давеча спрашивал, то же самое сказала…

· Какому парню? – встрепенулась Лисенок.

· Хороший такой молодой джентльмен, - вздохнула старушка, - вежливый. Все заводиком интересовался. Обещал вернуться, расспросить меня поподробнее. Да так и не вернулся. Ох, не ходите туда, детки.

· И не вернулся, - помертвевшим голосом повторила девушка.

· Не пугайся, Мел, сейчас мы пойдем на этот завод и…

И тут раздался взрыв. Страшный взрыв, волной от которого повыбивало окна в здании вокзала и заставило ухватиться за лавочку Лисенка, Боба и старушку. Окрестности осветились кроваво-красным заревом.

· Да это никак заводик взорвался, - ахнула старушка.

· Нет, - не веря прошептала Лисенок и закрыла лицо руками, - о Господи, нет, НЕТ, НЕЕЕЕТ!!!! 

· Это же не то место! – едва аппарировав в Глостер сказал Дамблдор, - здесь не ощущается и намека на присутствие селенитов.

· Но…Этого не может быть, - забормотал испуганный Снейп, - я же собственными глазами видел…

· Что бы ты ни видел, Северус, это были, несомненно, не селениты, - Дамблдор, похоже, растерялся, и от этого всем стало страшно: если растерян сам потомок Мерлина, что тогда говорить простым смертным?

· Уже слишком поздно, - первой заговорила Гермиона. – Мы не можем аппарировать, а по-другому нам никак за час не добраться до Йорка. Все пропало!

· Постойте, - дошло вдруг до Артура. – Но ведь Чарли так и не вернулся! Это значит, что он…

Все замолчали, не в силах смириться с происходящим. И тут словно глухая дрожь сотрясла землю под их ногами, а где-то вдали небо засветилось красным (прим.автора: знаю, что Глостер очень далеко от Йорка, но так было нужно для нагнетания атмосферы!).

· Что это? – безнадежно спросила Гермиона. – Ритуал?

· Еще рано, - Гарри сверился с часами. – Только четверть двенадцатого.

· Может, у селенитов спешат часы? – вырвалось у Драко.

· Не думаю, - Дамблдор замер, а потом радостно улыбнулся, - мои силы! Ко мне вернулись мои силы! Друзья мои, - он счастливо смотрел на всех присутствующих, - кто-то остановил ритуал!

Из газеты «York-daily-courier»:

« Вчера ночью страшная трагедия произошла в предместье Йорка. Старый заброшенный завод, принадлежавший некогда немецкому капиталисту Круппу, взорвался в одиннадцать часов по Гринвичу. Специалисты утверждают, что причиной взрыва стали химические вещества, сохранившиеся в почве еще со времен войны, которые были неожиданно активированы вызванной неизвестной пока причиной вибрацией.

Необъясненным пока остается и тот факт, откуда на давно покинутом и пользующемся дурной славой заводе посреди ночи оказалось более семидесяти человек. Тела погибших обезображены взрывом, и пока никто из них не был опознан. Документов при них обнаружено не было. Расследование ведет Интерпол.

Неподалеку от завода, с тяжелейшими телесными повреждениями и следами ожогов был найден единственный переживший трагедию молодой человек лет 25-ти. Не приходя в сознание, он был доставлен в городской госпиталь им. Св. Патрика. Полиция надеется, что, придя в себя, юноша даст ответы на многие интересующие ее вопросы».

Глава восемнадцатая. Последняя.

Аппарировав на железнодорожной станции в предместье Йорка, Чарли Уизли поступил крайне благоразумно, приняв решение не мчаться сломя голову к предполагаемому месту сбора селенитов, а расспросить местных жителей о событиях, привлекавших их внимание последнее время. После двух неудачных попыток завязать беседу с почтенными джентльменами, он неожиданно наткнулся на доброжелательную старушку, которая подрабатывала, убирая на платформах.

Миссис Смит – так ее звали – оказалась даже более разговорчивой, чем требовалось. С радостью ухватившись за возможность устроить себе перерыв, она присела на лавочку рядом с Чарли и, перескакивая с темы на тему, выложила ему всю историю жизни их небольшого городка, подробности семейной жизни своей и своих детей и еще массу любопытной, но бесполезной для парня информации. Наконец Чарли удалось навести словоохотливую собеседницу на старое заброшенное здание, которое он будто бы увидел, проезжая мимо на поезде. Миссис Смит моментально переменилась в лице:

· Проклятое место, да-да, проклятое! До войны там была фабрика, которая принадлежала Круппу, немецкому промышленнику. Официально сообщалось, что они производят там мыло, моющие средства, в общем, бытовую химию. Но и дураку было ясно, что что-то тут нечисто: ведь обычно, когда строят фабрику или заводик какой, то рабочих нанимают прямо из местных: это и выгоднее, и отношение властей тогда к объекту более благосклонное, верно?

· Совершенно верно, - улыбнулся ей Чарли, поражаясь ясности ума этой древней дамы. 

· А вот Крупп привез всех рабочих прямо из Германии. Представляете, какие это затраты? Никакая бытовая химия этого не окупит, тем более, это сейчас всякие новомодные порошки, отбеливатели да полироли стали в избытке производить, от рекламы спасу нет, а тогда что было? Мыло варили, хозяйственное и для умывания,  порошок зубной…Не нужно для этого специалистом особенным быть! 

· А что же там производилось?- заинтересовался Чарли.

· Оружие! – шепотом, как будто немецкие шпионы до сих пор были в округе, сказала миссис Смит. – И не только пушки и пистолеты, этим уже тогда никого удивить нельзя было. Неет, там проделывали эксперименты с бактериологическим оружием. Поэтому и ученых везли аж из Берлина, и дома для них специально понастроили, чтоб никто не общался с местным населением. Вот как все засекретили!

· Не может быть, - Чарли недоверчиво улыбнулся, - зачем немцам проводить такие исследования под носом у противников-англичан?

· Мы тоже сначала не поняли, - призналась миссис Смит. – А в 1939 году тут поселился один английский ученый, Коффл его фамилия была. На отдых приехал, у нас ведь местечко живописное, Деруэнт, опять-таки, рядом протекает. Но ученые они знаете ведь, какие! День сидит спокойно, на второй ему уже отдыхать скучно, а на третий глядишь: и он снова формулки выводит. Вот этот Коффл и заинтересовался заводиком-то! Сначала пошел туда открыто, процессом производственным поинтересовался, а его и на порог не пустили! Тогда он под покровом ночи туда как-то проник, взял пробы. И оказалось, что в нашей Йоркской почве находится какое-то диковинное вещество, которое в реакции с обычным углеродом дает амонал, взрывной потенциал которого куда больше, чем, скажем, у нитроглицерина или динамита.

· Да вы что? – Чарли наклонился вперед, ловя каждое слово женщины. – И что было дальше?

· Дальше? – миссис Смит подставила морщинистое лицо солнышку. – Дальше Коффл написал куда следует, но пока письмо шло, началась война, и немцы сами сбежали…Не поверите, все побросали: и станки, и опытные образцы, они все там до сих пор находятся, устарели давно да и не нужны никому. За шесть лет войны там вообще никого не было. Потом, правда, приезжала комиссия, проверяли, не опасна ли концентрация углерода в воздухе. Коффл пытался доказать, что  если вдруг произойдет какая-либо физическая вибрация, типа землетрясения, то амонал может активироваться, но его подозрения оказались беспочвенными. Да и какое у нас тут землетрясение, местность равнинная, горы далеко…

· И с тех пор завод пустует?

· Да как сказать, - миссис Смит покосилась по сторонам и тихо продолжила, - говорю же, нехорошее место, проклятое. Видать, из-за того, что там производилось оружие, которое погубило тысячи душ невинных, стало это место нечистым. По ночам оттуда доносятся странные звуки, а в последнее время некоторые утверждают, что видели там странные огни, похожие на небольшие костры.

· Костры? – Чарли вскочил на ноги. – Миссис Смит, мне было очень приятно с вами пообщаться, но я только что вспомнил…В общем, мне надо срочно бежать.

· Куда же вы? – с тревогой посмотрела на него старушка. – Неужели к заводу проклятому? Ох, не ходите, молодой джентльмен, не стоит вам туда идти!

· Нет-нет, что вы, - поспешил разуверить ее Чарльз. – Я просто вспомнил об одном…неотложном деле.

Он развернулся и быстро пошагал к выходу с вокзала. Конечно, он не собирался, в отличие от Снейпа, сам пытаться остановить селенитов, но он хотел убедиться издалека, что это именно они обосновались на старом заводе.

Он шел по центральной улице Йорка, когда услышал свое имя.

· Мистер Уизли?

Чарли обернулся и с изумлением понял, что его зовет совершенно незнакомая пожилая дама, выглядывающая из дверей книжного магазина.

· Откуда вы меня знаете?

· Ведь вы же Чарльз Уизли, не так ли? – улыбнулась ему дама. – Я – старая знакомая профессора Дамблдора! Зайдите ко мне на секундочку, у меня кое-что для вас есть!

Чали поколебался, но дама выглядела такой хрупкой и излучала такие положительные эмоции, что он не счел опасным зайти в ее магазинчик. Он вошел в старомодную лавку, услышав звонок колокольчика над головой, и с интересом огляделся: магазинчик напоминал волшебные лавки, какими их изображали в магглских фильмах. Дама, которая его звала, куда-то пропала. 

· Э-эй, - позвал Чарли. – Леди…Где же вы?

· Добрый вечер, мистер Уизли, - послышался голос за его спиной. Чарли резко обернулся и увидел согбенного пожилого мужчину, с неприятным  морщинистым лицом и седой головой. Рядом с ним сидела черная желтоглазая кошка.

· Филч? – Чарли во все глаза смотрел на старика. Тот издевательски склонил голову. 

· Ваш покорный слуга, - вне всяких сомнений, перед Чарли стоял Хогвардский привратник, вечно угрюмый и незаметный Филч.

· Хорошая работа, мистер Уизли, - почесывая кошачью голову проговорил Филч. – Я, признаться, не ожидал вас здесь увидеть. Неужели старичок Дамблдор оклемался?

· Вы - селенит? – в голове Чарли пронеслась мысль, что Филч был бы последним подозреваемым в его списке Хогвардских сотрудников. Хотя…ведь у него были ключи и пароли от всех комнат, он мог свободно передвигаться по Хогвардсу в любое время дня и ночи, пользовался множеством привилегий…и никогда не любил магглов.

· Как проницательно, мистер Уизли, - засмеялся Филч. – Очень жаль, что такой сообразительный молодой человек должен будет погибнуть!

· Да что вы…- Чарли попытался выхватить палочку, но та сама выскользнула из его рук и оказалась у Филча. А ведь тот не произнес никакого заклятия! Чарли попытался аппарировать, но почему-то не смог. 

· Входная дверь надежно заперта, - проследил за взглядом парня Филч. – Смиритесь, мистер Уизли. Все не так плохо: вы станете жертвой на празднике бога Луны. Займете место Саманты Блэр!

· Вы…кто вы? – Чарли не ожидал, что в обычном привратнике Хогвардса хранится такая колдовская сила.

· О…позвольте представиться, - Филч ухмыльнулся,  и у Чарли мороз пробежал по коже от его ухмылки. – Магистр черной магии Александр Филч. Глава Круга.

· Глава Круга? Это вы? Вы убили профессора Макгонагалл? Вы стали инициатором всех этих убийств? Вы будете вершить ритуал?  - Чарли был шокирован.

· Да-да, это все он. Правда, с моей скромной помощью, - Чарли был окончательно добит, когда миссис Норрис, кошка Филча, превратилась в высокую рыжеволосую женщину. Безусловно, очень красивая, она излучала демоническую энергию, а в каждом ее движении, каждом грациозном жесте сквозили сила и власть. – Лилит приветствует тебя, Чарли.

Чарли разглядывал потолок. Покрытый мхом и паутиной, ставший домом для семейства летучих мышей, он не внушал парню оптимизма. Над его головой, на заброшенном химическом заводе готовился ритуал, а он не мог этому помешать. Запертый в подвале, лишенный палочки и возможности аппарировать, он был абсолютно беспомощен. Правда, его не убили: это, своего рода,  плюс.

· Не стоит мучить мальчика, - промурлыкала Лилит. – Он же потомственный маг. Пусть он увидит, во что превратятся его любимые магглы после ритуала, и поглядим, на чьей он будет стороне уже через несколько часов.

«Лучше бы убили, - мрачно подумалось Чарли. – Тогда бы я не чувствовал себя таким виноватым, что не успел предупредить Дамблдора и остальных». Конечно, была надежда, что кто-нибудь догадается, почему Чарли не вернулся, и тогда Дамблдор или Снейп что-нибудь придумают…Но на часах было уже почти десять, и никто не спешил на помощь. 

Чарли подошел к двери и в который раз ее осмотрел. Обычная деревянная дверь, слегка прогнившая. Если бы найти, чем ее открыть…

Порывшись в груде хлама, которым изобиловал подвал, Чарли откопал нечто, похожее на ломик. Если вставить такой между дверью и стеной, то, может быть, запертая на обычный засов, а не хитрое заклятье, дверь и откроется…

Чарльз без особой веры в успех поднапрягся и услышал треск дерева. Получается! Приложив еще больше усилий, он смог выломать одну из досок, составляющих дверь. Дальше работа пошла легче, и уже через 20 минут парень мог наслаждаться относительной свободой.

· Ну хорошо, - сказал Чарли сам себе. – И что теперь? Нет смысла пытаться покинуть завод и аппарировать к Дамблдору, осталось слишком мало времени. Бороться своими силами с Лилит и Филчем я не могу – силы-то неравны. Чтобы их остановить понадобится целая природная катастрофа: цунами или землетрясение. А землетрясений в Йорке не бывает…Или?

Чарли пришла в голову замечательная идея, для осуществления которой нужна была изрядная доля везения. Он подумал, что хотя землетрясение обычно обусловлено подземными толчками, оно может быть также вызвано и внешним воздействием. Скажем, когда по мосту едет груженый состав, то мост тоже начинает вибрировать. А если заработают сразу несколько машин или станков, то вибрация опять-таки не исключена. Неизвестно было лишь: работает ли все еще  старое фабричное оборудование, покинутое более 60 лет назад.

Прокрасться в один из цехов не составило труда: все селениты собрались в центральном зале для подготовки ритуала. До Чарли доносились крики несчастных жертв, но Чарли старался быть глухим.

Машины стояли мертвые, покрытые пылью. Чарли неплохо разбирался в магглской технике. Он с удивлением понял, что на фабрике есть электричество: видимо, селениты решили благоустроить свое ристалище. Машины были соединены в цепь, так что если включалась одна, то начинал работу целый конвейер. Оставалось только надеяться, что все в не слишком запущенном состоянии.

Было почти одиннадцать, когда Чарли окончательно разобрался, что, где и как включается. Поколдовав с распределительным щитком, он вздохнул (помоги мне, Мерлин!) и опустил рычаг, включающий подачу электроэнергии на машинный зал. С секунду все стояло тихо, а потом вдруг, словно из-под земли, начал зарождаться и возрастать шум. Чарли восхищенно, как загипнотизированный, смотрел на набирающие обороты колеса (Вот техника, - подумал он, - 60 лет, а она запускается с первого раза! Умели же немецкие магглы строить!)

Снаружи послышались голоса селенитов, недоумевающих по поводу природы шума. Чарли поспешил укрепить баррикаду, закрывающую дверь, соединявшую машинный зал с центральным.

-Да что же это я? – он хлопнул себя по лбу. – Надо же срочно отсюда смываться!

Снова через подвал, он долго путался в цеховых переходах, начиная ощущать дрожь под ногами.  Но только когда он уже бежал по полю, в нескольких метрах от завода, раздался мощнейший взрыв. Взрывной волной Чарли отбросило на добрую сотню метров, спину обожгло огнем.

«Получилось, - пронеслось в голове парня, прежде чем он потерял сознание. – У меня получилось!»

Чарли медленно открыл глаза и огляделся. Светлые стены и потолок, в забавной формы окно заглядывает солнце. Да он же в Хогвардском госпитале! Потрясающе! Как же он сюда попал?

В комнату вплыла мадам Помфрей. Никогда Чарли еще не был так счастлив видеть ее, как в эти минуты.

· О, наш профессор пришел в себя, - пропела она.

· Я долго здесь нахожусь? – спросил ее Чарли.

· Почти неделю, - мадам Помфрей коснулась холодной рукой его лба, оттянула веко, заглядывая в глаза, осмотрела кожу на руках. – Пришлось долго выхаживать вас после того, как вас, так  сказать, полечили в маггловской лечебнице! – в голосе слышалось явное неодобрение.

· В маггловской лечебнице? – переспросил Чарли.

· Именно там мы вас нашли! Мы уже отчаялись было, думали, вы погибли вместе с …с теми негодяями и их безвинными жертвами, когда вдруг мисс Андрюс случайно прочла статью в магглской газете про вас! Профессор Снейп тотчас же выехал в Йорк, и вас транспортировали сюда в ужаснейшем просто состоянии.

· О, - у Чарли просто не было слов. – А мисс Андрюс, она…?

· В полном порядке и ждет не дождется, когда же ее к вам пустят, - лукаво усмехнулась мадам Помфрей. – Прибегает сюда раз по десять на день, очень переживала за вас, бедняжка. Ну и остальные, конечно, тоже: ваш брат, мисс Грейнджер, мистер Поттер, ваши родители приезжают каждый день…

· Сколько я наделал шуму, - улыбнулся Чарли.

· Вы – наш герой, - доверительным шепотом сообщила мадам Помфрей. – Общественности, конечно, неизвестно, от какого ужаса вы всех нас избавили, но в Хогвардсе секреты сохранить невозможно, вы же знаете.

Чарли согласно кивнул.

· Ну да я заболталась, - нахмурилась мадам Помфрей. – А ведь профессор Дамблдор просил сразу после вашего прихода в сознание его позвать!

С этими словами врач Хогвардса выбежала из палаты. Чарли усмехнулся и откинулся на подушки. 

Разговор с Дамблдором прояснил все детали. Во время взрыва погибли Лилит и Филч, а также все члены Круга. К сожалению, - добавил Дамблдор, - жертвы их погибли тоже, но ведь они были обречены, и спасти их никак бы не удалось. По странам мира прокатилась волна арестов, прикрывались селенитские культы, проводились чистки в официальных учреждениях, создавались программы по сотрудничеству с магглами. В общем, можно было успокоиться на следующие 1313 лет, пока не наступит конец 14-го гипер-цикла.

· И тогда, - сказал Дамблдор, - я надеюсь, маги позаботятся о том, чтобы никакие предрассудки против магглов не привели к такому печальному результату.

· Мне жаль, что я не смог спасти тех людей, - сказал Дамблдору Чарли.

· В этом только моя вина, - склонил голову Дамблдор. Он уже совсем оправился и обрел былое величие, а с ним – и законный пост директора. – У себя под носом я позволил развиться селенитским идеям, селенитскому культу, а когда пришла пора исправлять ошибки, я не смог ничего сделать. Я в большом долгу перед вами, мистер Уизли.

· Я…я поступил так же, как и любой другой на моем месте поступил бы, - чувствуя, что говорит банальную вещь, сказал Чарли.

· Как бы там ни было, - усмехнулся Дамблдор, - я предоставляю вам отпуск до конца учебного года. Отпускные Хогвардс берет на себя. Ну, а после – как насчет того, чтобы взять на себя преподавание азов  черной магии?

· Что? – не верил своим ушам Чарли. – Но мне еще и 25-ти нет, моего преподавательского опыта…

· Опыт придет со временем, - улыбнулся Дамблдор. – А ваш здравый смысл и ваш ум и находчивость многому научат учеников. Так как? Согласны?

· Конечно, - просиял Чарли. – Почту за честь.

· Ну что ж, - Дамблдор поднялся, чтобы уходить, - тогда до встречи! Ах да, чуть не забыл. Тут еще кое-кто пришел, чтобы вас увидеть.

Почти сразу после ухода Дамблдора в комнату просунулась хорошенькая темноволосая головка. Лисенок неуверенно улыбнулась Чарли, проскользнула вовнутрь и прикрыла за собой дверь поплотнее.

· Как ты?

· Почти отлично, - Чарли пристально наблюдал, как девушка проходит через всю комнату и присаживается на краешек его кровати. – И говорят, я этим обязан тебе.

· Мне как-то не хотелось верить, что ты погиб, - девушка сидела, не сводя взгляда с точки на желтой стене.

· Мелисса, я…

· Погоди, Чарли, дай мне сказать, - девушка упорно не смотрела ему в глаза. – Когда я услышала взрыв и поняла, что ты в этот момент находился где-то рядом и почти наверняка погиб…Наверное, это было эгоистично с моей стороны, - она нервно пожала плечами, - но мне тогда было все равно совершился ли ритуал, и что там с этими магами и магглами…У меня только стучала в мозгу мысль, что мы поссорились с тобой накануне, и я наговорила тебе гадостей, хотя хотела сказать совсем другое…

· Эй, - прервал ее Чарли. Он протянул руку и, коснувшись ее лица, развернул девушку к себе и посмотрел прямо в эти желто-зеленые, такие теплые глаза. – Только что ко мне приходил профессор Дамблдор. Представляешь, он назначил меня преподавать азы черной магии со следующего года, а до конца этого семестра предоставил отпуск, и это чертовски меня радует. Знаешь, почему?

Лисенок слабо улыбнулась и медленно покачала головой.

· Потому что хорош бы был преподаватель, который вместо того, чтобы объяснять предмет, пялится на свою самую красивую студентку, - Чарли ласково провел рукой по щеке девушки. – Я люблю тебя, Мелисса. 

Он наклонился, чтобы коснуться губами ее губ, но еще прежде, чем это произошло, Чарли уловил едва слышное: «Я тоже люблю тебя, Чарли». 

Эпилог.

Высокий представительный мужчина стоял, облокотившись на стену в зале ожидания аэропорта. Самолет из Парижа, посадки которого он так ожидал, задерживался, и профессор Уизли нетерпеливо поглядывал на часы.

В свои тридцать лет его жена все еще с опаской относилась к магическим способам перемещения и предпочитала им обычный маггловский самолет. Как Чарли не убеждал ее, что авиакатастрофы куда чаще, чем несчастные случаи при аппарировании, и что каждый ее полет прибавляет по седому волоску в его голове, упрямая женушка настаивала на своем.

Наконец в толпе показалась все еще стройная, не испорченная десятью годами брака и рождением сына, фигурка. Мелисса Уизли, в девичестве Андрюс, сияющая и красивая так, как бывают красивы только очень счастливые в браке женщины, словно школьница взвизгнула, побежала по залу и повисла на шее у мужа.

Обнимая жену, профессор Уизли вздохнул: ох уж эти ее постоянные командировки! Закончив с отличием Хогвардс, а затем (предварительно она выдержала ряд баталий с матерью)  факультет политологии в Оксфорде, Мелисса получила приглашение на работу в министерство магии, где вскоре возглавила департамент по связям с магглами. 

· Как дела? – спросила молодая женщина, с любовью глядя на мужа. – Как прошло распределение? - год назад Чарли был, к великому неудовольствию Снейпа, назначен завучем школы, и ему прочили, после ухода Дамблдора, стать самым молодым директором в истории Хогвардса.

· Все, как мы с тобой и предсказывали, - профессор Уизли не удержался и еще раз поцеловал жену. – Вики Поттер и моя любимая племяшка Алиса оказались в Гриффиндоре, а вот сынишка Джорджа почему-то оказался в Рейвенкло!

· Может, потому, что там училась его мать Чжоу? – засмеялась Мелисса. – Ну а Гермиона Малфой? До сих пор удивляюсь, что Драко и Парвати назвали свою дочку в честь Гермионы!

· Она в Слитерине. Они уже успели подраться с Майклом Гойлом. Кстати, милая, - Чарли обеспокоено взглянул на Мелиссу. – Герм и Гарри ждут нас сегодня к ужину.

· Гарри уже вернулся со сборов? – Гарри отыграл несколько сезонов в сборной Англии по квиддичу, а теперь стал ее тренером. Гермиона писала аналитические статьи для «Таймс» и «Магического обозрения»

· Да, и они хотят познакомить Рона с очередной замечательно-подходящей-ему-девушкой, - Рон, известный в профессиональных кругах специалист по волшебным тварям, оставался убежденным холостяком, что не давало покоя двоим его лучшим друзьям.

· Думаю, Рон до сих пор неровно дышит к Герм, - Мелисса внезапно остановилась. – Чарли, помнишь, когда я согласилась выйти за тебя замуж, то поставила одно условие?

· И я его выполнил, - пожал плечами Чарли. – Наш сын Кевин учится в обычной, маггловской школе, и я вовсе не против, хотя хотелось бы передать кому-то свои знания…

· А если я тебе скажу, что скоро тебе будет КОМУ их передать? – лукаво усмехнулась Мелисса.

· Что? – недоверчиво посмотрел на нее Чарльз. – Ты хочешь сказать…

· Двойня, - в глазах Мелиссы Уизли заплясали веселые чертики, - это совершенно точно будет двойня! Я хочу мальчика и девочку, или двух девочек, или кто там еще может родиться и….

· И?

· И если им придут письма, то я не стану возражать, чтобы они учились в Хогвардсе, - торжественно пообещала Мелисса. 

Стоя посреди магглского аэропорта и обнимая свою упрямую, но такую любимую женушку, профессор Уизли чувствовал себя самым счастливым человеком в мире.

